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    Mým milým kamarádům a spolužákům, Dáše, Ivetě a Pavlovi, Vlaďce, Alešovi, Cecilovi, Toníkovi, Pavlovi B., Vikině a všem ostatním, kteří si ještě pamatují, jaké to tenkrát na Jarošce bylo.

    Všechny osoby vystupující v tomto příběhu jsou smyšlené. Krásné a autorkou milované Kanárské ostrovy jsou skutečné.


    Tenerife, 1. října, neděle

    „Markusi, pořád odkládáme tu dovolenou. Kam tedy pojedeme?“

    „Dovolenou? Jakou dovolenou? Vždyť jsme tady,“ prohlásil můj milovaný muž a vrhl výmluvný pohled na stůl se zpola snědenou snídaní, větve citroníku obsypané bílými, jakoby navoskovanými květy a mořskou hladinu pod námi, kterou zdobily malé pohledné vlnky.

    „Já vím, že jsme tady, ale tohle přece není dovolená…“

    „Všichni přece chtějí jezdit na dovolenou na Kanárské ostrovy.“

    „No jo,“ nevzdávala jsem se, „ale my nejsme na dovolené, my jsme doma. A to je rozdíl.“ Noviny na protější straně stolu zašustily, ale nejspíš to bylo jenom větrem od moře. Můj muž se zpoza jejich hradby nevynořil.

    Dolila jsem si třetí šálek kávy a rozhlédla se okolo sebe. Snídali jsme na terase vzadu za domem s výhledem na svažující se zahradu. Ta končila zídkou a dál byla jen skála, téměř kolmo padající do moře. Pohled na jeho hladinu mi nezevšedněl ani po několika letech, kdy v Casa de Ponteres v městečku La Santa na ostrově Tenerife žiju. Někdy moře čeří jen lehounké vlnky, jindy vlny jako na obrazech starých holandských mistrů a jsou dny, kdy moře bouří, obloha je olověně šedá a příboj se opírá do skal s děsivou rychlostí.

    Dnes je moře jako z katalogu cestovní kanceláře. Modré, s bílou pěnou na špičkách vln a se sluncem, které pomalu začíná stoupat po obloze. Prostřený stůl taky nevyhlíží špatně. V neděli snídáváme bohatě a dlouze, Markus většinou vajíčka se slaninou, párečky nebo salám a sýry. Já dávám po ránu přednost něčemu sladkému. Miluji banánové koláče, máslové croissanty, koláčky s javorovým sirupem a ořechy a smetanový jogurt s broskvemi. Jestli si ovšem myslíte, že to na mé postavě není znát, tak to se pletete. Je.

    Mrkla jsem na titulní stranu pátečních novin, za kterou se stále schovával můj muž. Ale nic z titulků, které řvaly cosi o hospodářské krizi a velké úplatkářské aféře v chemickém průmyslu, mě nezaujalo.

    Mám pocit, že je to pořád dokola. Někoho obžalují, pak ho zase zprostí viny, kohorta skvěle placených právníků v prvotřídních oblecích a se zlatými rolexkami na rukou dokáže, že klient je čistý jako horský potůček a šikovný PR manažer vysvětlí ctěné veřejnosti, že všechno bylo naprosto, ale naprosto jinak, než se doposud zdálo. Ach jo. Nechápu, jak někdo může číst v neděli po ránu noviny nebo (nedej bože!) sledovat v televizi politické debaty.

    „Markusi a…“

    „Zuzano, poslyš, ty mě necháš dočíst v klidu ty noviny a já s tebou pojedu někam na dovolenou. Platí?“

    „Tak jo. A můžu si vybrat kam?“

    „Jistě,“ zavrčel můj drahý, „ale nesmí to být na moc dlouho.“

    Samozřejmě, ušklíbla jsem se v duchu, nejlépe tak na prodloužený víkend. Jen počkej, miláčku, já už něco vymyslím. To se budeš divit!


    Tenerife, 3. října, úterý

    „Isabel, je ti něco?“ zavolala jsem do chodbičky vedoucí na toaletu a k malému příručnímu skladu.

    „Uhu uh,“ ozvalo se zpoza prvních dveří.

    Bylo to divné. Isabel, má sekretářka a realitní agentka, trpěla prakticky neustále nejrůznějšími zdravotními obtížemi, ale vždy to byly obtíže malé, takřka zanedbatelné, dobré tak leda pro malou absenci v práci. Tentokrát se ale zdálo, že je mé milé Isabel opravdu zle.

    „Isabel, no tak slyšíš mě?“ zabušila jsem na dveře toalety.

    „Uhu ut aááhchcgg.“

    „Proboha, nemám zavolat doktora?“

    „Aááá, nééé, já už jdu.“ Ozvalo se a pak bylo slyšet hluk vody ztrácející se v potrubí. Trochu jsem couvla a zůstala stát v těsné chodbičce. Bledě zelená Isabel se vynořila ze dveří záchodu, ruce je jí trochu třásly a kyselý pach zvratků se za ní táhl jako ocásek za ještěrkou.

    „Ty jsi něco snědla? Nebo máš střevní chřipku? Proč proboha nejdeš k doktorovi? Vždyť už máš v čekárně trvale rezervovanou židli!“ vztekala jsem se.

    „To je zbytečný, tam už jsem byla,“ mávla rukou podivně krotká Isabel a nejistě se ohlédla zpátky ke dveřím toalety. „Udělám si čaj. Nechceš taky?“

    „Nechci. Čaj udělám klidně já tobě, když jsi nemocná. A, prosím tě…“

    „Já nejsem nemocná,“ řekla Isabel a ztěžka dosedla do kancelářské otočné židle. „Jsem těhotná.“

    „Cože?“ žuchla jsem já do té druhé. „Jak dlouho a kdy…“ zajíkla jsem se, „kdy máš termín a kdy… Totiž, budeš se vdávat? To je ten z pošty?“

    „Ale kdepak, to byl přece Fernando. Tohle je Juliovo, rozváží pizzu U zeleného stromu.“

    „Fakt?“

    „No, už to tak je, partie to zrovna není. Ale jeho strejda má vinařství. Julio tam má slíbené místo.“

    „To zní docela dobře. A v kolikátém jsi měsíci?“

    „Asi ve druhém, skoro už ve třetím. A od pátku je mi zle. Pořád.“

    „A svatba bude?“

    „Bude. Pátého listopadu.“

    „A jak dlouho se znáte?“

    „Jak se to vezme. Vlastně docela dlouho. Už jsme spolu kdysi chodili, ale Julio pak odjel na pevninu. Měl v Malaze bar, ale nějak to nevyšlo, a tak se zase vrátil.“

    „Jasně,“ přikývla jsem a mimoděk sklouzla očima na Isabelino zatím docela ploché bříško.

    „Ale je tu problém, Zuzano, budeš si muset najít rychle někoho za mě. Julio nechce, abych chodila těhotná do práce.“

    „Jasně,“ opakovala jsem znovu, „to je od něj milé. A skončíš předpokládám nejlépe už zítra, ne? Nebo snad se balíš už dnes? Vždyť jsi říkala, že jsi teprve na začátku třetího měsíce! Za chvíli ti přestane být zle a bude to dobré.“

    „A jak to tak dobře víš? Vždyť jsi nikdy těhotná nebyla!“

    „To máš pravdu,“ řekla jsem a ucítila škubnutí okolo žaludku. To, že nemáme s Markusem děti, totiž není naše volba. Což ovšem Isabel neví.

    A pak se ve mně vzedmula vlna vzteku na moji línou, nespolehlivou a bohužel taky těhotnou realitní makléřku a vyštěkla jsem: „A neprozradíš mi ty nebo ten tvůj Julio, kde mám tak na honem někoho sehnat?“

    „Tak to náhodou ano,“ rozzářila se Isabel, „moje sestřenice zrovna hledá práci.“

    „Sestřenice. Skvělé,“ povzdechla jsem a pomyslela si, že na kvalifikaci se snad ani ptát nebudu, je to prostě – sestřenice. „Tak mi s ní domluv schůzku,“ řekla jsem a otočila se k obrazovce počítače. Byl čas začít zase něco dělat.

    „Já už jsem ti ji objednala,“ špitla, „ona přijde dnes. Vlastně myslím, že zrovna tamhle jde,“ ukázala rukou z okna.

    Než jsem stačila popadnout dech, ozvalo se zaklepání na dveře. Usoudila jsem, že vztek mi neuteče a pár minut ztraceného času mě – koneckonců – nezabije.

    „Nazdar Tutu,“ zahlaholila Isabel. „Pojď dál, už na tebe čekáme.“

    „Dobrý den,“ pozdravila mladá žena na prahu místnosti, pohodila téměř červenými vlasy a na pravé tváři se jí udělal malý dolíček.

    „Dobrý den,“ řekla jsem já neutrálně a trochu jsem si odkašlala. „Prosím, posaďte se.“

    „Díky,“ usmála se dívka a dolíček se prohloubil. „Jak znám Isabel, nejspíš vám řekla, že přijdu, až na poslední chvíli. Že mám pravdu?“ Zašklebila jsem se a pokrčila rameny. „Ona vám to neřekla vůbec?“

    „Ale ano, asi před dvěma minutami.“

    „Před pěti,“ pravila Isabel. „Kdyby vám to nevadilo, musím si zase odskočit,“ dodala a zamířila k zadním dveřím.

    Dívaly jsme se se zrzkou chvíli na sebe a pak jsme se obě ve stejném okamžiku rozesmály. Nová posila se dosmála dřív a prohlásila: „Jmenuji se Inéz a tady je můj životopis, posílala jsem ho Isabel včera mailem, ale asi vám nic nedala, že?“

    „To tedy nedala,“ prohlásila jsem a zahloubala se do předloženého textu. Vyplývalo z něj, že Inéz je dvacet sedm let, rok strávila jako au pair v Německu, pak necelý rok v centrále turistického ruchu na Lanzarote, tři roky v advokátní firmě v Madridu a nakonec pracovala dva roky pro agenturu REDOX jako realitní makléřka na Mallorce. „Vy máte praxi v realitách!“ zajásala jsem. „To je skvělé! Tedy… nějak moc skvělé, Isabel otěhotní, chce zůstat doma a najednou se tu zjevíte vy a… Kde je schovaný ten háček?“

    „Vlastně žádný není, onemocněla mi babička. To Isabel jistě říkala, ne?“

    „Víte, podle Isabel babička nejenže onemocněla, ale také zemřela, a to nejméně dvakrát, takže…“

    „Jo, jasně. Ona to Isabel tak nemyslela nebo asi myslela jinou babičku. Takže babička doopravdy onemocněla, bydlí tady v La Santě, moji rodiče už nežijí a já mám jenom ji. Chtěla bych se o ni postarat. Nemyslete si, ona nepotřebuje, aby s ní byl někdo celý den. A když bude nejhůř, jsem domluvená se sousedkou, že za ní zaskočí, ale chtěla bych s ní trávit víc času. Vlastně všechen, který jí zbývá.“

    Vzpomněla jsem si na svoji babičku Kristinu a na to, jak mi bylo těžko, když zemřela, a zeptala jsem se: „Co je babičce, myslím, jakou nemocí trpí?“

    „Má všechny nemoci a žádnou,“ povzdechla Inéz, „špatně se jí dýchá, nemůže na nohy, občas je popletená a vůbec. Prostě stáří.“

    „To je mi líto. Mě babička vychovala, moje máma… Prostě… Prostě tak. A kdy byste chtěla nastoupit do práce?“

    „Já myslela hned. Dokud tu Isabel ještě je a aspoň trochu mi to u vás ukáže. Ať mi nemusíte vysvětlovat všechno sama.“

    Anděl, napadlo mě, do mé kanceláře zabloudil anděl převlečený za šik rusovlásku! Ze záchodu se ozvalo dušené zaúpění a hukot vody. Anděl se rozpačitě zasmál a pravil: „Už jste měla kávu? Jestli ne, tak já vám nějakou udělám. Kávovar je tamhle, že jo?“


    Tenerife, 5. října, čtvrtek

    „Volal pan Mayer. Třikrát. A pak paní Eibl, ta jenom dvakrát. Snad jsem si jméno zapsala správně, ona mi ho hláskovala. Ujistila jsem je, že jim určitě zavoláte.“

    „Hmm. Klidně jim zavolejte vy a…“

    „Ale oni chtějí mluvit s vámi!“

    „Já vím, ale pan Mayer si kupuje nový dům už víc jak rok a půl a mě už nebaví chodit s ním na nová a nová místa. Podle mě jen ubíjí čas. Ale víte co? Klidně to zkuste vy, třeba budete mít víc štěstí. A paní Eibl? To mi nic neříká.“

    „Možná to je jenom nějaká obchodní nabídka.“

    „Jo, jasně, už vím! To je ta ženská, která prodává ty děsné skleněné objekty. Už mě donutila, abych se na ně jela podívat. A teď doufá, že něco koupím. Takže té taky volat nebudu. Ještě něco nového?“

    „Už snad ani ne, co byste řekla na to, kdybych po Isabel trochu přerovnala kartotéku?“

    „Proboha, jakou kartotéku? Co já vím, tak už delší dobu mám jenom databázi v počítači!“ vyděsila jsem se.

    „Já vím, ale Isabel říkala, že…“

    „Že co?“

    „Možná jsem špatně rozuměla… Zkrátka jsem to pochopila tak, že vy trváte na tom, že každý klient má kromě počítačového zápisu také papírovou kartu.“

    Ztěžka jsem dosedla do křesla pro klienty. „Inéz, prosím vás, vypadám snad jako debil?“

    „No tedy… Samozřejmě že ne! Takže kartotéka nemusí být vedená ručně?“

    „Jistě že ne! Ale co se musí, tak zálohovat data. A nejraději každý týden prosím.“

    „Provedu!“ zasmála se Inéz, řečená Tutu. Pak dodala: „Vypadáte trochu… Ne snad unaveně, ale tak nějak… Kávu si dáte?“

    „Rum!“

    „Prosím??? Ovšem jestli chcete, tak já doběhnu. Nebo tu někde máte láhev?“

    „Nemám a nikam neběhejte, já jsem naštvaná, protože mě naopak doběhl jeden klient. Tvrdí, že mi nebude platit provizi, protože si zákazníka vlastně našel sám a… No nic. Odpoledne mám schůzku s právníkem. To kafe si dám. A jak se vám u nás líbí?“

    „Líbí,“ odvětila, „abych nezapomněla, volala vám ještě jedna paní, poznamenala jsem si jméno, ale stavila se tu Isabel a jaksi… Nemůžu ten lístek najít. Ta dáma říkala, že je vaše kamarádka.“

    „S dámama se zásadně nekamarádím, když pomineme Lauru, ale hlavně, kamarádky mi nevolají do práce, nýbrž na mobil,“ zavolala jsem na Inézina záda, které tahle informace nejspíš byla úplně fuk. A tak jsem se zabrala do práce.

    Jak už jste možná pochopili, provozuji na ostrově Tenerife malou realitní agenturu. Původně jsem nabízela i pronájem nemovitostí, ale v poslední době se soustřeďuji jen na prodej nemovitostí a pokud je nějaký dům opravdu zajímavý, koupím ho sama, nechám opravit, zařídím a prodám ho.

    Abyste si nemysleli, že tímhle způsobem realizuji desítky prodejů ročně, tak to tedy ne. Celkem jsem takhle zatím koupila a prodala tři domy, naposledy jeden v Puertu de la Cruz a zrovna dnes odpoledne se chci jet znovu podívat na další, o jehož koupi uvažuji.

    Někdy taky klientům, kteří u mě koupí nemovitost, takový dům nebo byt zařizuji, protože většina zákazníků jezdí na ostrovy jen o dovolených a nemá čas ani chuť trávit dovolenou nákupem pohovek a pánviček.

    Posadila jsem Inéz do auta a po vteřinové úvaze i za volant mého auta. To jsem dostala letos v dubnu od mého milého muže k výročí svatby.

    Průměrná žena jako já by čekala třeba kytku, čokoládu nebo, kdyby se usmálo štěstí, třeba prstýneček nebo náhrdelníček, případně i nárameček. Já dostala auto. Velké auto.

    Abyste rozuměli, nejsem dobrý, natož vášnivý řidič a mívala jsem malé milé autíčko, se kterým byla radost parkovat. A to, že mělo vozítko přezdívané „pegotík“ trošku pomuchlané blatníky a nakřáplý světlomet, mi vůbec nevadilo. Markusovi ano. Takže jsem dostala volvo-obludu. OBROVSKÉ auto. Jeho jedinou výhodou je to, že má automatickou převodovku, takže už se mi nestane, abych se rozjížděla na třetí převodový stupeň. Jinak si v něm ale připadám jako Anička traktoristka, protože je vysoké, dlouhé a široké. Prostě pro mě jako stvořené. Ale můj drahý manžel usoudil, že potřebuji především bezpečné auto a už o tom, Zuzano, nebudeme diskutovat! Já jsem brblala, že když se skulím ze silnice do moře, což je pravděpodobné, jelikož cesta, kterou nejčastěji absolvuji, vede právě okolo moře, bude úplně jedno, jestli spadnu v malém nebo velkém autě, zato na parkovišti v Puertu de la Cruz a vlastně úplně všude si budu ve volvo-obludě doslova zoufat. Ale vše marno! Trochu se děsím, co dostanu k Vánocům.

    Inéz byla naštěstí dobrá řidička a netrvalo dlouho, projely jsme Puertem a stoupaly v táhlých serpentinách do kopců u La Orotava. Ve městě samém moje společnice bez problémů zaparkovala, pokud jste ovšem přehlédli, že zastavila komusi před vjezdem do domu a my vystoupily do palčivých paprsků slunce, které se odrážely od kamenného dláždění chodníku.

    „Tamhle je to,“ ukázala jsem na dvoupatrový dům se širokým vjezdem, jehož omítku strávil čas a její zbytky zbarvil do odstínu starého popela. Balkonek nad vstupními dveřmi krášlily stvoly suché trávy, při bližším zkoumání bylo jasné, že nerostou z květináče, ale z nánosu prachu a hlíny na podlaze. Ze zábradlí se loupalo několik vrstev nátěru a některá okna byla zatlučena prkny.

    Inéz vyvalila oči. „Tahle barabizna? Opravdu? Tedy… No, jak myslíte.“

    Vydolovala jsem z papírového pytlíku svazek klíčů a vydala se k bytelným vratům. Vedle zámku bylo velké, věky oblýskané klepadlo a já si rázem představila, jak je staré dřevo očištěné a nově nakonzervované, široké hlavičky hřebů se decentně lesknou a vyleštěné klepadlo se těší, až na něj sáhnou ruce návštěvníků. Opřela jsem se do dveří a zatlačila. V pantech zaskřípělo a mně se zdálo, jako by dům neochotně otevřel jedno zaprášené oko a zahuhlal: „Koho to sem čerti nesou… Už zase ta ženská! Hej, ty, nech nás spát! Zrovna se nám něco hezkého zdálo.“

    Než jsem ale stačila vymyslet pro nevrlou duši domu nějakou konejšivou odpověď, v průjezdu něco zahlomozilo, zvedl se závan vzduchu smíchaného s prachem a proti nám vyrazilo ze dveří cosi bílého.

    „Co to, kruci?!?“ vyjekla Inéz.

    „To nic. To jsou jen holubi,“ řekla jsem a trochu se otřásla.

    „Hm. A ve sklepě nejspíš straší, že? Bože můj, to JE ale zřícenina! Tohle chcete někomu prodat?!?“

    „Ne tak docela,“ řekla jsem trochu udýchaně, protože jsem tlačila ty velké těžké dveře zase zpátky, abych je mohla zavřít. „Vlastně chci ten dům koupit já.“

    Inéz otevřela pěknou růžovou pusu a zase ji zavřela. Zřejmě začala přemýšlet o tom, kde hledat nové místo. „Tohle je náhodou moc krásný dům,“ řekla jsem a ukázala vstupním průjezdem k patiu. Leželo v něm několik starých židlí a plechových sudů neznámého obsahu.

    „Já bych ho tedy nechtěla ani zadarmo!“

    „Ale taky se vám bude líbit, uvidíte! Pojďte, v patře jsou v pokojích krásné dřevěné stropy!“

    „Jo, už se těším. A nepropadneme se náhodou schodištěm?“

    „Když půjdete podél zdi, tak ne,“ odvětila jsem trochu uraženě a vydala se do nitra domu.

    „Zuzano,“ řekla Inéz, když jsem v místnosti, která bývala někdy v polovině minulého století kuchyní, ale ve které už si nikdo neuvařil ani čaj už dobrých dvacet let, zkoumala stav ohavného kuchyňského dřezu (já se totiž vždycky snažím zachovat v domě co nejvíc původních prvků, když to ovšem jde), „proč si chcete koupit TAKOVÝHLE dům, když máte Casa de Ponteres? Isabel říkala, že jste ho moc hezky zrekonstruovali…“

    „Ale já tady nechci žít. Chci to tady koupit, opravit a zase prodat.“

    „Aha, to chápu. Víc vyděláte.“

    „Noooo… Když to dobře dopadne, tak jo. Ale hlavně, víte, mě baví opravovat staré domy.“

    „O tom mi Isabel nic neříkala, to je… Opravdu zajímavé!“

    „Viďte, mě to moc baví! Koukněte, tahle dlažba by se mohla dát zrestaurovat a zase položit na místo,“ ukázala jsem na podlahu s bílo modrými dlaždicemi. Pravda, zub času už na nich zahlodal tak, že místy byl vzor úplně vyšlapaný.

    „Když myslíte,“ řekla váhavě Inéz a pak dodala: „A co na to říká váš manžel?“

    „Jak kdy,“ pokrčila jsem rameny.

    „A co říká na tenhle dům?“

    „Zatím ho ještě neviděl, chci mu ho ukázat o víkendu. Já myslím, že se mu tady bude líbit,“ prohlásila jsem důrazně.

    Inéz jen pochybovačně zavrtěla hlavou.


    Tenerife, 6. října, pátek

    Funěla jsem na rotopedu a byla na pomyslné cestě ze Zbraslavi na Slapy stěží v polovině, když mě vyrušilo zvonění mobilního telefonu. Volala Inéz, aby mi sdělila, že ráno opět telefonovala kamarádka Simona a nechala na sebe telefonní číslo. Že prý ji mám určitě, ale určitě zavolat. Je to velmi důležité. Usoudila jsem, že mnohem důležitější je, abych konečně začala setřepávat ty měkké špíčky, které se mi čím dál tím rychleji začínají usazovat okolo pasu. Byla jsem udýchaná, zpocená a naštvaná. Mobil jsem zvedla jenom proto, že jsem si myslela, že Inéz potřebuje něco urgentně pracovně. Ale kvůli Simoně se nezblázním! To tedy ne.

    Abyste rozuměli, já sice žiju na Kanárských ostrovech, ale narodila jsem se v Praze a tam jsem taky chodila do školy. Například do gymnázia Pod Zátorkou, kde se nás v tehdejší I. B sešla docela zajímavá sestava.

    Osud byl ke mně milostivý a posadil mě vedle vysoké a krásné tmavovlásky, Judity Wurmové, která je dodnes mojí nejlepší přítelkyní. Judita po tom, co několik let prožila ve světě jako modelka, šéfuje módnímu časopisu GLAM, tedy jeho české mutaci. Další spolužačkou byla Sofie Šopovová, řečená Šopinda. Kariéristická mrcha, která to dotáhla až na ředitelku pobočky Atlantic Airlanes v Bulharsku. Sofie se v posledních letech kamarádí s Juditou, a tak jsem nucena předstírat, že se se Šopindou přátelím taky. Ale jen někdy. Taky na náš gympl chodila Laďka Hnátková, řečená Hnáta. S tou se naštěstí Judita nekamarádí. Nejspíš proto, že to technicky není možné. Hnáta totiž žádné kamarádky nemá. A pak Tomáš Vichterle, následně můj spolužák z vysoké, Anička Vojířová, provdaná Hanzelková, Dáša, co odjela do Holandska a vystudovala tam čínštinu. Iveta, co tak dlouho nechodila s Pavlem, až se nakonec vzali a žijí spolu šťastně dodnes, vždy dobře naložená Margita, zvaná Perla Bílá, jelikož se za svobodna jmenovala Weissová, úspěšná právnička a nerozlučná dvojka, hoši zvaní Pat a Mat. Pat toužil ze všeho nejvíc být kytaristou v nějaké slavné kapele, ale řízením moudrého osudu se stal právníkem a Mat vystudoval medicínu. Laskavá dívka s popelavě plavými vlasy, které kromě profesorů neřekl nikdo jinak než Mucha, milá Mucha odjela brzy po vysoké za svým manželem kamsi do lesů na Moravu a já už si zaboha nevzpomenu, jak se vlastně jmenovala. Pak Jitka Rathouzská, zvaná zlotřilými spolužáky Pik komunisma, jelikož nosila extra špičaté podprsenky, no a taky Simona Marhoulová, o níž nejsem schopna vydolovat nějakou trefnou charakteristiku, jelikož milá Simonka bývala jako děvče ohromně nudná a k tomu oblíbená jako podzimní plískanice.

    Když jsem znovu usedla na tvrdé sedátko rotopedu a opřela se do pedálů, napadlo mě, jakpak by asi některý z bývalých spolužáků charakterizoval mě? Odehnala jsem z mysli uštěpačný hlas Sofie Šopovové, která mě nazývala Adlerkou nebo „naší Zuzu, hrdinkou kanárské telenovely“, a začala jsem intenzivně šlapat. Koneckonců, příští rok budeme mít patnáct let od maturity a některého ze spolužáků by mohlo napadnout svolat třídní sraz, tak ať trochu vypadám. Což při mé zálibě v jídle bude poněkud problém.

    Vysprchovala jsem se, pozřela lehkou snídani – máslový loupáček jsem s těžkým srdcem vynechala – a vyťukala na display číslo s pražskou předvolbou, které mi Inéz poznamenala červenou tužkou na žlutý poznámkový lístek. Budu milou Inéz muset upozornit, dumala jsem, zatímco telefon v tisíce kilometrů vzdálené Praze zvonil, že červená tužka není dobrý nápad. Připadám si jako ve škole.

    Ovšem telefon v daleké Praze nikdo nezvedal. Zacvakla jsem tlačítko a kvazi kamarádku Simonu pustila z hlavy. A už nezbylo nic jiného, než odjet do práce.

    Společně s Inéz jsme se prokousávaly horami papírů, které se za relativně krátkou dobu, co provozuji svoji agenturu v domě na Calle Cupido č. 5, nashromáždily ve všech prostorách, které obýváme. Katalogy dodavatelů kancelářských potřeb, katalogy cestovních kanceláří, spousty reklamních letáků na pronájem automobilů, reklamní služby, přípravky na hubnutí a také pozůstatky po festivalu La Santa Art, který pořádal náš bytný Alex Karlinger letos v létě.

    Napadlo mě, že by možná byla škoda vyhodit všechny podklady, zbylé katalogy a plakáty. Příští rok, nebo kdy se Alex zase odhodlá svolat umělecké ptáčky na „la santská“ bidýlka, se tohle všechno může hodit.

    Po chvíli jsem usoudila, že už se Inéz v kanceláři docela dobře vyzná i beze mne a já bych jenom překážela a že je právě tak vhodná doba zastavit se u Alexe na hrnek dobré kávy.

    Vystoupala jsem po léty ohlazených schodech do patra, kde má byt. Nad schodištěm na parapetu malého okénka vytvořil Alex malé zátiší z mušlí, kousku ohlazeného dřeva a dvou skleněných krystalů. Jedinou chybou scenerie bylo to, že zátiší bylo pokryto rozdrolenou omítkou a chodbou se táhl lehký závan vlhkosti, což je v našich klimatických podmínkách dost na pováženou.

    Dům, který s Alexem sdílíme, je jedním z nejstarších v La Santě, jako jednomu z mála se mu vyhnul proud žhavé lávy, který se vylil ze sopky Monte Negro v srpnu roku 1768. Až do té srpnové soboty byla La Santa nejvýznamnějším přístavem ostrova Tenerife, centrální náměstí a přilehlé ulice lemovaly paláce bohatých obchodníků a honosné domy šplhaly i po úbočích nad mořem. Horká řeka lávy zalila obchodní přístav plný zakotvených lodí a zničila většinu kupeckých domů a paláců. Jako zázrakem se katastrofa vyhnula kostelům i dominikánskému klášteru. Roli hlavního přístavu ostrova převzalo do té doby malé a bezvýznamné Puerto de la Cruz.

    La Santa se z katastrofy už nikdy nevzpamatovala. Dno přístavu zalila láva, obchodní lodě neměly kde zakotvit, a tak je teď v našem městečku jen malý rybářský a jachetní přístav, velké lodě se k nám prostě nedostanou. Město už několik století marně sní své sny o slávě velkého přístavu, o plavbách na druhou stranu zeměkoule, o lodích, jejichž podpalubí jsou plná vína, ambry, cukru, korálů a hedvábí. Je to místo, kde čas plyne velmi, velmi zvolna, většina stálých obyvatel se dobře zná, a které si klienti cestovních kanceláří prohlížejí z bezpečné vzdálenosti několika set metrů z vyhlídky vysoko nad městem. Tam turisté vystoupí, fotoaparáty a kamerami zvěční pohled na „nejkrásnější městečko ostrova“, ale jejich nohy se la santské dlažby nedotknou. Městečko je totiž protkáno spoustou jednosměrných ulic, zato nedisponuje přebytkem parkovacích míst a navíc tu není kde otáčet autokary.

    La Santa přitahuje nejen milovníky klidu a pohody, ale také umělce všeho druhu a právě ti přivábili už před lety našeho milého Alexe, který je velkým obdivovatelem výtvarného umění a podle mého skromného odhadu de facto živí deset malířů a performerů. Pak mu ovšem nezbývá na údržbu domu a výsledkem je střecha, do které zatéká – naštěstí na Tenerife moc neprší, záchod, který odtéká, jak se mu zachce, a omítka, která opadává v docela velkých kusech. Snažila jsem se dům od Alexe odkoupit, ale nechce ani slyšet.

    Zaťukala jsem na dveře a chvíli poslouchala. Byla jsem si jistá, že je Alex doma, protože ještě před půl hodinou jsem dolů slyšela praskání prkenné podlahy, kterou má v obývacím pokoji. Teď ale bylo za dveřmi ticho. Možná pracuje. Právě on, můj bytný, totiž píše ony oblíbené cestovní průvodce s modrou obálkou a oranžovým nápisem: „Alex radí, jak se neztratit…“ třeba na Mallorce, Ibize nebo co já vím, na Gomeře.

    Pak mě napadlo, že má pánskou návštěvu, protože Alex preferuje mužský princip úplně ve všem. Navzdory tomu spolu docela dobře vycházíme. Zaťukala jsem ještě jednou a zaslechla z nitra bytu kroky. Byla jsem zvědavá, kdo mi otevře, protože se mi už jednou stalo, že Alexovy dveře otvíral jeden hodně známý filmový herec a měl na sobě jen vínově rudé lesklé hedvábné trenýrky. Moc mu to slušelo. Ale jméno po mně nechtějte, já nejsem žádná klepna nebo novinářka z bulváru. No tak dobře, snad bych vám mohla říct, že ten krasavec hrál ve filmu…

    „Nazdar Zuzano, to je dost, že se zastavíš,“ zahlaholil dobře vypadající muž s hustými interesantně prošedivělými vlasy.

    „To je,“ přisvědčila jsem, „byla jsem tu včera.“

    „Předevčírem,“ prohlásil Alex, „dáš si kávu? Mám vynikající brazilskou! Má lehkou nevtíravou příchuť citrusových plodů, alespoň je to napsáno na tom pytlíku. Nicméně je fakt dobrá a nejlepší je s hnědým cukrem. Ale jestli si do ní hodláš nalít mlíko, tak tě zabiju! Nebo ne, uvařím ti nescafé.“

    Následovala jsem hostitele do kuchyně, propojené s velkým obývacím pokojem. Bílá kuchyně s černou, světle žilkovanou pracovní plochou se leskla ve slunečních paprscích. Leskl se i profesionálně vyhlížející kávovar. Nad sporákem visely měděné formy na bábovky a několik pánví a hrnců rovněž z mědi. Kuchyně vyhlížela jako stránka z časopisu o bydlení. Fakt je ale ten, že Alex rád vaří, takže kuchyni nemá jen na ozdobu. Jak si při tom udržuje stále štíhlou postavu, to bohužel nechápu. Kdyby jo, tak ho napodobím.

    „Dáš si k tomu kafe něco, Zuzko? Někde tu mám italské mandlové sušenky.“

    „Fakt? Ty já ráda! Jsou plněné?“

    „To nevím,“ šátral Alex ve skříňce, „ale zdá se, že už tu žádné nejsou.“

    „To je škoda, já bych si je dala.“

    „To já vím,“ povzdechl Alex.

    „Co víš?“

    „Ale nic, jenom… Už jsi zase nějaká kulatější.“

    „Myslíš?“

    „Nemyslím. Já to vidím.“

    „Teda, Lexi, ty dokážeš zlepšit náladu! Ještě že mi Markus neupírá jídlo!“

    „No… jestli budeš pokračovat tímhle tempem, tak myslím brzy začne. No nic. Zapomněla ses zeptat, jak se mám a kam se chystám. Což se docela divím, protože jindy mě zpovídáš jak policajt.“

    „Nezapomněla, máš se jistě skvěle, vypadáš dobře.“

    „Fakt? Je fakt, že jsem byl u holiče… Víš ty co? Možná by se tam nějaký ten piškot přece jen našel.“

    „Nechci. Nebudu jíst a poslouchat tvoje blbé kecy, že je to samej cukr a tuk. Tak to nemáš kupovat! A kam se tedy chystáš?“ zeptala jsem se bez valného zájmu a upila trochu z hrnečku. Aspoň tu kávu vaří Alex dobrou.

    „Na Gomeru!“ řekl důrazně.

    „Aha. A na tom je něco zvláštního?“

    „Vlastně jo. Já tam totiž ještě nikdy nebyl. Ty jo?“

    „Jednou ano, jedni naši známí se chtěli podívat do parku Garachonay. Vavříny, mlha a tak. Ty budeš z Gomery taky dělat průvodce?“

    „Nejen z Gomery. Můj nakladatel konečně pochopil, že není rozumné posílat mě do Mexika nebo na Maltu, když žiju tady. Takže uděláme speciál o méně známých Kanárských ostrovech. Gomera, La Palma, El Hierro, Graciosa, Lobos a podobně.“

    „To bude fajn. Jenom mě napadá, taky se to bude jmenovat. Jak se neztratit…?“

    „Jistě! Je to zavedená značka. A někteří lidi se ztratí i na nádraží.“

    „Vlastně máš pravdu. Já jsem onehdá zabloudila na Hierru, i když ne docela vlastní vinou. A ty sušenky tedy ještě nějaký máš?“

    Alex se ušklíbl, hrábl do skříňky a hodil přede mě krabičku s italskými piškotky. Neostýchala jsem se a nabídla si.


    Tenerife, 7. října, sobota

    „Už jsi naplánovala tu dovolenou?“ mrkl na mě Markus přes sklenici vína. Seděli jsme v restauraci hotelu Maricel v La Santě. Je to restaurace vyhlášená a doopravdy tu dobře vaří. Objednala jsem si telecí kýtu špikovanou tenkými špalíčky slaniny s pusinkami z bramborové pěny a kaštanový krém s čokoládou a omáčkou z malin. Mňam! V rámci snižování váhy jsem ovšem, jak jste si zajisté všimli, vynechala předkrm.

    Olízla jsem poslední zbyteček kaštanového krému ze lžičky, vychutnala akord hebkého krému a jemně nakyslé omáčky a prohlásila jsem: „Vlastně ani ne. Já si nebyla jistá, jestli to myslíš vážně.“

    „Jistě že to myslím vážně. Co třeba Karibik?“

    „Karibik? Tak jo, pojedeme na Jamajku, tam bydlel Ian Fleming, ten co…“

    „Já vím, kdo napsal Bonda, buď bez obav. Ale nemusí to být jen Karibik, co třeba Fidži?“

    „Kolik se tam letí hodin?“

    „Poslyš, já se z tebe zblázním, napřed pořád kňouráš, že chceš jet na dovolenou, a pak máš připomínky. Dobře. Tak co Evropa? Itálie, tam dobře vaří a ještě jsme tam spolu nebyli.“

    „Byli. V Miláně. Ale bude tam zima. Vždyť ty jsi mi ani neřekl, kdy si chceš vzít volno z práce.“

    „Od poloviny listopadu. Nejspíš.“

    „To nejspíš znamená, že tu dovolenou budeme zase dva dny před odletem stornovat,“ řekla jsem.

    „Já myslím, že letos to nehrozí. A víš co, Zuzko, tak vyber tu dovolenou letos sama. Já pojedu, kam budeš chtít.“

    Usmála jsem se na svého drahého muže a v duchu už jsem se viděla na lehátku nějakého úžasného hotelu v Thajsku nebo na Bali. Upíjím nějaký super koktejl a těším se na obzvlášť dobrou a pikantní večeři. No co, každý přece ví, že Thajci vaří dietně!


    Tenerife, 9. října, pondělí

    „Zuzano, ahoj! To jsem já, Simona! Haló, haló! Slyšíš mě??“ ječela do telefonu moje dávná spolužačka Simona Marhoulová.

    Oddálila jsem sluchátko od ucha, protože jsem si byla jistá, že mírně pisklavý, ale hlavně velmi hlasitý projev milé Simonky nemusí můj ušní bubínek přežít bez úhony. „Slyším tě dobře. Ty mě ne?“

    „Něco mi tam chrastí. Zuzano, já přiletím v neděli jednadvacátého na Kanárské ostrovy. Myslím jednadvacátého října.“

    „Vážně?“ řekla jsem vlažně, protože už mi bylo jasné, proč to urputné shánění drahé spolužačky Zuzany. Simona se chce u mě ubytovat. Jen doufám, že sama a ne s pěti uječenými kamarádkami.

    „Ano, od dvacátého třetího začíná na Gomeře čtrnáctidenní soustředění naší firmy. Znáš to tam?“

    „Ve vaší firmě?“ zeptala jsem se opatrně, protože jsem si nepamatovala, že by Simona vyslovila její jméno.

    „Myslela jsem na tom ostrově, na Gomeře.“

    „Trochu jo.“

    „Vážně? Já na Kanárech nikdy nebyla. S našima jsme jezdívali do Chorvatska. Já jsem byla v Thajsku a loni na Maledivách.“

    „Opravdu? Tam je prý pěkně.“

    „Chtěla jsem tě vlastně o něco požádat,“ nadechla se Simona a já sbírala sílu na to, co uslyším. Ale skutečnost byla docela prostá a rozhodně nevyhlížela nijak komplikovaně. Simona potřebovala vědět, jak se dostane z letiště Reina Sofia na letiště Tenerife Nord. To nebylo tak těžké, samozřejmě nejlepší je vzít si taxi, obě letiště nejsou tak daleko od sebe. Jen to první je mezinárodní a to druhé slouží k vnitrostátním letům, což jsou také linky mezi jednotlivými ostrovy. A pak chtěla, abych jí na letišti ověřila, zda letadlo na Gomeru odlétá opravdu tak, jako to stojí v letovém řádu společnosti Binder.

    S lehkým srdcem jsem slíbila spoj prověřit a upozornila jsem, že pokud by náhodou letadla na Gomeru nelétala, není nic lehčího, než použít trajektovou loď z přístavu Los Christianos, pak jsem poslala do rodné Prahy mnoho milých pozdravů a zavěsila jsem. Uf! Tak Simonu máme za sebou. Myslela jsem, že to bude horší, to vám tedy povím.

    „Zuzano,“ ozvalo se mi za zády, „mohla bych tě o něco poprosit?“

    „Ty taky? Ale klidně, když to nebude dovolená nebo zvýšení platu.“

    „Aha. Tak to nic,“ pípla Inéz.

    „Ty potřebuješ peníze?“

    „Ale ne. Tedy, ne že by se peníze nehodily, ale já vlastně myslela na jeden den volna. Dost nutně bych potřebovala odjet aspoň na jeden den.“

    „Jestli je to tak nutné, tak dobře. Kdy to volno chceš?“

    „Já… Víš co, Zuzano, zapomeň na to, byl to jen nápad. A nebo to zvládnu o víkendu, i když… Chtěla jsem být s babičkou.“

    „Pro jeden den se to snad nezblázní,“ řekla jsem smířlivě. „A kam potřebuješ jet?“

    „Ale nikam. Jenom tak… Tady kousek…“ blábolila Inéz.

    „Aha. Nikam. Tak tam to neznám,“ řekla jsem a usoudila, že je čas jít zase pracovat.

    „Nemyslela jsem nikam. Potřebuji… Tedy chtěla jsem zajet na jeden den na Gomeru.“

    „Na Gomeru?!?“ otočila jsem se v kancelářské židli. „Proč proboha všichni chcete jet zrovna na Gomeru?“

    „Jak to myslíš, všichni?“

    „No ty, pak ta Simona, co mi volala, a pak ještě někdo… už nevím. Vlastně jo, Alex. Ještě že na Gomeru nemusím jet já. Na tak malej ostrov se snad ani tolik lidí nemůže vejít. A co tam budeš dělat?“ zeptala jsem se neomaleně. Pak jsem ale uviděla, jak se Inéz tváří, a dodala jsem: „Promiň, promiň. Nic mi po tom není.“

    „To nic, klidně ti to řeknu, nic na tom není. Bude tam jeden… jeden, co ho znám. My jsme se totiž před časem rozešli. Vlastně já za to mohla, že to tak dopadlo. A mě to pořád mrzí, tak jsem si říkala, že bych ho překvapila tady na Gomeře. On jinak pracuje v Německu.“

    „Jak myslíš,“ řekla jsem, „jen nevím, jestli je to dobrý nápad. Co když už má dávno jinou?“

    „Nemá.“

    „A jak to víš tak jistě?“

    „Kamarádím se s jednou holkou, co pracuje ve stejné firmě jako on.“

    Pomyslela jsem si, že kdo chce kam, pomozme mu tam, a dál jsem Inéz nezpovídala. Koneckonců, měly jsme opravdu dost práce. A pokud vás zajímá, jak to, že si s Inéz tak najednou tykáme, pak vězte, že já jsem prostě nenapravitelná holka. Vždycky se zapřísahám, že si s podřízeným už nikdy, ale opravdu nikdy tykat nebudu a budu dodržovat patřičný odstup a… vždycky to poruším. Takže když jsem se v pátek odpoledne vrátila do práce se špatným svědomím, že já se flákám na návštěvě u Alexe, zatímco moje realitní makléřka pracuje, až se z ní kouří, nabídla jsem milé Inéz tykání jako satisfakci. Jsem prostě nenapravitelná. Jo, a to není všechno, ještě to tykání musíme jít někam zapít.


    Tenerife, 21. října, sobota

    Sobota je můj oblíbený den. Ačkoliv, váš nejspíš taky, pokud míváte v sobotu volno. Znalci sice tvrdí, že ze všeho nejlepší je pátek večer, když noc je ještě mladá a plná příslibů, ale já preferuji sobotní dopoledne.

    Bylo jisté období v mém životě, kdy jsem se po páteční noci budívala s kocovinou a vzpomínala, co jsem včera pila, jedla a hlavně co jsem komu zase řekla, protože když se napiju víc, než je zdrávo, tak mi to ohromně brebentí. Ale ty doby už jsou snad přece jenom za mnou, stejně jako obavy ze zkoušek a z toho, že nikdy nepotkám toho pravého.

    Když jsem byla malá, chodívali jsme v sobotu ráno s tatínkem na nákupy a ty obvykle končily v automatu Koruna na Václavském náměstí. Tam si dal táta pivo na stojáka a já nějaký zákusek. Obojí jsme měli od babičky zakázané jako zdraví škodlivé. Ovšem přísná babi s námi nechodila, ta mezitím, jak sama říkala, doma v klidu uklízela. Když jsem byla starší, vrtalo mi hlavou, proč babička plánuje velký úklid právě na sobotní dopoledne, když do práce nechodí a mohla by uklízet kdykoli jindy, ale nejspíš měla svoje rituály stejně tak jako my s tátou.

    Pokud vás napadá, co asi dělala o sobotních dopoledních moje máma, tak vás zklamu, protože to nevím. Když mi byly čtyři, odjela na návštěvu vzdálené sestřenice do Londýna a pak jsme se spoustu let neviděly, protože za komunistů se emigrantům jen tak nepovolovaly návštěvy rodin v Čechách a nás s otcem za mámou taky nepustili. Z drahé máti se pak stala slavná herečka, dokonce držitelka ceny Oscara – toho mimochodem dostala za zfilmovaný sladkobolný příběh o matce, která se nemůže setkat se svými dítětem, jež zůstalo za železnou oponou. Je to moc dojemné, viděla jsem to na videu, když mi bylo šestnáct. Ale to už je dávno.

    Teď, když jsem doma sama, chodívám na nákup do La Santy. Obejdu postupně řezníka, květinářství, knihkupectví, pekařství a cukrářství. Nakonec si koupím noviny a časopisy a uvelebím se v kafeterii Manzanaro, ve které čiperný pan Manzanaro vaří nejlepší cafe-cortado ve městě a servíruje sladké dobrůtky z pekárny a cukrárny U Carlose.

    Když je ovšem, jako třeba dnes, doma Markus, chodíváme po snídani na procházku okolo moře. Vede tam od našeho domu úzká stezka a úzký je i chodníček podél pobřeží, který se až po docela dlouhé době rozšiřuje v nevelkou pláž. Většinou tam býváme sami. Já sbírám mušle a Markus na mě dává pozor, abych nespadla do vody. Jednou se mi to totiž stalo a od té doby to mám pořád na talíři a musím být pod dozorem.

    Právě jsem si zavazovala tenisku a můj muž netrpělivě podupával nohou, když mi zazvonil telefon.

    „Ty to nezvedneš?“ zvedl Markus nesouhlasně obočí, když se ozvalo už šesté zazvonění.

    „Já myslela, že jdeme ven.“

    „To snad pořád můžeme. Vezmi to, co když je to něco důležitého.“

    „Toho se právě bojím,“ odsekla jsem, „kdo by asi tak volal v sobotu v devět ráno.“

    „Poslyš, proč pořád sbíráš ty mušle?“

    „Já nevím. Líbí se mi a leží tady,“ odvětila jsem.

    „A kdo ti to volal? Někdo z Prahy?“ Můj muž česky rozumí jen málo, ale zato je ohromně zvědavý.

    „Jedna spolužačka.“

    „Judita?“

    „Ale ne, ta by nevolala takhle ráno, leda že by hořelo. To byla Simona, tu neznáš.“

    „A co chtěla?“

    „Ani se neptej,“ řekla jsem a kopla do kousku černé lávy, který voda zbavila veškerých ostrých hran.

    „Tak co ti chtěla? Něco se stalo?“

    „Ale ne. Ona je taková… Prostě Simona. Patnáct let jsme se neviděly a ona je teď na Gomeře a chce, abych tam přijela za ní.“

    „To ti nemohla zavolat dřív?“

    „Asi ne, ona je zaměstnaná u MMM, to je ta potravinářská firma. Pracuje na personálním. Její firma má na Gomeře v hotelu Conquistador jakési firemní soustředění nebo kongres či co. A Simona to ještě s několika kolegy organizuje. Jenomže přiletěla na Gomeru a zjistila, že místní slečna, nějaká Angela, která jí měla pomáhat, dostala zápal plic a leží v nemocnici. A oni prý potřebují místního člověka, chtějí pořádat nějaké akce i mimo hotel a potřebují projednat něco s úřady nebo co. Ona hrozně mlela, nerozuměla jsem jí všechno. Simona totiž neumí španělsky a chce, abych tam jela a pomohla jí s tím soustředěním nebo co to je. Říká, že jen na dva tři dny, ale já jí nevěřím. Taky se docela divím, že zrovna ji někdo pověřil organizací takové akce. Na gymplu to byla taková ‚mouchy, snězte si mě‘. Jediný argument, který mluví pro to, že bych tam eventuálně mohla jet, je ten, že jsem si říkala, že tam třeba budou mít ochutnávku nových firemních produktů a tak. Oni totiž vyrábějí moje oblíbené šampaňské rohlíčky nebo sezamové bagelové chipsy. Dělám si srandu,“ dodala jsem, když jsem uviděla Markusův výraz. „Samozřejmě že je to argument pro to, abych tam raději nejezdila. A navíc Simona, ta mě fakt neláká.“

    „Kolik tam bude lidí?“

    „Hodně. Prý víc jak dvě stě padesát.“

    „I management?“

    „Jo, taky, Simona furt mlela, že tam bude i generální a oblastní ředitelé a když se jí to nepovede, tak poletí z práce.“

    „A cos jí řekla?“

    „Že se jí pokusím někoho sehnat. Nebo ať se poptá v hotelu. Já myslím, že hotel by jí mohl dát někoho k ruce, co?“

    Markus se usmál a ukázal prstem před sebe: „Hele, tamhle máš mušli! Počkej, já ti ji zvednu. Ta je, co? Takovou jsi ještě nenašla, viď?“

    „Mňau! Mňauuuu,“ ozvalo se imperativně z podlahy vedle mé pravé nohy. „Mňaauuu!!!“ gradovalo to dál, a když jsem pořád nereagovala, zaryl se mi malý ostrý drápek do lýtka.

    „Auvajs, ty mrcho!“ zaječela jsem. „Co mi tady ječíš! Už jsi maso dostal! A jestli se ti toho zdálo málo, jdi si k Sylvii, tam tě čeká tofu a naklíčená pšenice!“

    Oslovený uznal, že to trochu přehnal, přimhouřil oči a na usmířenou krátce zapředl.

    „Hele, nedělej hodnou kočičku! To tobě nikdo neuvěří. Ty jeden kočičí Šošone,“ ulevila jsem si. Poškrábané lýtko ještě pálilo. Abyste rozuměli, proč kocoura Mária, vulgo Martina, nazývám Šošonem, případně kočičím punkerem. Jednak je to tím, že je povahy nespoutané, a to poněkud víc než je u koček obvyklé, ale také tím, že opravdu trochu připomíná bojovníka. Je totiž celý černý, jen mezi ušima má čistě bílý pruh chlupů o něco delších, než jsou ty okolo. Ta bílá ozdoba hlavy je doplněná zlatožlutýma očima a dnes také zavilým výrazem, který jasně říká: Okamžitě mi dáš další porci masa, nebo ti poškrábu tu tvoji blbou novou kredenc!

    Doopravdy Mário/Martin nábytek ani křesla neškrábe, jen v případě nejvyšší nouze, když ani drápek zarytý do nohy nepomáhá, položí tlapku na koženou pohovku nebo něco podobně vzácného a v jeho očích lze zřetelně číst, že pokud nenaplním misku něčím opravdu dobrým, zbudou z hnědé a ne právě laciné kůže jen cáry. Takže já vždycky poslušně jdu a ubožáčka hladového nakrmím. Možná se divíte, proč kocourka nazývám dvěma jmény a proč ho posílám k jakési Sylvii.

    Inu, to je tak, když jsme se do La Santy přistěhovali, Máriovi byl už skoro rok. Markus tvrdí, že je to punker a squatter a že v Casa de Ponteres už dávno bydlel, ale já myslím, že ho přivábila moje měkká náruč a plná lednice. Na původní paní, Sylvii Waldner, ovšem nezanevřel a několik let žije takříkajíc v bigamii. Jak jsem při jedné návštěvě u křehké švédské básnířky zjistila, svoji první paní stále miluje, oddaně se jí motá okolo nohou a dokonce nocuje v připraveném pelíšku. U mě ale spí, kde ho napadne, a když mu nedám nažrat hned a okamžitě, tak…

    „Mňau!“

    „Ale jo, už jdu, počkej přece chvilku!“

    „Proč děláte takový kravál?“ ozvalo se ode dveří.

    „Já žádný kravál nedělám, to tady to zvíře.“

    „Aha,“ řekl Markus a sklonil se, aby mohl Mária podrbat pod krčkem. „Poslyš, ty desperáte, jsi u nás poslední dobou nějak moc často!“

    „To bude asi tím,“ podotkla jsem, „že Sylvie tráví doma míň a míň času, říkala to paní Marta.“

    „Tak ona se k němu přestěhovala?“

    „Prý ještě ne úplně, ale doma moc nebývá, takže Mário chodí víc k nám.“

    „A má recht, u nás je to stejně lepší, viď,“ zacukroval můj muž na kocoura. Pomyslela jsem si, co by na to asi říkali jeho spolupracovníci a zaměstnanci, které, jak vím, dokáže sprdnout na tři doby a ani se u toho nezadýchá. Ještě štěstí, že já nejsem jeho podřízená. To bych asi nevydýchala. Markus je totiž generálním ředitelem a většinovým vlastníkem firmy WI-TECH, která vyrábí zařízení pro čištění odpadních a průmyslových vod. Firmu zdědil po otci a za těch deset let, co je v jejím vedení, ji značně rozšířil. To nevím od něj, ale z internetových stránek firmy, které občas studuju, abych věděla, co je ve firmě nového. Se mnou se totiž Markus o práci moc nebaví. On ale tvrdí, že je to moje vina, protože po prvních deseti minutách začínám zívat a odcházím si uvařit posilující kakao. On samozřejmě přehání, já jsem náhodou oddaná a chápající manželka a…

    „Zuzko, no tak, Zuzko, na co proboha myslíš! Slyšela jsi vůbec, co jsem ti říkal?“

    „Já… Totiž… Jaksi…“

    „To jsem si mohl myslet! No nic. Napadlo mě, že bys měla na tu Gomeru přece jen jet. Jestli ta holka potřebuje pomoct…“

    „Markusi?!? To myslíš vážně?“

    „Proč ne? Totiž, víš, to je tak. Já nebudu mít po tom patnáctém čas, jedna akce, se kterou jsme už nepočítali, se nejspíš rozjede, v Polsku byly nové volby a pravděpodobně dojde k nějakým změnám.“

    „Aha. To jsem si mohla myslet. A ty si myslíš, že mě milostivě pustíš na Gomeru a já budu celá šťastná? Tos uhodl! Simonu jsem deset nebo kolik let neviděla, nikdy jsme se nijak zvlášť nekamarádily a vůbec, já mám spoustu práce tady. Inéz je šikovná, a tak mě napadlo několik vylepšení našeho systému evidence klientů, pak bych chtěla koupit ten dům v La Orotava, ale ještě jsem se chtěla…“

    „Víš, Zuzko, napadlo mě, že bych na tu Gomeru jel s tebou. Přiletěl bych ve středu a udělali bychom si týden, možná i deset dní volno. Co ty na to?“

    Odložila jsem nůž, kterým jsem krájela kuřecí maso na nudličky, abych se náhodou ze samého šoku neřízla. „Já… Nevím co říct, Markusi.“

    „Jak nevíš?!? Ty se mnou nechceš být? Že ty jsi chtěla jet na tu Gomeru za nějakým chlapem!“

    „No dovol! Zaprvé jsem na žádnou blbou Gomeru jet nechtěla! Zadruhé žádný chlap neexistuje, jen nanicovatá Simona, a zatřetí, vůbec nechápu, co tě to najednou popadlo!“

    „Co by?“ vylovil Markus z misky burský oříšek. „Myslel jsem, že budeš mít radost.“

    „Dejte tomu. Ale, Markusi, já tě znám! Proč chceš tak najednou jet se mnou?“

    „Protože jsem ti slíbil dovolenou. Mimochodem, ve kterém hotelu jsi chtěla bydlet?“

    „V Conquistadoru. Ovšem nevím, jestli tam pro tebe bude místo, Simona říkala, že hotel je plně obsazený!“

    „Ten hotel patří Fredovi, ne? A ten pro nás už určitě nějakou tu postel najde.“

    Chopila jsem se opět nože a pokračovala v přípravě večeře. Jen počkej, drahoušku, brumlala jsem si, však já přijdu na to, proč tak najednou musíme jet na Gomeru!


    Tenerife, 22. října, neděle

    „Jsi fakt hrozně hodná, že jsi přijela,“ drmolila Simona. „Ani nevíš, jak jsem ti vděčná! Víš, já neumím španělsky a musím projednat se správou parku Garajonay, aby nás tam nechali udělat takový závod, no já ti to potom vysvětlím.“

    „Simčo, uklidni se. Dám si kufr do pokoje a pak si můžeme na chvíli sednout a ty mi řekneš, co vlastně po mně budeš chtít, ano?“

    „Dobře, tak jo. Jsi vážně skvělá, Zuzko. Tak se sejdeme tamhle v baru, jo? Asi tak za půl hodiny?“

    „Budu tam, ale nejdřív v půl šesté. Chci si vybalit a osprchovat se,“ prohlásila jsem a vydala se do areálu dvoupatrových domečků hledat svůj pokoj. Ačkoliv měl hotel Conquistador na první pohled podobu nepříliš luxusního apartmánového hotelu, opak byl pravdou. Šlo o jeden z nejlepších hotelů na ostrově, který vzhledem k malému počtu pláží hotely zrovna neoplývá. Gomera je přitažlivá pro milovníky pěší nebo cykloturistiky, které vábí zejména magický vavřínový les uvnitř ostrova.

    Většina prázdninových obyvatel Kanárských ostrovů navštíví Gomeru trajektem z Los Christianos na Tenerife v rámci jednodenního výletu a jen málo z nich se zdrží déle. Hotel, ve kterém jsem pátrala po správném čísle pokoje (můj orientační smysl opět zářil), patří významnému obyvateli Kanárských ostrovů Fredu Olaf-Caveovi. S Fredem i s jeho manželkou Karen se s Markusem známe. On provozuje na ostrovech oblíbenou síť trajektových lodí, ona se potácí jejich luxusním bytem v Los Christianos z pokoje do kuchyně se svou věrnou průvodkyní, sklenicí vodky. To jsem ale nikomu na recepci samozřejmě nepovídala.

    „Zuzko, už jsi hotová?“ ozvalo se ode dveří.

    „To tedy nejsem, říkala jsem v půl šesté a je za pět minut pět!“ odvětila jsem ne příliš mile. Před sebou na ustlané posteli rozložený kufr, v pravé ruce opalovací krém a v levé dvě trička s krátkým rukávem.

    „To neva, tak já na tebe počkám. Já ti zatím řeknu, co nás čeká, jo?“

    „Simonko, koukni, já si teď vybalím, osprchuju se a v půl šesté, opakuji, v půl šesté se sejdeme v baru.“

    „Ale já na tebe můžu klidně počkat tady. Mně to nevadí.“

    „Ale mně jo,“ broukla jsem naštvaně, ale na Simonku to mělo asi stejný vliv jako tlaková níž na cenu mědi na tokijské burze. Až ve sprše mě napadlo, co asi milá Simča dělá tak sama v mé hotelové ložnici. Vsadila bych se, že opatrně otvírá skříň a prádelník a zkoumá jejich obsah. Nevím, jak mě to napadlo, snad že jsem si vzpomněla, jak Sofie Šopovová přistihla Simonku Marhoulovou na chmelové brigádě v obci Kněževes, jak se před večeří bezostyšně líčí její tuzexovou rtěnkou značky Astor.

    Nejsem stydlivá, ale měla jsem takový divný pocit, že se najednou budu producírovat v županu a s ručníkem na hlavě před holkou, s kterou jsem se už skoro patnáct let neviděla a která navíc už nejspíš zná obsah mé kabelky líp než já. A zalitovala jsem, že jsem se nechala od Markuse přemluvit, že sem do hotelu Conquistador pojedeme. S Marhoulicí to, zdá se, nebude jednoduché. Ačkoliv… Možná že jen slyším trávu růst a Simona už nemá s tou dávnou, všetečnou a dost neoblíbenou holkou nic společného.

    „Tak už jsem tady,“ řekla jsem zbytečně bodře v koupelnových dveřích. Simona seděla na krajíčku židle a v ruce držela mobilní telefon. Můj mobilní telefon. „Můžeš mi říct co to vyvádíš s mým mobilem?!?“

    „Nic. Tady ho máš,“ natáhla ruku s přístrojem daleko před sebe. „On… On zvonil a já myslela, že to bude něco důležitého, tak jsem… Prostě jen jsem myslela…“

    „Co jsi myslela? Že se koukneš, kdo mi volá? Tak kdo mi volal?“

    „Já nevím, Zuzko, promiň, já fakt nevím. Já už to neudělám. Odpusť mi to, Zuzanko, nevěděla jsem, že se naštveš. Já fakt nerada.“

    „Ještě abys ráda,“ odfrkla jsem nelogicky a mrkla na display telefonu. „Poslyš, potřebuju si vyřídit hovor. A když dovolíš, tak bych k tomu ráda měla klid.“ Čekala jsem, že Simona bude protestovat, ale jen škubla kostnatými ramínky, pohodila hlavou a beze slova odešla pryč.

    Zatelefonovala jsem Markusovi, postěžovala si, že jsem chudák, že mám na krku blbou spolužačku – to, že mi nejspíš i prolezla věci, jsem bůhví proč zatajila – a že bych nejraději jela domů. Markus mě chlácholil, ať domů nejezdím a že ve středu za mnou přiletí a užijeme si krásnou dovolenou. A taky, že se na mě moc těší!

    Fakt je, že když můj muž něco slíbí, tak se to obyčejně snaží splnit. Ovšem pokud se slib netýká toho, že si udělá několik dnů volna nebo – nedej bože – dovolenou. Ale jeho ujišťování znělo docela přesvědčivě, a tak jsem se začala opatrně těšit.

    Pracně nalezená dobrá nálada mě však začala opouštět, jen co jsem se vyhoupla na barovou židličku vedle Simony. Dotyčná totiž držela u ucha mobilní telefon, až na dvě sytě rudé skvrny na tvářích byla bledá jako utěrka, kterou barman leštil sklenice, a s vyvalenýma očima říkala komusi do telefonu: „Ano… Ano, ano… Ne, vlastně ano… Ano, samozřejmě. Ano. Já to zařídím.“

    Hovor to byl asi dost monotematický a když jsem jen trochu nastražila uši, zdálo se, že ona neznámá osoba na Simonku dost ječí. Objednala jsem si vodu, ale než jsem po ní stačila natáhnout ruku, Simona skončila hovor, hmátla po mé sklenici, hltavě se napila a pak řekla: „Kráva jedna hnusná! Jak já ji nenávidím!“

    „Ta voda byla moje,“ podotkla jsem.

    „To máš jedno,“ mávla rukou Simona.

    „Jenom když mi objednáš a zaplatíš novou,“ nasupila jsem se.

    „Dej si, co chceš, to platí firma. Ale počkej, musím ti dát speciální kartu, na tu ti to budou účtovat.“

    „Neříkej?!? Já nedávno zažila takové pití na účet sponzora a byla do dost síla. Vaše firma je tak finančně silná?“

    „Jistěže ano. Vidíš ten hotel, ne? Máme firemní letadlo, dva vrtulníky, pobočky ve dvaceti čtyřech státech, v patnácti státech továrny, firma má celkem pět divizí a chystáme otevření dalších dvou a…“

    „Simčo, zadrž, nejsi na firemní prezentaci. Pro začátek mi docela stačí nová láhev vody. Jo a mimochodem, s kým jsi to telefonovala?“

    „S o-s-o-b-n-í a-s-i-s-t-e-n-t-k-o-u našeho generálního,“ odsekávala Simona, jako když křoupete ledové kostky.

    „Aha. Něco se stalo?“

    „Stalo, ale já za to samozřejmě nemůžu. To je prostě typické! Vždycky když se něco stane, můžu za to já. Už když jsem byla malá, tak když…“

    „Zadrž nebo si budu muset objednat tequillu, a na to je trochu brzy. Tak co se stalo?“

    „Nic z toho, za co bych mohla nebo co by se dalo alespoň předpokládat. Nedorazila Grete, osobní asistentka naší nejvyšší osobní asistentky.“

    „No a co z toho, když tu ta osobní asistentka osobní asistentky není?“

    „Byla v organizačním týmu. Vlastně to tady měla řídit. Společně se mnou samozřejmě.“

    „A co se stalo? Třeba přijede později nebo…“

    „Ale pendrek,“ ulevila si Simona česky a pak se obrátila španělsky na barmana: „Prosím vodku. Ledovou a dvojitou.“

    „Jistě. Hned. Přejete si finskou nebo ruskou?“

    „Říkal, jestli chci finskou nebo ruskou?“ zeptala se mě zase česky. Kývla jsem.

    „Finskou. A dvojitou a pro dvě,“ pokračovala španělsky.

    „Džus?“

    „Není třeba.“

    Za okamžik před námi přistály dva namražené pohárky s průzračnou tekutinou. „Co to je? Tys chtěla taky?“ divila se Simona.

    „Já ne, ale tys to tak objednala.“

    „Aspoň vidíš, jak tu španělštinu ořu, a to jsem na ni dva roky chodila. Tak si dáme ne?“

    „Já vodku nemusím. A vlastně nemám vůbec chuť na alkohol.“

    „Tak to já jo,“ řekla a obrátila do sebe polovinu skleničky.

    „Co kdybys mi řekla, co se mění tím, když tu není ta vaše asistentka asistentky a co vlastně budeš chtít po mně? Myslím, že by bylo lepší probrat to dřív, než spadneš pod bar,“ prohlásila jsem, když se Simona začala sápat po druhé sklenici.

    „Jo. Řeknu ti všechno. Všecičko. Grete nepřijela, v recepci jsem měla vzkaz, že prý volala, že měla úraz a leží v nemocnici. Každopádně nemáme počítat s tím, že by přijela. A to je průser, protože ona u sebe měla kompletní program na celých čtrnáct dnů tady.“

    „Ty ho nemáš?“

    „Ale mám, ale některé věci měla na starosti ona, a tak budu muset improvizovat. Je mi z toho zle už teď, to ti tedy povím.“

    „Tak jí zavoláš, když si nebudeš vědět s něčím rady.“

    „Jo? Jen aby, na mobilu má schránku.“

    „Neblázni, je neděle. Zítra si ho zapne a bude to. Nebo ten úraz byl tak vážný?“

    „Co já vím? Vždyť ti říkám, že jsem našla jen vzkaz v recepci. Ona ani nevolala Monice, té hnusné sani. A ta sjezdila mě. Jako bych za to mohla, no uznej!“

    Ráda bych Simonu chlácholila, že uznávám, že ona za to nemůže a že je chudinka malá. Ale tak mi to nějak nešlo z pusy. Mezitím si Simona objednala třetí dvojitou vodku a já usoudila, že tak velké kamarádky na to, abych jí držela vlasy nad záchodovou mísou, zase nejsme a že je nejvyšší čas odejít do svého pokoje.

    Až když jsem se zavrtávala do pečlivě pod matraci zastrčeného prostěradla (mimochodem je to způsob zastýlání, který nesnáším), napadlo mě, že jsem se dozvěděla, že onemocněla Grete, Monika je kráva a saň, navíc hnusná, ale co tady na Gomeře budu dělat já, to mi zůstalo utajeno. A taky mi připadalo trochu divné, že dvě z dívek vybraných do organizačního výboru jsou mimo hru. Ale koneckonců stát se může cokoliv. A když nic jiného, prohlédnu si důkladně Gomeru, protože ten ostrov vlastně vůbec neznám.


    Gomera, 23. října, pondělí

    Venku se teprve rozednívalo, když mě vzbudilo jakési bouchání. Chvíli mi nebylo jasné, kde jsem a co tady hledám, až pak mě pohled na zeleně kostkovaný přehoz postele, který jsem nechala večer přehozený přes křeslo, upozornil, že doma asi nebudu.

    Natáhla jsem ruku po mobilu, který mi na nočním stolku slouží jako hodiny, a když je mimořádně nevyvedený den, tak i jako budík. Já totiž nerada brzy ráno vstávám. Na displeji blikal piktogram nepřijatého hovoru. Trochu jsem se vyděsila, že se něco stalo Markusovi, ale nepřijatý hovor byl z nějakého neznámého čísla a časomíra ukazovala 06:15, což není moje oblíbená ranní doba. Odložila jsem přístroj na stolek a zavrtala se znovu pod přikrývku. Ťuky ťuk, buchy buch… Buchbuchbuchbuch!

    Ono snad hoří, napadlo mě.

    Buch! Buch! Buch!!!

    Přiletěli mimozemšťani! A mlátí mi na dveře, nikdo jiný to nemůže být, usoudila jsem.

    Buchbuch!!! BUCH! BUCH! BUCH!

    „No dobře, dobře, však já už vstávám,“ zabrblala jsem a šla otevřít.

    Ve škvírce pootevřených dveří se na mě šklebila Simona. Kdo taky jiný!

    „Zapomněla sis opravit čas,“ zavrčela jsem, „my Kanárci máme teprve čtvrt na sedm.“

    „Nezapomněla,“ vsunula Simona nohu mezi dveře, „jdu za tebou, abychom probraly dnešní program.“

    „Na to zapomeň. Vysvětlovat jsi měla včera. Jdu do postele.“

    „Zuzano!“

    „Neječ na mě a dej tu nohu zpátky za dveře, nerada bych ti ublížila.“

    Simona otevřela pusu a zase ji naprázdno zavřela. Já využila situace, zavřela jsem dveře a otočila západkou. Než jsem stačila dojít do vychládající postele, ozvaly se znovu rány na dveře.

    „Vzbudíš celej hotel,“ hartusila jsem, podala si ze židle u psacího stolku kašmírovou šálu, zamotala se do ní a takto opatřena proti chladnému ránu se jala soukat pod deku. Bouchání neustávalo. Proboha, ona je snad ještě ožralá, napadlo mě. A jestli bude do těch dveří pořád mlátit, tak už neusnu. Posadila jsem se na posteli a promýšlela strategii. Rozhodnutí jet na Gomeru se ukazuje jako chybné, o tom není sporu. Pokud ve středu Markus nepřiletí, odjíždím. Nebo že bych jela už dnes? Simonu jsem podcenila, je mnohem šílenější než na gymplu. Je nejen duševně vyšinutá, ale taky nesnesitelně aktivní, hlavně po ránu a…

    „Zuzano, no tak, Zuzano,“ doplnil dušený hlas nervózní bouchání na dveře. „Já vím, že tam jsi, tak otevři!“ Absurdita toho výroku mě proti mé vůli rozesmála a nakonec opravdu přinutila vstát a jít znovu otevřít ty dveře.

    „Máš tu nějakou vodu?“ vpadla Simona do dveří.

    „To sis mohla zavolat pokojovou službu, ne?“

    „Ohromně vtipný! Tohle je voda?“ ukázala na rozpitou plastovou láhev na stole.

    „Ne, rum. Bílej, kubánskej.“

    „To nechci. Ty si leješ rum do PET flašky? To kvůli tomu, aby se ti nerozbil v kufru v letadle?“

    „Jasně. A koňakem si plním termofor. Jistě že je to voda, klidně se napij, pokud ti nevadí, že jsem z té lahve včera pila. A pak bys mi mohla říct, proč mě tak brzy po ránu burcuješ.“

    Simona zvrátila hlavu a nechala zteplalou tekutinu klouzat do krku. Fascinovaně jsem hleděla na to, jak voda v láhvi ubývá, aniž by konzumentka musela láhev oddálit od úst. Tak to já tedy neumím, stejně jako pískat na prsty. A odmala po obou těchto praktických dovednostech toužím. „Heleď, když už jsi tady, tak mi alespoň řekni, kdy má ten váš kongres, nebo co to je, vypuknout.“

    „Žádný kongres,“ odvětila Simona, otevřela dveře minibaru ukrytého za bílými dvířky skřínky a zkoumala jeho obsah. „Je to firemní soustředění a současně oslava výročí založení firmy.“

    „Pro dvě stě padesát lidí? To mi přijde docela dost.“

    „Ani ne. Bude tu celé vedení. Možná ne všichni po celou dobu, ale měli by se tu vystřídat. To máš deset lidí, jejich týmy, to je celkem padesát lidí, spíš pětapadesát, pak čtyřiadvacet oblastních ředitelů a z nejlepších poboček pak ještě po jednom člověku. Potom z ústředí ještě sedmnáct lidí nebo tak nějak. Z divize PEČIVO třicet dva, z divize NÁPOJE deset lidí, ta se teprve formuje, potom…“

    „Fajn, stačí, věřím ti. Doufám, že se nebudu muset učit zpaměti celou soupisku nebo tak něco. Co se bude dít dnes? Ty, poslyš, co kdybychom šly na snídani? Potřebuju nutně kávu. Bez kafe ráno nefunguju.“

    „Zelený čaj je zdravější.“

    „To je možný, já ráda kafe.“

    „Snídaně je až od osmi, takže budeš muset počkat,“ prohlásila Simona.

    „Nebo zavolat pokojovou službu. A pak se půjdu umýt. A ty mi nebudeš sahat na mobil ani zkoumat, co mám v kufru, jasný!?!“

    „Ccccc… ty naděláš. Copak ty nemáš posluhovačku?“

    „Posluhovačku? Co to máš, prosím tě, za výrazy? Máme hospodyni, paní Martu, a jako co?“

    „Ty myslíš, že ti neleze do věcí, když nejsi doma?“

    Usoudila jsem, že se nebudu po ránu nalačno rozčilovat, a prohlásila jsem: „Jdu se umýt. A když přinesou to kafe, tak mi ho nevypij, buď tak hodná!“

    Bylo půl jedenácté, Markus mi nebral telefon, a tak jsem udělala to, co téměř nikdy nedělám (naposledy před několika měsíci, kdy si kocour Mário vrazil do tlapky velký trn, hrozně naříkal a já nevěděla, co s ním, můj muž mi poradil, že na veterinu, kam taky jinam), vytočila jsem číslo jeho sekretariátu v Mnichově.

    Když Markusova skvělá asistentka Camilla zjistila, že nejsem v ohrožení života, sdělila mi, že manžel má poradu a že je tam podle všeho dost rušno, takže ona sama zavolá mně asi tak za půl hodiny, možná o něco později, a Markuse mi spojí.

    Pokud vás zajímá, proč si myslím, že je Camilla skvělá, tak to proto, že na ni Markus nadává jen občas a já jsem si jistá, že většinou zcela neprávem. Od personálního ředitele firmy Jana van der Horst vím, že sehnat pro mého drahého muže vyhovující personál není vůbec jednoduché, protože Markus je zatraceně náročný. Něco o tom vím, a to nejen proto, že spolu už několik let žijeme a kdysi nás personální problémy jeho firmy dokonce seznámily, ale promiňte, dnes nemám chuť o tom mluvit, protože jsem děsně, ale děsně naštvaná!

    Nejenže mě Simona surově a zcela zbytečně vzbudila v šest hodin ráno, ale to zdaleka nebyl všem nepříjemnostem konec! U snídaně jsem byla seznámena s organizační skupinou celé akce. Naše skupinka se skládala kromě Simony a mé maličkosti z drobné černovlásky, která, jak jsem pochopila, byla u firmy jen krátce a hrozně se chtěla zavděčit každému, kdo jen prošel okolo ní. Výsledkem byla ztrémovaná třesoucí se a bledá dívka, která drmolila tak rychle, že jí téměř nebylo rozumět. Jmenovala se Cecilie a v naší partě měla na starosti prezenci a přidělování osobních kartiček. Co bude dělat, až se všichni ubytují, mi zůstalo utajeno.

    Další dívka byla jejím naprostým opakem. Birgit, zaměstnankyně hotelu Conquistador, byla v pohodě tak bezbřehé a nekonečné, že se skoro zdálo, že nás nečeká organizace dvoutýdenního firemního soustředění, ale tříhodinový piknik s kamarády, kdy si každý přinese jídlo, pití a dobrou náladu s sebou. Nejspíš to bylo tím, že už přes rok působila v hotelu jako animátorka a za tu dobu pochopila, že všechno se zorganizovat nedá a hlavní je úsměv a dobrá nálada!

    U přenosného počítače seděla další dívka, špitla, že je Lena, a strčila si uvolněný pramen plavých vlasů za ucho. Skoro nezvedala zrak od obrazovky počítače, jako by jí virtuální svět připadal přitažlivější než šedivá realita. Naši dámskou pětici doplňovali dva pánové. Vysoký sportovně vyhlížející mladík, který vypadal, že je mu zatěžko jen chvíli sedět v klidu, jmenoval se Tom. A konečně pihovatý, mírně naryšavělý blondýn, něco málo přes dvacet pět let. Mladík byl nositelem hrdého titulu asistent generálního ředitele a pobočkový koordinátor a jeho funkci v naší skupině jsem naprosto nepochopila. Možná tu byl, aby nás bylo víc, protože, jak už víte, hlavní organizátorka akce Grete chyběla a na pozici místního delegáta jsem byla ustanovena já. Jen jsem trochu nechápala, proč to málo, co, jak se mi zdálo, po mně firma MMM bude chtít, nemůže udělat třeba dívka z hotelu, Birgit.

    Mým úkolem během následujících dní například bylo přeložit do španělštiny tiskové prohlášení. To mě trochu vyděsilo. Mluvím obstojně a troufám si tlumočit, ale překladatelkou se být necítím. Já totiž španělsky moc nepíšu, kancelářskou agendu za mě vyřizovala Isabel a teď zase Inéz. Pak jsem se měla u správy parku Garajonay informovat, zda může na jeho území probíhat část orientačního závodu, který má prověřit zdatnost pracovníků firmy MMM a případně vyřídit na policii povolení na silniční cyklistickou časovku, která je rovněž součástí závodu.

    Možná jste trochu zmatení, jaký závod, jaká časovka a co se to vlastně bude v hotelu Conquistador konat. Takže, jak jsem vyrozuměla, součástí firemního setkání bude závod družstev, jejichž členové budou vybráni losem. Jak mě poučila Simona, bylo by velmi náročné a nepřehledné, kdyby se závodu účastnili všichni zaměstnanci MMM a taky, kdo by asi tak fandil? Proto bude ve středu v osm hodin večer slavnostní losování členů pěti družstev po pěti lidech. A pak bude každé odpoledne během čtyř dnů probíhat závod vybraných družstev.

    Jestli něco nemusím, tak je to organizovaná zábava. A zdálo se, že té si užijeme vrchovatě. Kromě závodu družstev nás totiž po prezentaci účastníků setkání čekal slavnostní přípitek, rautová večeře a zábavný pořad.

    Během oběda, na kterém jsem se mimo jiné dozvěděla, že mě zítra čeká výlet na správu parku a na policii, byl hlavním tématem příjezd vedení firmy. Simona básnila, jak úžasná firma MMM je, Tom se přidal, že se opravdu v tak dynamickém a živém prostředí cítí skvěle, Cecilie oceňovala přátelskost nových kolegů a Lena se červenala. Birgit s námi seděla jen chvíli, než ji vysvobodil kolega animátor, který potřeboval s něčím poradit. Dívka pohodila hlavou, až jí světlý ohon na zádech poskočil, mrskla opálenými stehny v plátěných kraťasech a byla pryč.

    Adorace firmy MMM ovšem pokračovala. Pihovatý Geronimo neříkal nic, jen se slabě usmíval. Možná ta konverzace okolo stolu byla jen představením pro něj, byl koneckonců jediným představitelem vedení v našem kruhu, o to víc, že, jak mi špitla Simona, když si mladík na chvíli odskočil, že byl příbuzný samotného generálního ředitele. A jedovatě přidala, že je to pravděpodobně i jeho jediná kvalifikace.

    Chvíli jsem měla pocit, že se účastním kašírovaného vystoupení ochotnického kroužku, kde všichni hrají svoje hry na vzorné zaměstnance úspěšné mezinárodní firmy, ale pak mě skepse přešla. Slunce svítilo, vál mírný větřík a pokud jsem mohla soudit podle kvality oběda, mohli jsme se těšit i na večeři. Terasa restaurace, ve které jsme seděli, byla stíněna listy palem a plátěnou střechou a personál si nás opravdu hleděl. Náladu mi ale dost zkazila Simona, která mě poučila, že od zítřka budu muset nosit plátěnou pestrobarevnou košili s palmičkami, stejnou jako mají na sobě moji spolustolovníci, to proto, aby bylo hned jasné, kdo patří k organizačnímu týmu. Nesnáším a nenosím vzorované oblečení!!! A už se těším, jak se bude Markus řehtat, až mě uvidí v té maškarádě!

    A poobědové „la dolce far niente“ dokonale zrušila Birgit, která přiběhla se zprávou, že první účastníci setkání už nasedají do autobusu na letišti a za chvíli jsou tu! Je načase, aby uvítací výbor nastoupil!

    Recepce hotelu Conquistador nebyla nijak honosná, pravděpodobně ve vás měla vzbudit dojem, že jste přijeli do nějakého starého malebného španělského domu a vaši hostitelé se už nemohou dočkat, až dorazíte. Ten dojem trochu kazila velká skupina otrávených turistů, která polehávala po křeslech a pohovkách haly. Jejich let byl odložen a oni už od jedenácti hodin, kdy museli vyklidit pokoje, posedávali v recepci, sklíčení koncem dovolené i nejistotou, kdy se vlastně dostanou domů. Dva recepční při pohledu na ně krčili rameny, třetí dívka v bělostné košili cosi vysvětlovala brunátnému muži v černých kalhotách, triku a vestě.

    Simona se nafoukla a vyrazila k pultu vysvětlit vedoucí recepce, že zaměstnanci firmy MMM za malou chvíli dorazí a že je bezpodmínečně nutné, aby jejich přivítání proběhlo v klidu.

    Šéfrecepční, korpulentní dáma okolo čtyřicítky, se na rozlícenou Simonu usmála pravým koutkem úst a vysvětlila jí, že pokoje pro hosty z MMM jsou samozřejmě připraveny, a pokud nevyhovuje recepce, je možno připravit prostor hned vedle.

    „Dobrá,“ prohlásila Simona, „ale prosila bych rychle. Pronto, pronto!“ dodala bůhví proč snad italsky.

    Recepční se usmála druhým koutkem úst, což se mi jevilo jako náročný akrobatický kousek, něco jako stříhání každým uchem zvlášť (to uměl můj tatínek), zvedla telefon a cosi do něj zadrmolila kulometnou španělštinou.

    Já jsem se opřela o zeď vedle recepčního pultu a přemýšlela jsem, co tady sakra vlastně pohledávám?!? Nebylo by mi lépe u nás doma na terase? Větřík se prohání ve větvích citroníku, ještěrky chrastí pod kamennou zídkou… Bylo, ale co nadělám. Aspoň že nejsem za ten mumraj okolo odpovědná, to by bylo horší.

    „Vážení a milí! Jsem nesmírně rád, že vás mohu přivítat na dnešním večeru, který je především oslavou práce vás všech, u příležitosti třicátého výročí firmy MMM. Jak jistě všichni víte, za poslední dva roky prošla naše firma bouřlivým vývojem. Uvedli jsme na trh nové potravinářské výrobky, které se velmi dobře zařadily do našeho skvělého portfolia! Dále, jak všichni víte,“ prohlásil Theo Kapadis a prohrábl si husté tmavé vlasy, které mu navzdory panující módě a firemním pravidlům padaly až na ramena, „velmi dobře prosperuje naše divize nápoje a v neposlední řadě musím zmínit naši novou akvizici, divizi nemovitostí. Její hospodářské výsledky mohu bez uzardění prohlásit za famózní! A to, jak jistě uznáte, já jako zástupce konkurenční divize mohu.“

    Zavrtěla jsem se na židli opatřené pro tuhle zvláštní příležitost povlakem z bílého plátna svázaného za sedákem ohromnou mašlí. Seděli jsme spolu s ostatními členy organizačního výboru a několika tvářemi, které jsem neznala, u kulatého stolu pod pódiem, tak blízko, že když jsme chtěli vidět těm, kteří stáli nahoře, do obličeje, museli jsme zaklánět hlavu. Už podle polohy v sále nebyl náš stůl určen pro VIP osoby nebo jiné Velmi Impozantní Pipky.

    Měla jsem intenzivní pocit, že nejsem správná žena na správném místě. Všem okolo mě jiskřily oči nad tím úúúžasným okamžikem a vlnky radostného očekávání se nesly sálem. Podporovány ovšem perlením kvalitního šampaňského. Žádný šampus, přátelé! Žádná cava! Originál piper-heidsieck rosé brut. Mňam! Péci a prodávat dobrůtky musí být skvělý kšeft, budu muset popřemýšlet o změně profese!

    Nebo že bych doporučila Markusovi, aby namísto česlí, filtrů, flotátorů, dosazovacích nádrží a bůhví jak se všechny ty věci na čištění odpadních vod jmenují, začal péct rohlíčky plněné čokoládou a marcipánem? Nebo aby ve WI-TECHU namísto zpracování výrobní dokumentace na lapáky písku a odkalovací nádrže začali shánět receptury na sezamové křupinky?

    Bylo totiž nad slunce jasné, že firma MMM si může dovolit utrácet peníze plnými hrstmi. Podle toho, co jsem se dozvěděla, nás během následujících čtrnácti dnů čekal úplný ohňostroj akcí, a to včetně ohňostroje skutečného, ten měl přijít na závěr setkání.

    Šampaňské mi chutnalo, ale nějak se mi nedařilo sdílet to nadšení mých spolustolovníků. Projev stíhal projev, pánové v tmavomodrých oblecích s převážně červenými kravatami se střídali na pódiu, potřásali si rukama, plácali se po zádech a navzájem si předávali diplomy a uznání. Nakonec sál bouřlivým potleskem doprovodil na pódium samotného generálního ředitele firmy, pana Petridise. Ten byl jako jediný z pánů oděn do černého obleku – možná byla černá barva vyhrazena jen pro toho nejvyššího – sněhobílé košile a žluté vázanky se zeleným a modrým zdobením. Křepce vyskočil na pódium, uklonil se na všechny strany a převzal od moderátora mikrofon. Sálem se zvedla nová vlna potlesku. Otočila jsem se mimoděk, zda někde neuvidím asistenta režie, jak v ruce mává orvanou tabulí s velkým nápisem POTLESK!, ale nic. Zdálo se, že lidé v sále vidí svého pana generálního opravdu rádi. Nebo se těší na tučné prémie, pomyslela si potměšilá Zuzanka, ale potlesk trval dál, až se pan Petridis uklonil, položil si ruku na srdce, znovu se uklonil a gestem ruky vyzval sál, aby se utišil.

    „Dámy a pánové, díky! Díky vám všem!!! A teď prosím o jeden velký, převeliký potlesk, který patří mé pravé ruce, paní Monice Karcher!!! Díky! Díky,“ zvolal, když potlesk, který se mi nezdál nijak ohlušující, dozníval. Paní Monika od stolu vlídně kynula a patřičně se pýřila. „Teď, vážení,“ nádech a dramatická pauza, „prosím o druhý potlesk – pro naše skvělé oblastní ředitele, bez nichž by naše firma nemohla tak vzkvétat!!!“ Ozvala se druhá vlna potlesku a šum v sále, to jak mezi sebou zaměstnanci hledali ony hrdiny okamžiku, čtyřiadvacet oblastních ředitelů, vesměs dobře rostlých mladých mužů. Nebyla mezi nimi ani jediná žena, jen tak mimochodem.

    „A nyní prosím…“ udělal řečník další významnou pauzu, „povstaňte, protože na řadě je potlesk pro vítěze!!! Pro NÁS! Pro nás všechny, přátelé, kteří jsme se dostali na pozici lídra trhu v trvanlivém pečivu v Evropě!!! Zatleskejte si!!! Zatleskejte si, jste vítězové!!!!“

    Měla jsem chuť zalézt pod stůl a zůstat tam, dokud se bouře přežene. Zdálo se, že celý sál aplauduje, křičí, objímá se a výská, jenom já stojím jaksi nepatřičně uprostřed toho jásajícího kotle. Ačkoliv, kde by byly takové firmy bez nás, věrných zákazníků a konzumentů, no nemám pravdu?

    Vřava neustávala, pánové na pódiu tleskali a radovali se, až jim brunátněly tváře, generální ředitel gestem pozval na pódium paní Moniku, ta při výstupu na scénu roztomile klopýtla, ale pohledný muž, jehož jméno jsem si nestačila zapamatovat, jí nedovolil upadnout a radost v sále stále kypěla a gradovala. Bylo to něco mezi mší podivné sekty a oslavou vítězného fotbalového mužstva, které se právě stalo mistrem světa. Přešlápla jsem z nohy na nohu a přičinlivě se zaculila na svého souseda, Geronima, který se smál tak, až jsem se doopravdy obávala, že si vykloubí čelist.

    Ale pak jsem se přistihla při tom, že mě radost lidí okolo začíná unášet s sebou a já se taky raduju a taky tleskám tomu, že se něco dobrého podařilo, že se právě téhle partě lidí podařilo dobýt obchodní Olymp v náročném světě Evropě. Bylo příjemné koupat se v té záplavě radosti, byť jsem na ní neměla sebemenší zásluhu.


    Gomera, 24. října, úterý

    „Takže pokud se budeme pohybovat po vyznačených cestách, tak povolení nepotřebujeme. Pokud ne, tak máme smůlu. Mimo cesty se chodit nesmí.“

    „To nesmíš brát tak vážně,“ prohlásil Tom. „Jasně že musíme tady do lesa, aby to bylo zábavnější!“

    „Park Garajonay je památka UNESCO a platí v něm nějaká pravidla. Výjimku nedostaneme.“

    „Ale Zuzano, tady se to tak nebere, byl jsem tu v srpnu a klidně jsem chodil, kudy jsem chtěl, a žádný strážce parku mě nepronásledoval.“

    „To možná ne, když jsi byl sám. Ale tlupa sto padesáti lidí, nebo kolik vás vlastně bude, by asi pozornosti neunikla.“

    „Snad proto bylo tvým úkolem zajistit to povolení, ne?“ vložil se do výměny názorů Geronimo.

    „Žádné povolení vám pro chůzi mimo vyznačené trasy nedají,“ odsekla jsem.

    „Nesmysl. Zajedu tam sám. Nejspíš to bude jen otázka ceny. Ptala ses vůbec, za jakých podmínek tam můžeme absolvovat těch pár disciplin?“ zvýšil Geronimo hlas.

    „Ptala. Za žádných. Větší skupiny do parku samozřejmě můžou, ale musejí se pohybovat jen po cestách a nejraději s přiděleným průvodcem. A mimochodem, říkali, že dostali vaši žádost a písemně na ni odpověděli. Už v září.“

    „Kdo posílal jakou žádost? Ty, Tome? Nebo ty, Simono?“

    „Já… totiž…“ zakoktala Simona, „ale to mi přikázala Grete.“

    „A když máme písemné stanovisko, proč jsi tam tedy posílala ji?“ zeptal se Geronimo a vypadalo to, že každou chvíli vybuchne vzteky.

    „Protože jste, protože jsi říkal, že potřebujeme to povolení a…“

    „Zmlkni a nech mě přemýšlet.“

    Zatímco pobočkový koordinátor přemýšlel, uvažovala jsem o tom, že v některých situacích je kolektivní tykání docela na škodu. Jenomže my jsme se včera na tom večírku všichni v rámci utužení pracovních vztahů sbratřili a zesestřily a teď jsme holt všichni jedna velká šťastná organizační rodinka. Ach jo.

    „Tome, nedá se nic dělat, musíme upravit program. V lese samozřejmě budeme, ale povede tudy jen orientační běh a možná… Na tom tábořišti se můžeme sejít a dát tam třeba tu vědomostní soutěž, co ty na to?“

    „Pořád nás bude asi docela dost,“ prohlásil oslovený opatrně.

    „Tak dáme vědomosti na druhý den a budou tam jen družstva, to bude dvacet lidí, a organizátoři. S tím určitě nebudeme mít problém.“

    „Jasně. To zvládneme.“

    „To jsem chtěl slyšet. Na tebe je spoleh, Tome! Ovšem slečna Marhoulová musí zlepšit organizační práci, že?“ ušklíbl se na Simonu a nám ostatním nevěnoval pozornost. Najednou milý Geronimo pobledl a poposedl na židli. Pokračovali jsme dál v rozdělování úkolů na zítřek, Simona nabyla rychle zpátky ztracenou rovnováhu a rozdělovala úkoly se sebejistotou vládkyně domorodého kmene. I já jsem byla pověřena činností. Geronima, jak se zdálo, už vztek nadobro přešel, úkoly žádné nedostal, protože, jak jsem pochopila, byl v naší skupině ten přes supervizi, ale byl stále bledší a bledší a na čele se mu začínal perlit pot. Po několika dalších minutách se omluvil a odešel. Mně tedy opravdu nechyběl, ale Simona ho doprovázela dost vyděšeným pohledem. Že by se bála, že na ni bude žalovat Monice nebo samotnému generálnímu?

    Za dvě hodiny bylo jasné, že supervize se bát nemusíme, jelikož Geronimo trpí jakýmisi zažívacími potížemi. Vzhledem k tomu, že jeho postava nebyla postavou asketovou, hádala jsem, že se na včerejší oslavě přežral a možná i přepil. Ale nahlas jsem neříkala nic. Jednak taky nejsem žádný hubeňour a nechtěla jsem popuzovat Simonu, která, jak se zdálo, měla o zdravotní stav milého Geronima dost vážné obavy.

    „Tobě se Geronimo líbí?“ zeptala jsem se.

    „Jistě. Prakticky spolu chodíme.“

    „Fakt?!?“

    „Čemu se tak divíš?“

    „Ale já se zas tak moc nedivím. Jenom mě to prostě nenapadlo, že vy dva k sobě patříte.“

    „My to taky v práci tajíme. Firma se nedívá moc dobře na milostné vztahy na pracovišti.“ To znělo logicky, a tak jsem přestala přemítat o tom, co k sobě táhne kostnatou potřeštěnou Simonu a obtloustlého protivu Geronima.

    „Měla by sis připravit výlet na La Palmu,“ pravila najednou Simona.

    „Já? Proč já?“

    „Protože jsi místní delegát. Proto.“

    „Já že jsem místní delegát? Pokud já vím, tak jsem tu proto, že jsi úpěnlivě poprosila, abych ti trochu pomohla na úřadech. O tom, že jsem místní delegátka, nebyla řeč. Navíc, zítra sem přijede můj muž. Takže jsem ochotná věnovat vaší slovutné firmě tak hodinu, maximálně dvě denně. Víc ne.“

    „Zuzano, to přece nemůžeš!“

    „Co bych nemohla? Pokoj si platím sama a jen tak mimochodem, strávila jsem tu už přece jen nějaký čas a nemám uzavřenou žádnou smlouvu. Ani pracovní, ani o dílo.“

    „To mě nenapadlo. Ale Zuzko, ty mě nemůžeš nechat ve štychu! Viděla jsi to sama dnes dopoledne, Cecilie je k ničemu, Lenu zajímají jen tabulky a čísla. A Birgit, o té ani nemluvím, tu zajímají leda tak chlapi. Mimochodem. Všimla sis, jak ta holka včera večer jela Geronimovi?“

    Pokrčila jsem rameny. Mně se zdálo, že Geronimo jede po Birgit, a to velmi. Ovšem jí se naopak zamlouval jiný účastník večera. A ten by opravdu stál za hřích nebo alespoň za hříšek. Ale Olivier Jahn se, jak se mi zdálo, nelíbil jenom Birgit a mně. I paní Monika si při konverzaci s ním koketně zasunovala pramen vlasů tu za levé, tu za pravé ouško. Pan generální jen podrážděně poškubával pravým ramenem a nakonec Moniku téměř odvlekl z dosahu stowattového úsměvu krásného Oliviera.

    „Snad se dá jakžtakž počítat s Tomem,“ pokračovala Simona, „spoléhám na něho hlavně při té zítřejší soutěži, on už má za sebou podobných akcí několik.“

    „Poslyš, Simčo, když tě tak poslouchám… A kdo bude zajišťovat třeba zázemí těch sportovních disciplin? Sám to přece Tom nemůže zvládnout.“

    „Bude mít k dispozici Birgit a další dva animátory z hotelu.“

    Pokrčila jsem rameny a dál jsem nepolemizovala. Ovšem neuniklo mi, že o nějaké smlouvě pro mě nepadlo dál ani slovo. Ne že bych o ni doopravdy stála. Znamenalo by to totiž, že opravdu musím být Simoně k ruce, a to se mi, jak jistě chápete, ani trochu nechtělo. Ale zároveň mě štvalo, že Simona automaticky počítá s mojí pomocí, aniž by se mi za ni chtěla nějak revanšovat. I když, třeba jí křivdím a na konci těch čtrnácti dní, které na Gomeře strávím, mě čekají zlaté hodinky s vodotryskem s emblémem MMM na ciferníku. A k tomu bedna šampaňských rohlíčků. Mňam!

    „Markusi! Mně se tady vůbec nelíbí! Mám blbej pokoj s výhledem na klimatizaci kuchyně. To, co po mně Simona chtěla, to jsem vyřídila a chci jet domů! Vůbec sem zítra nejezdi, sednu do taxíku, chytím letadlo a nejpozději v devět večer budu doma. Ještě ti stačím na zítra uvařit hovězí na houbách, co ty na to?“

    „Hovězí na houbách zní dobře, ale, Zuzko, řekli jsme si, že si uděláme dovolenou, tak to nekomplikuj. Oni tě tam už nepotřebují?“

    „Ale jo, to jo. Z toho jejich organizačního výboru zbyly trosky. Jeden má střevní chřipku, druhá vůbec nepřijela a neví se, co s ní je, a vůbec, a ta jejich místní delegátka má zápal plic. Nebo zlomenou nohu? Já už nevím, každopádně je mimo hru. Navíc je Simona fakt mizerná organizátorka.“

    „Takže potřebují tvoji pomoc?“

    „Co já vím… Určitě nijak zvlášť.“

    „Já myslím, že potřebují.“

    „Ale no tak, Markusi, MMM je velká firma a určitě si poradí i bez Zuzany. Dívala jsem se na internetu, mohli bychom letět třeba na Maledivy, na ten atol… Teď nevím, jak se jmenuje, ale už jsme o tom někdy mluvili, pamatuješ, jak…“

    „Zuzano! Ty jsi tomu děvčeti slíbila, že pomůžeš, tak se z toho teď nemůžeš jenom tak vyzout!“

    „Já se nechci z ničeho vyzout. Jenom se mi tu nelíbí. Raději bych tu fakt nebyla…“

    „Tedy já zírám! Napřed pořád chceš, abych si vzal dovolenou, a pak…“

    „Doma není žádná dovolená! Sám jsi to říkal!“ skočila jsem mu naštvaně do řeči.

    „Najednou!“ zasmál se Markus sarkasticky. „JÁ že jsem říkal? TY jsi říkala, že doma není žádná dovolená! A že se ti nechce dlouho letět letadlem!“

    „Markusi…“

    „Zuzko, už žádné řeči. Zítra přiletím!“

    „Fakt? A už jsi to řekl v práci?“ podotkla jsem uštěpačně, protože Markus trpí pocitem vlastní nepostradatelnosti a odjezdy na dovolenou pravidelně odkládá o několik dní. Někdy i měsíců.

    „To nechej laskavě na mně! Řekl jsem, že si uděláme dovolenou, tak si ji uděláme!“

    „Bezva,“ ofrnila jsem se, „ty budeš mít dovolenou a já budu lítat okolo bandy nadšených pitomců. Ještě že pečou aspoň takový dobrý pečivo. Kdyby prodávali armovací dráty, už bych tu nebyla. To víš, že jsou tu k dispozici na pokojích firemní produkty? Třeba rohlíčky nebo bramborové lupínky.“

    „Aha. Jen jestli by ses neměla s tím jídlem krotit,“ prohlásil Markus opatrně.

    „Co bych se krotila? Já pojedu domů. A navíc, víš, co tady bude práce? Pozítří jim tady začíná firemní soutěž a to nebude žádná sranda!“

    „Nic se neboj. Já ti pomůžu.“

    „Jejda, tak to jsem hned klidnější,“ ulevila jsem si polohlasem.

    „To jsem rád. A lepší ubytování zařídím, to se, Zuzko, neboj!“

    Po téhle roztomilé konverzaci mi nezbylo, než se duševně i fakticky připravit na další večer s firmou MMM. Dnes nás kromě večeře čekalo i losování účastníků firemního klání. Kysele jsem se šklebila do zrcadla v koupelně a na náladě mi nepřidalo ani to, že se moje oblíbené kalhoty z tyrkysového hedvábí jaksi podivně scvrkly. A to jsem je ani neprala.

    Usoudila jsem, že vypadat jako tyrkysová jitrnice by k vylepšení mé beztak mizerné nálady nepřispělo, a vklouzla jsem do svých nejoblíbenějších kalhot. Jsou béžové a hezky volné. Nebo alespoň bývaly volné. Ještě černé tričko, raději delší přes boky, trochu učesat a můžu vyrazit. Aspoň že tady v hotelu dobře vaří. Ačkoliv, možná že to zas tak skvělé není, když uvážím to podivně se zmenšující oblečení.

    Za chvíli už jsem se prodírala zástupy lidí, kteří postávali ve velké dvoraně se sklenkami šampaňského v rukou. Šampaňské tentokrát nebylo růžové, ale jiskřilo jemně zlatou barvou. Sebrala jsem z tácu okolo procházejícího číšníka plnou sklenici, zvědavě jsem upila – bylo výborné a akorát vychlazené – a pak jsem se zasunula do kouta vedle obrovského květináče. Rostl v něm stromeček s dekorativně krouceným kmenem. Přemýšlela jsem, kolik asi času vzalo zahradníkům, než vypěstovali takovou úhlednou pokrouceninu, a jak to asi snáší ten stromek. A pak už jsem jenom přešlapovala z nohy na nohu a sledovala jemný proud bublinek, které v nepřerušeném zástupu stoupaly mojí sklenicí k hladině. Věděla jsem, že po úvodním přípitku a jednohubkách se přesuneme do jídelny, kde bude servírovaná večeře, a pak v kongresovém sále losování účastníků firemní soutěže.

    Řeknu vám, že bych nechtěla být mezi nimi. Čekal je běh na tři kilometry, ručkování po lanech zavěšených mezi sloupy, vědomostní soutěž z historie firmy MMM, driblování balonem na čas a výdrž, soutěž v běhu v pytlích, rybolov na volném moři a další hrůzy. Já nesnáším lodě, takže při představě, že se houpu na nějaké kocábce zamotaná do rybářského vlasce, se mi udělalo nevolno. Celkově mi program soutěže připomínal letní prázdniny strávené na pionýrských táborech s lehce (a někdy i víc) sadistickými instruktory, kteří chtěli hlavně děcka přes den utahat, aby dala v noci pokoj a oni mohli vyrazit bez obav do hospody.

    „Heleď, co se tady zašíváš?“ vybafla na mě už lehce rozjařená Simona.

    Chtěla jsem něco namítnout, ale pak jsem se jen ušklíbla. No co, zítra přijede Markus a já se na celou Simonu i s tou její firmou… Však vy víte co.

    „Hned pojď se mnou, představím tě naší paní Monice.“

    „Proboha proč? Já o to tedy vůbec nestojím!“

    „Jen pojď,“ smýkla se mnou Simona tak rázně, až moje víno vyšplíchlo ze skleničky a pokropilo hlínu v květináči. Bylo mi to líto, protože pití a jídlo bylo to jediné, co mě na téhle akci smiřovalo s realitou, ale co, ať si ten chudák zkroucený stromek taky užije něco jiného než vodu s hnojivem.

    Klopýtala jsem za Simonou, až se mi hlava třepala, protože ji ani nenapadlo pustit moji ruku. Tlačily jsme se okolo stolů pokrytých až k zemi bílými ubrusy, plných stříbrných táců s masovými mini roládičkami, thajskými kuřecími špízky, drobounkými paštičkami v obalech z křehkého těsta, které nejspíš musel tvořit kuchař s prstíčky trpaslíka, lesklými aspikovými kousky, které ale detailněji nepopíšu a bohužel ani neochutnám, protože ta koza Simona mě táhne dál a dál…

    „Počkej,“ vyškubla jsem se, „aspoň tu paštičku,“ zatoužila jsem, ale ta protiva mě táhla pořád pryč. Tamhleten chlapík je mi nějaký povědomý, napadlo mě při pohledu na muže postávajícího u bufetového stolu. Ale kdepak, to nemůže být on. Ten by se nikdy takhle nevymódil, usoudila jsem a pustila ten poněkud bizarní obrázek z paměti, protože můj nedobrovolný pochod sálem pokračoval. Najednou Simona zastavila tak prudce, až jsem zakopla a málem se jí pověsila na záda.

    „Co se stalo?“

    „Nic. Už tu nejsou! Měla jsi víc spěchat.“

    „Mohla jsem se přetrhnout. Poslyš, vždyť je to jedno, mě ta tvoje Monika vůbec nezajímá. Já bych se zase vrátila,“ pohlédla jsem toužebně směrem, kde jsem tušila stoly s dobrůtkami.

    „Kdepak,“ prohlásila Simona, „jdeme! Musíme se přesvědčit, že je všechno připraveno na losování.“

    „Cože, teď?!?“ zavyla jsem. „Vždyť bude večeře!“

    „No a co? Však ono něco zbude nebo si vezmeš potom.“

    „To si děláš srandu!“

    „Pojď, prosím tě, děláš, jako bys nejedla několik dní.“

    „Taky si tak připadám,“ zafuněla jsem zhrzeně.

    Vstoupily jsme – já pořád o krok pozadu jako trucující dítě, což bylo dost legrační, ale já si nějak nemohla pomoct – do ztemnělé místnosti. Okolo pracovního stolu, spoře osvětleného dvěma lampami visícími odkudsi shora, se skláněla skupinka lidí.

    Na stolech ležely dva otevřené laptopy. U jednoho seděla Lena, u druhého Tom. Ten cosi podrážděně vysvětloval Cecilii. Neviděla jsem v tom šeru dost dobře, jak se dívka tváří, ale ramena držela křečovitě napjatá a zdálo se mi, že se jí třese brada. Nad ní se skláněla silueta štíhlé ženy s rozčepýřenými vlasy. Ona žena nesouhlasně zavrtěla hlavou, vyštěkla něco, čemu jsem nerozuměla, a vytáhla z malé kabelky mobilní telefon. Celá skupinka okolo stolu strnula a otočila hlavy směrem k telefonující ženě.

    „Tady máš tu svoji Moniku, ne? Tak jdem,“ šťouchla jsem do Simony.

    „Psssst! Nevidíš, že telefonuje?“ zašeptala.

    „Snad ten telefon nebude držet věčně, ne?“

    „Zuzano, teď není vhodná chvíle!“

    „Když ne, tak já se jdu najíst,“ otočila jsem se na podpatku.

    „Tady budeš,“ zasyčela tiše, ale důrazně Simona a hmátla po mé ruce tak zhurta, až mě to zabolelo. Nejspíš budu mít na předloktí škrábance.

    „Ty mi nebudeš rozkazovat,“ řekla jsem taky bůhví proč šeptem. Ale podrážděným, to mi věřte!

    „Zuzano, počkej tady!“

    Škubla jsem ramenem a přemýšlela, jestli budu muset tu pitomou Simonu praštit po hlavě, aby někdy pustila moji ruku. „No tak, Zuzko, slíbila jsi mi to,“ šeptala horečně Simona, „prosím, no tak, prosím…“

    Přestala jsem trhat rukou, kterou stále věznily Simoniny zpocené prsty. Ne že bych se snad nechala jen tak snadno uprosit, ale najednou jsem byla na tu Moniku, z které mají všichni okolo takový vítr, zvědavá. Ačkoliv… možná třeba se seznámím s opravdu zajímavou dámou. Pak ale můj vnitřní hlas potměšile zašveholil: Jo, to určitě! To nebude nic nového! Nejspíš to bude taková protivná baba jako Sofie, zvaná Šopinda. To se, Zuzko, pobavíš! Poslala jsem vnitřní hlas, tam kam patří, a očekávala trochu zvědavě věci příští. Stejně nemám dnes večer stejně nic lepšího na práci. Ovšem až na ten úžasný bufet v předsálí.

    Ale než jsem se dočkala audience u obávané Moniky, vešla do místnosti plavovlasá štíhlá drobná mladá žena, která si chybějící výšku přidávala převysokými jehlovými podpatky. Zdálo se mi, že na prahu malinko zaškobrtla, ale hned srovnala krok a sebejistě zamířila k naší strnulé skupince. Zastavila se a narovnala, jako by čekala, že na ni bude mířit houf fotoaparátů, a pak řekla jasným, melodickým hlasem: „Co je potřeba udělat, slečno Karcher?“

    „Vezmete si to tady na povel. Jinak by snad dnes vůbec žádné vyhlášení účastníků soutěže nebylo! Zkontrolujte prosím, zda jsou vytištěny všechny lístky se jmény. Vy, Tome,“ obrátila se o sto osmdesát stupňů, „se podívejte, zda osudí funguje a zda budeme moci bez problémů losovat.“

    Oslovený pokývl a přešlápl z nohy na nohu.

    „Myslela jsem okamžitě! Rozumíte mi? Tak běžte!“ trhla hlavou podrážděně k východu. Načež se otočila k nám ostatním a pravila důrazně: „Pan generální nebude rád, když se něco zadrhne. To mi tedy věřte. A já nebudu ta, na kterou se bude zlobit, že, slečno Marhova?“

    „Marhoulová,“ špitla Simona pro sebe.

    Slečna Karcher neměla pro nějaké bázlivé špitání pochopení a pokračovala dál: „Vy, Leno, nezírejte pořád do toho počítače, dnes už vás nebudeme potřebovat. Zabalte to a jděte se taky trochu bavit!“ Lena jen zatřepala hlavičkou a poslušně se chystala vypnout počítač. „To není třeba,“ zarazila ji Monika, „já si osobně zkontroluji, zda je všechno v pořádku, i když ve vašem případě asi ano. Tiskárnu máte zapojenou?“

    „Ano, papír je tam taky. Ale lístky už jsou vytištěné.“

    „Dobře, ale já si to prověřím,“ řekla Monika a téměř mateřsky třepla nervózní Lenu po zádech. Pak pokračovala: „Patricie, vám je doufám jasné, co máte dělat?“

    „Jistě. Mám tady počkat na Toma.“

    „Můžete. Simono, kdo je to tam s vámi, nějak v té tmě hůř vidím.“

    Simonka poskočila jako žákyně druhé bé, na kterou vybafl školní inspektor: „To je prosím moje kamarádka Zuzana. Ona žije na Tenerife a je tu jako místní delegátka.“

    Otevřela jsem pusu, že se budu bránit. Že žádná místní delegátka nejsem, že jsem tu prakticky omylem a jen díky své měkkosrdcatosti, ale Simona mi v ten ráz stoupla na nohu, a tak jsem jen zavyla „Jauvaaajs,“ a šla do kolen, což milá Monika pochopila jako pozdrav a poníženou poklonu a pravila blahosklonně: „Však se ještě jistě budeme mít příležitost seznámit blíž, já jsem Monika Karcher.“

    „Těší mě,“ zahučela jsem neochotně, potom co do mě Simona šťouchla pro změnu zezadu a přemýšlela, jestli mi zlomila jenom palec nebo i další prsty na noze.

    „Tak vy můžete taky něco pomoci,“ oznámila mi Monika a vycenila krásné bílé zuby. „Jděte se se Simonou přesvědčit, zda je vše připraveno v hlavním sále.“

    „Pojď, prosím tě,“ drapla mě Simona zase za ruku. Už jsem si začala připadat jako v mateřské školce, kde mě spoludítě Vilma Kadeřávková vždycky drapla za ruku a dotlačila, tam kam sama chtěla. Třeba na pískoviště, abych s ní plácala z vlhkého písku bábovky a cukrovala je světlým suchým pískem. Připadalo mi to jako pěkná blbina, protože vlhký písek nehezky voněl a bílý písek není cukr, to dá rozum. Jenomže velká blonďatá Vilma byla o rok starší a o deset kilo těžší. Neměla jsem šanci odmítnout cokoliv. Já bývala vždycky menší, ve školce mi moc nechutnalo a moje máma, která s námi tehdy ještě žila, prakticky nevařila. Možná tak puding se sirupem, a ten já nikdy moc nemusela. Když máma odjela, spravila jsem se rychle na babiččině kuchyni, ale to už je jiný příběh.

    Fakt je ale ten, že už jsem si dlouho nepřipadala jako balík, se kterým si kdekdo jen tak pohazuje a přesunuje ho z místa na místo, jak se mu líbí. Ale usoudila jsem, že zítra už stejně budu mít od všeho pokoj a že teď nemá smysl dělat Simoně scény, že já nejsem žádná hej nebo počkej a hlavně že nejsem žádná místní delegátka!

    Toma jsme zastihly na pódiu kongresového sálu v diskusi s jakýmsi mužem. „Zase se něco pokazilo?“ zeptala se Simona.

    „Nemají losovací osudí. Prý tu bývalo, ale je pryč. Musíme vymyslet, z čeho se budou vytahovat lístky se jmény. Právě to tady s Michaelem domlouvám.“

    „Já přinesu něco jiného. Nějakou nádobu. A můžete nasypat lístky do ní. Vždyť je to jedno, nemám pravdu?“ zazubil se muž, ve kterém jsem poznala jednoho z animátorů hotelu.

    „Proboha! To se mi snad jenom zdá! Další problémy! Já mám ale smůlu! Co budeme dělat, Tome?“ Oslovený se poškrábal na bradě a mlčel. „Tak ať to přinese,“ rezignovala Simona a znaveně se sesula do židle u předsednického stolu.

    „Tak přines něco jiného,“ řekl Tom a dodal: „Prosím.“

    „Jistě, jistě. Není problém. Hned jsem zpátky.“

    A opravdu byl za okamžik zpátky s velikou papírovou krabicí od jakýchsi sušenek pohříchu konkurenční značky.

    „Co to je?“ zavyla Simona.

    „Co by, vidíš, ne? Krabice,“ řekla jsem škodolibě. „To bude príma losovat z obalu od konkurenčních polomáčených, co? Nebo je to od burizonových placiček? Ty taky docela ujdou.“

    „Jsi nemožná, Zuzano! Už, prosím tě, mlč! Ach bože, co já si počnu… Tome, něco s tím musíme udělat!“

    „Ale co?“ rozhodil dlouhýma rukama oslovený.

    „Nevím! Já to nevím!!! Ty něco vymysli! Ty máš na starosti losování, na to laskavě nezapomínej.“

    „A ty máš celou soutěž na starosti!“ nasupil se jindy pozitivně naladěný Tom, kterého vyvést z míry opravdu nebylo jednoduché. Ale Simoně se to povedlo v několika málo minutách, protože mladíkovi naskákaly na tvářích rudé skvrny a dost naštvaně prohlásil: „Tak mi řekni, co mám podle tebe dělat.“

    „Sehnat jinou krabici!“ vyštěkla Simona.

    „Jinou krabici nemáme,“ vložil se do debaty animátor, kterému bylo očividně jedno, že atmosféra na pódiu kongresového sálu houstne čím dál tím víc. „A teď mě omluvte, mám ještě nějaké povinnosti.“

    „Monika nás zabije,“ zaúpěla Simona a zdálo se, že si to opravdu myslí. Chvíli jsem přemýšlela, že právě tohle by do jisté míry bylo řešení situace, ale pak mi to nedalo a zasáhla jsem: „Kolik máme času do zahájení?“

    „Tak hodinu,“ pohlédl Tom na hodinky. „Vlastně už jen padesát minut,“ opravil se. „Tebe, Zuzano, něco napadlo? Ty víš o někom, kdo má tady na ostrově losovací osudí?“ zeptal se a oči se mu rozzářily.

    „To tedy opravdu ne, ale přece můžeme s tou krabicí něco udělat, ne? Třeba ji něčím polepit. Například, co já vím… třeba obaly od těch vašich pochoutek… nebo… ne, to by moc nevypadalo… Tak zkusíme nějakou látku nebo třeba alobal. Ten budou mít určitě v kuchyni. A pak třeba logo vaší firmy, to snad někde najdeme.“

    „Pořád to bude ta hnusná krabice,“ odfrkla Simona. „Nebo ty myslíš, že to bude vypadat dobře?“

    „To nevím, ale bude to vypadat určitě líp než krabice s červeným nápisem NESTLÉ, to si tedy myslím.“

    „Co se tady zase děje,“ prohlásil už i mně známý a ne moc milý hlas. „Tome, Simono! Mluvím s vámi!“

    „Já, my… Totiž…“ vydechla Simona a zmlkla.

    Tom zrudl a zase rozhodil bezmocně rukama. A tak jsem řekla: „Není losovací osudí, jen tahle krabice. Navrhuji ji něčím polepit, třeba alobalem a přidat tam logo MMM.“

    „Vy jste…“ zapátrala královna Monika v paměti a pak se milostivě rozpomněla: „Jistě, ta od Simony. Nesmysl, sežeňte jinou nádobu nebo něco!“

    „Jiná není,“ odhodlal se promluvit Tom.

    „Amatéři!“ Monika přistoupila k neblahé krabici, nakoukla dovnitř, prohlédla si ji ze všech stran a pak se obrátila na mě: „Budete to umět něčím zakrýt?“

    „Zkusím to.“

    „Tak to udělejte a nezapomeňte, že nemáme moc času. Simono, vy jí pomůžete, vy, Tome, pojďte se mnou!“

    Z pravého dolního rohu pod pódiem jsem ve stoje sledovala, jak krásná Patricie tahá ze stříbrné krabice, která vypadala trochu, ale jen trochu jako z pouťové střelnice, jeden lístek za druhým, předává je panu generálnímu řediteli a ten zvučným hlasem čte jména vylosovaných. Obsluha baru pro mě kromě alobalu našla ještě stříbrný řetěz od Vánoc, několik mírně pomačkaných zlatých hvězd a velkou tubu lepidla, takže jsem losovací osudí mohla pojednat opravdu umělecky. Logo MMM stačilo jen jednoduše připevnit. Tom jich měl dostatečnou zásobu v různých velikostech a na samolepicí fólii. Byla jsem na své dílo téměř pyšná, a tak jsem ani moc nesledovala, koho to na pódiu právě jmenují.

    „S tou krabicí to dopadlo ještě docela dobře, viď,“ šťouchla jsem do Simony, která stála vedle mě. Očividně by raději byla někde blíž hlavního dění, ale někdo tu organizační rachotu oddřít musí, no ne? Chvíli se zdálo, že neslyšela, ale pak se ke mně přece jen naklonila, ale místo chvály mých schopností řekla polohlasem něco úplně jiného: „Víš ty, co je divné? Pořád na to musím myslet. Povídala Lena, že volala Gretině matce. Chtěla vědět, jak to s Grete vypadá, protože pořád nebere telefon.“

    „No a co? Co je s ní?“

    „Její matka nic neví! Vůbec netušila, že je Grete v nemocnici.“

    „No bože, tak mámě nedala vědět, že je nemocná, na tom přece není nic divného. Třeba prostě nechtěla, aby o ni maminka měla strach.“ A koutkem oka jsem sledovala Patricii, jak vyhlašuje dalšího účastníka firemní soutěže. Byl to malý podsaditý chlapík okolo padesátky a já si na chvíli představila, jak se morduje, celý rudý a zpocený, na posledních metrech orientačního závodu.

    Ale Simona mluvila dál: „Jenomže Grete se svojí matkou bydlí, chápeš to? Ta by určitě věděla, kdyby s ní něco bylo.“

    „Vždyť ta Grete není malá holka. Třeba nechtěla, aby matka věděla, s čím do té nemocnice šla. Třeba si prostě naplánovala nějaký zákrok na dobu, kdy si její matka myslí, že je tady na Gomeře.“

    „Grete si určitě nic takového neplánovala. Tahle akce totiž měla být její majstrštyk. Měla slíbeno od Moniky povýšení, když se to tady podaří, tak jak má. Určitě s ní musí něco být! Jen je divné, že to její máma neví. A že nic neřekla ani Leně, ony jsou nejlepší přítelkyně už od školy.“

    Pokrčila jsem rameny a usoudila, že já koneckonců nemusím všechno řešit, a věnovala jsem svou pozornost dění na pódiu. Už byla vylosována družstva modrých a červených a právě se losovali žluťásci, tedy ti, kteří oblečou žlutá trička a nápisem MMM. Všichni vylosovaní stáli hrdě na pódiu, v rukou drželi barevná trička a na krku se jim houpaly na příslušně barevných šňůrách velké plastikové obaly. Do nich si možná dají mapy nebo propozice k závodu, rozumovala jsem. Ale pak mě mudrování přešlo, protože Patricie právě vyhlašovala povědomé jméno. Jeho nositel s potěšeným úsměvem vstal ze své židle a spěchal na pódium. Zraky přítomných dam – nebylo jich ovšem v MMM nijak nazbyt, většinu obchodníků tvořili muži – se lehce zamžily. Od atraktivní Patricie přebíral právě tričko a žlutou šňůru s plastikovým pouzdrem neméně atraktivní Olivier Jahn. Musím říct, že jméno Olivier mi vždycky bylo z duše protivné, ale při pohledu na TOHOHLE Oliviera jsem připustila, že to zas není tak úplně příšerné jméno.

    Ale to už Patricie vyhlašovala dalšího účastníka soutěže, Christose Demarkise, a družstvo žlutých bylo kompletní. Ještě nás čekalo vylosování družstva hnědých a zelených. Z hnědých mě nikdo nezaujal, a to navzdory tomu, že mezi vylosovanými byli samí muži. Jak mě Simona poučila, družstva jsou tvořena losem zcela náhodně, není přihlíženo k funkci ve firmě ani k příslušnosti k divizi nebo podle územního členění. Když jsem zapochybovala, zda do soutěže je zahrnut i generální ředitel, odvětila upjatě, že to možná ne, ale jinak všichni. MMM je demokratická firma, která dává příležitosti všem. V duchu jsem poděkovala osudu, že taková demokracie mi souzena není a snad ani nebude, a odpustila jsem si uštěpačné poznámky, které se mi rojily v hlavě.

    Snad už ten cirkus skončí, pomyslela jsem si při pohledu na vyrovnané družstvo hnědých, a já si budu moct někde urvat něco k jídlu. Ale ještě jsem musela chvíli počkat. Do družstva zelených byla k mému a nejspíš i k svému velkému překvapení vylosována Lena Prohaska, ta malá myška, kterou posílala Monika Karcher, ať si jde odpočinout.

    Pár příštích dnů jsem jí opravdu nezáviděla. Zítra ji čeká závod v rybolovu, pak orientační běh vavřínovým lesem a sousta dalších namáhavých disciplin. Pokud ovšem její družstvo nevypadne ze soutěže hned na začátku.

    Geronimo nakonec ustoupil a souhlasil s tím, že se účastníci budou pohybovat po Parku Garajonay jen po vyznačených stezkách a na nich je bude čekat na třech stanovištích kontrola. Ta změří každému z borců čas. Celková doba strávená při běhu terénem se sečte a podělí počtem osob v družstvu. Která skupina bude mít nejlepší čas, vyhrává. To je logické, ne, dodala by Simona.

    Byla jsem ráda, že já se nemusím potit v barevném tričku a funět rezervací UNESCO nebo, nedej bože, lovit ryby na nějaké kocábce! Na lodích totiž pravidelně zvracím!

    Zakázala jsem si myslet na lodě a dál sledovala milou Lenu stojící na pódiu obklopenou čtyřmi muži svého družstva, z nichž nejmenšímu dosahovala po prsa. A v tu chvíli mě napadlo, že se vlastně náš organizační výbor zase zmenšil. „Simčo, já myslela, že vás, organizátory, do losování nezahnuli?“

    „Taky jsem si to myslela,“ odvětila polohlasem a dál sledovala dění na pódiu. Kdosi tam zrovna povídal do mikrofonu něco tak vtipného, až se sám za břicho popadal.

    „No jo, to nás ale bude zase o jednoho míň!“ remcala jsem.

    „Nechej to na ráno, ono se to nějak vyřeší. Třeba Monika víc zapřáhne Geronima, stejně mi připadá, že má na něho nějakou pifku. Se mu divím, že ji nepošle někam. On by zrovna mohl!“


    Gomera, 25. října, středa

    „Lexi?!? Jsi to ty, Lexi? A co tady… jaksi… ehmmm…“ najednou jsem nevěděla, jak slovy vyjádřit, co se mi právě honilo hlavou. Výrazy jako úžas, údiv a zděšení ani zdaleka nevystihovaly to, co jsem cítila.

    Muž, který stál vedle mě u recepčního pultu v hotelové restauraci, sice vypadal jako můj bytný Alex Karlinger, ale současně vůbec ne. Dal by si na sebe Alex takové hebounké sametové a přitom lesklé plandavé kalhoty, pokud by to ovšem nebylo doma při neformální snídani s přítelem? Copak jsem ho proboha někdy viděla v upnutém tričku s leopardím vzorem, které vypadalo o to hůř, že leopardí skvrny byly blyštivé a zlaté?

    Na nohou měla ta podivná postava žabky a nehty na bosých nohou nalakované na tmavě modro. Tenhle úžasný vizuální zážitek doplňovaly ještě mohutné celozlaté rolexky, pečetní prsten a na krku tlustý zlatý řetěz, za jaký by se nemusela stydět ani hip-hopová hvězda. Zkrátka, pokud jste někdy viděli v televizi nebo v kině karikaturu čtyřkarátového stoprocentního teplouše, který je zrovna na lovu koloušků, tak právě tak Alex vypadal.

    Alex, který se sice nijak netají tím, že jeho srdce a tělo patří krásným jinochům, ale který chodívá oblečen v decentní černé, nikdy nenosí na veřejnosti nápadné šperky ani boty, a kterého z jeho orientace usvědčují snad jen pohyby, kterými si přihlazuje vlasy, když se mu zrovna líbí nějaký mladík.

    „Nazdar Zuzko,“ prohlásil muž a zdálo se mi, že se trochu zarděl. „Co ty tady děláš?“

    „Já tady bydlím. A ty?“

    „Já vlastně taky.“

    „Opravdu? Já myslela, že nesnášíš hotely.“

    „To je vlastně pravda, ale řekl jsem si, že když něco popisuji v průvodci, tak bych to měl taky vyzkoušet. Tak jsem tady.“

    „Aha, taaak to aasi jo,“ breptala jsem rozpačitě. „Ty na někoho čekáš?“

    „Já? Ani ne. Totiž, dá se to tak říct.“

    „Ty máš rande?“

    „No dovol?!? Myslíš, že bych se takhle namaškařil, kdybych šel na rande?“ prohlásil rozhořčeně a špičkami prstů pravé ruky napnul a zase pustil průsvitnou látku trika. Zlaté skvrny se při tom svůdně zatřpytily.

    „Jé, hele, Markus už je tady, koukej,“ vykřikla jsem. Ale když jsem se po Alexovi otočila, byl pryč. Jako ta Popelka na plese o půlnoci. Jenom jsem nechápala, co je to proboha za prince, kvůli kterému se Alex tak vystrojil. Třeba toho tajemného neznámého ještě budu mít příležitost poznat.

    „Zuzko!!! Já myslel, že se na mě těšíš a ty tu stojíš, jako bys mě ani neviděla.“

    „To víš, že jsem se na tebe těšila. A moc. Ale víš, stala se mi taková zvláštní věc…“

    „To mi povíš potom, mám hroznou žízeň a dal bych si i něco k jídlu. Už jsi jedla?“

    „Tak co na to říkáš,“ rozhodil Markus rukama. „Je to pěkné, viď?“

    „Je. Jak se ti to podařilo? Já myslela, že nejlepší pokoje si rozebrali šéfové z MMM,“ přitakala jsem při pohledu na bílou koženou pohovku, břidlicí obložený krb a velkou kulatou podnožku, která byla stejně jako polštáře na pohovce potažená bílo hnědou kravskou kůží. Sestavu doplňovalo křeslo z vyběleného dřeva bambusu s tmavohnědým sedákem přichyceným ke konstrukci širokými pásky kůže. Pohodlné posezení v něm asi nebylo, ale vypadalo ohromně dekorativně. Na stěnách visely stářím zčernalé africké masky a nad pohovkou obraz malé dívky, která jde s černým psem po břehu moře.

    Vůbec to tu nevypadalo jako v hotelovém apartmá. Nikde ani stopy po zeleně kostkovaných potazích, které mi lehce lezly na nervy v mém pokoji, nikde žádné lavice na kufry. Jako by to byl opravdu Fredyho byt, byť on sám v něm asi nevybíral ani ty šamanské masky na stěnách. Ale byly tu knihy, květiny v květináčích a přes pohovku přehozený už od pohledu hřejivý kašmírový pléd s jemnou béžovou kresbou na hnědém podkladu. Oproti luxusnímu apartmá, plnému mramoru, leštěné oceli a skla, které Fred obýval se svojí ženou Karen v Los Christianos, to byla opravdu změna. Tady to vypadalo skoro jako domov nebo alespoň prázdninové útočiště.

    Napadlo mě, zda tu Karen, Fredova manželka, vůbec někdy byla. Na ni to tu bylo málo okázalé, málo třpytivých doplňků, málo lesku, málo očividných peněz. Ale o Karen Olaf-Cave bylo známo, že poslední léta ji zajímá víc aktuální obsah její sklenice než cokoliv jiného. Ale to je koneckonců věc její a Fredova, mně do jejich manželského uspořádání nic není.

    Celé apartmá tvořila ložnice, obývací pokoj a pracovna, dvě koupelny a malá čajová kuchyňka. Obývací pokoj měl výhled na moře a velkou, částečně krytou terasu, okna ložnice také vedla k moři, pracovna byla orientována opačným směrem a její francouzské okno vedlo na malou soukromou a ze všech stran uzavřenou zahrádku. Hluk nadšenců z MMM, kteří se shromažďovali u bazénu, sem doléhal jen velmi slabě.

    Vyšla jsem na velkou terasu nad mořem a rozhlédla jsem se. Nalevo nebránilo širokému výhledu nic, napravo bylo vidět balkony a terasy pokojů ve vedlejší budově. Jak už asi víte, hotel tvořilo mnoho nízkopodlažních domečků, postavených tak, aby celek tvořil dojem kanárské vesnice. Některé budovy byly docela blízko sebe, některé měly výhled na moře, ale většina z nich jen do zahrady. Ovšem z naší terasy byl výhled parádní.

    „Líbí se ti tady, že jo?“ usmíval se Markus, „Já to věděl, že budeš spokojená. Tohle je Fredovo soukromé apartmá. Normálně se nepronajímá.“

    „Tím se vysvětluje, že to tu nevypadá jako v hotelu. Myslím to zařízení. To jsem netušila, že jsi s Fredem tak zadobře, vlastně jsem si myslela, že ti trochu leze na nervy.“

    „Fred je trochu svéráz, ale jinak fajn chlap. Požádal jsem ho, ať nám to tady půjčí, protože jsem tě chtěl překvapit. Tak co, líbí?“

    „Líbí. Ale…“

    „Ale co?“

    „Ale nic. Jen mě napadlo, že jsme fakticky mohli zůstat doma.“

    „Zuzano, neštvi mě. Podívej, hotel je přece změna, ne? Můžeme třeba… Tak co? Co myslíš?“

    Nemyslela jsem si nic, ale souhlasila jsem. A Markus dokonce i zapomněl na to, že má hlad a žízeň.

    „Alexi, mně se to nelíbí,“ řekl mladý muž u okna, za kterým se honily po obloze našedlé mraky.

    „To máš jedno, protože mně ano,“ přistoupil k mladíkovi starší muž s delšími, na skráních prošedivělými vlasy.

    „Lexi, z tohohle bude průšvih! Cítím to v kostech.“

    „O nic jiného mi taky nejde,“ usmál se Alex Karlinger, „jen buď v klidu a dělej všechno tak, jak jsme se domluvili.“

    „Někdo na to přijde!“

    „Nikdo nepřijde na nic, to ti slibuji!“

    „Když to praskne, budu mít problém s Nikolou!“

    „Slibuju, že ne! Než se vrátí, budeme mít všechno vyřízeno, věř mi!“

    „Ale…“

    „Koukni, sám jsi mi říkal, že peníze potřebuješ!“

    Mladý muž stiskl rty a povzdechl. „Ale ne za každou cenu! Vždyť… Alexi, já tě mám rád a ty to víš, ale… Přece jen… Co kdybych odjel? Můžeš si to přece ještě všechno rozmyslet!“

    „Tak to tedy ne! Rone, koukni, vždyť mě znáš, já chtěl pro tebe vždycky jen to nejlepší… Myslíš, že teď je to jinak? Už za měsíc budeš mít ty peníze. Víš, já jsem o tom dlouho přemýšlel a věř mi, že se mi to taky nechce řešit takhle, ale jinak to nejde.“

    „Snad by to šlo jinak?“

    „Rone, už jsme se do toho pustili, tak to dotáhneme do konce, platí?“

    Mladík stiskl ruku na svém rameni a kývl hlavou. Najednou řekl: „A tohle,“ ukázal na výrazný zlatý přívěsek na Alexově hrudi, „je opravdu nutné?“

    „Jistěže je, ty truhlíku, to je přece součást plánu.“

    „Až Nikola přijde na to, co jsme provedli, už se mnou nikdy nepromluví!“

    „Neboj se, nepřijde na nic. Uklidni se a zhluboka dýchej! Nedáme si trochu vína?“

    „Ani ne, Lexi, já snad ty peníze ani tak nepotřebuju! Heleď, udělejme to jinak. Zkusím si půjčit. Nebo víš co, nemohl bys mi ručit na půjčku svým domem v La Santě?“

    „Těžko, ten už je dávno zastavený bance. Dokonce dvakrát. Ne, uděláme to tak, jak jsem ti řekl.“

    „Mojí mámě by se to určitě nelíbilo!“

    Alex se na chvíli zamyslel, ale pak odmítavě potřásl hlavou: „To už je teď jedno, už jsme se do toho pustili, tak neustoupíme! Dopadne to dobře, uvidíš!“

    „Já mám strach.“

    „Ale no tak, hochu, já taky, ale co se nám může stát? Všechno jsem promyslel! Věř mi a uvidíš!“

    „A Nikola?“

    „Rony, nic se nedozví, přísahám, že ne.“


    Gomera, 26. října, čtvrtek

    „Chceš říct, že se musíme nasnídat tady?“ zeptal se Markus a nakrčil nos nad přeplněnou jídelnou plnou pobíhajících strávníků s talířky v rukou, uhoněných číšníků, tlumeného mumlání, třískání talířů a silných vůní.

    „Řekla bych, že nám nic jiného nezbude. Měl sis nechat přinést snídani do pokoje.“

    „Až zítra,“ prohlásil Markus, „dnes se budeme družit.“

    „Co že budeme dělat?“

    „Kde jsou ti tvoji přátelé?“

    „Nemám tady žádné přátele,“ procedila jsem mezi zuby. „Je tu jen Simona a lidi z organizačního výboru.“

    „Takže máš. Vidíš je tu někde?“

    „Nevidím,“ prohlásila jsem sveřepě.

    „Tak se rozhlédni pořádně,“ doporučil mi Markus vlídně a sám se vydal obhlédnout bufetový stůl s teplým jídlem.

    Ráda nerada jsem prošla jídelnou. Simona a ostatní lidé z organizačního výboru seděli u jednoho z dlouhých stolů v levém rohu sálu. „Dobré ráno,“ pozdravila jsem způsobně a přidala milý úsměv. „Máte tu volno?“

    Několik lidí přikývlo. Jinak nic. Žádné – nazdar Zuzano, ahoj, jak ses dnes vyspala, žádný zájem o člověka. A kruci, to nám ta ponorková nemoc přichází nějak rychle, usoudila jsem. Odložila jsem si na jednu z volných židlí kabelku a vydala se ulovit jak něco k jídlu, tak i svého milého chotě.

    Když jsme s Markusem přišli ke stolu, panovala u něj stejně skleslá nálada, jako když jsem společnost opouštěla. Simona se přehrabovala v kukuřičných lupíncích, Cecilie honila po talíři páreček a mně se zdálo, že stejný jako před deseti minutami. Lena jen tak seděla a zírala do zdi.

    „Co je? Včerejší večer byl tak bouřlivý? To je tedy smůla, že jsem si neužívala s vámi,“ zahlaholila jsem. Markus totiž odmítl jít včera na bufetovou večeři do hotelové jídelny a najedli jsme se v restauraci. Nikdo neodpověděl, jen Simona teatrálně povzdechla. „Lidi! Tak řekne mi někdo, co se stalo? Monika vám všem dala padáka nebo co?“

    „Musíš tak řvát?“ osopila se Simona polohlasem. „Nikdo nám padáka nedává, aspoň zatím. Ale Grete spáchala sebevraždu.“

    „Grete? Ta, co byla v nemocnici?“

    „V žádné nemocnici! Našli ji i s autem v řece! Dnes ráno jsme se to dozvěděli!“

    Ztěžka jsem dosedla na židli. Markus trochu zvedl obočí a posadil se naproti mně. Pak řekl: „Dojdu si pro čaj. Chceš kávu?“ Kývla jsem a zeptala se: „Sebevražda? A proč se zabila?“

    „Proč, proč… Mohla mít spoustu důvodů,“ řekla Simona a nasypala si s tajuplným výrazem do pusy lžičku lupínků.

    „Leni, co se stalo?“ obrátila jsem se na Gretinu přítelkyni. Ale ta jen sklonila hlavu a mně se zdálo, že nemá daleko k pláči. Asi to nebylo ode mne moc taktní, ptát se, ale nedalo mi to a naléhala jsem dál. „Tak Simono, Tome… Proč se zabila? Vy o tom něco víte?“

    „Já nic,“ prohlásil Tom a zvedl se s prázdným talířkem od stolu. Nevím, jestli tak toužil po dalším nášupu nebo jen nechtěl odpovídat na moje otázky.

    „Cecilie, tak co se stalo?“

    „Já taky nic nevím,“ zamumlala oslovená, „jen to, co se povídá.“

    „A co se povídá?“

    „Že se bála, že to tady nezvládne. Monika po ní šla a…“ Rychle odsunutá židle zarachotila po mramorové podlaze. Lena popadla svoji tašku a se skloněnou hlavou pospíchala k východu.

    „Nechtěla jsem mluvit před ní, Zuzano, chápeš? Byly kamarádky,“ naklonila se spiklenecky přes stůl Simona. „Ale je jasné, že se bála, že nezvládne organizaci téhle akce a Monika ji vyhodí.“

    „Já zase slyšela, že když to tady zvládne, tak ji Karcherka povýší,“ prohlásila Cecilie a obrátila se jako pro ochranu na vysokou postavu kolegy Toma, který se vracel s plným talířem. Mimochodem, nechápu, jak ho tak rychle stihl naplnit.

    „Já to slyšel taky,“ přitakal.

    „Moment, vážení,“ řekla jsem a docela jsem zapomněla, že na mém talíři stydne vonící omeletka s tuňákem a cibulí. „Vy chcete říct, že Grete by byla schopná spáchat sebevraždu jen proto, že jí dejme tomu za nezvládnutou akci hrozil vyhazov?“

    „Nikde není psáno, že by to tady Grete nezvládla,“ podotkl Tom. „Ona byla náhodou šikovná! Byli jsme spolu v…“

    „Prosím tě,“ řekla Simona, „ty se taky každého zastáváš. A jako bys nevěděl, že když si – my víme, kdo – na někoho zasedne, tak ten to má spočítané. Výsledky nevýsledky.“

    Tom si naložil do pusy obří porci fazolí v tomatové omáčce a byl zticha. Cecilie dál honila už poněkud okoralý páreček z jednoho konce talíře na druhý, Simona s vítězoslavným úsměvem míchala rozbředlé cornflakes a já? Já si dala studenou omeletu.

    Zanedlouho jsme s Markusem u stolu osaměli. Ovšem já, namísto abych přemýšlela, co dobré si ještě dám, jsem úslužně dolila Markusovi čaj a zeptala jsem se: „Dovedeš si přestavit, že někdo spáchá sebevraždu jen proto, že se bojí, že neudělá dobře nějakou práci?“

    Můj muž odložil příbor, utřel si ústa ubrouskem a opřel se dozadu do židle. Pak prohlásil: „Nedovedu, ale docela by se mi líbilo, kdyby moji zaměstnanci ze mě měli takovou hrůzu, jako mají z té Moniky, nebo jak jsi to říkala, že se ta ženská jmenuje.“

    „To myslíš vážně?“

    „Vlastně ani ne. Vystresovaný zaměstnanec nemůže trvale podávat dobré výkony. Musíš je po čase vyměnit. A to si já bohužel dovolit nemůžu. Plýtvání lidskými zdroji. U nás se toho musí lidi hodně naučit, a pak by byla škoda o ně zase přijít. U sušenek je to asi jinak.“

    „Ty si myslíš, že dělat sušenky je jednodušší, než vyrábět zařízení pro čištění vody?“

    „Nevím, co to sem pleteš,“ řekl trochu podrážděně, „ale když už se ptáš, tak dělat sušenky je určitě jednodušší. Ale prodávat je, to nebude žádná legrace. Abych nezapomněl, Zuzano, říkala jsi, že dnes je ta soutěž v rybolovu, nemám pravdu?“

    Přisvědčila jsem a očekávala věci příští. U Markuse někdy nevíte, co si vymyslí, a taky jo, protože vzápětí povídá: „Chtěl bych se tam jet podívat.“

    „Proboha proč? Ryby nelovíš, nikoho tady neznáš a dobře víš, že já lodě nesnáším!“

    „Já myslel, že už tě to přešlo,“ pravil můj drahoušek lehce sarkasticky. „Onehdá jsi přece plula klidně lodí na El Hierro. A to ani nemluvím o tom ztřeštěném výletu na Fuerteventuru, tam jsi brázdila oceán jako námořník!“

    „Markusi, nebuď protivnej. Víš, že mě k tomu donutily okolnosti!“

    „No vidíš. A teď tě o to hezky prosím já,“ usmál se můj milý muž.

    „Skvělé. A jak to mám podle tebe zařídit? Určitě jsou místa na lodích limitovaná!“

    „Ale Zuzko, ty jsi šikovná holka a členka organizačního výboru, určitě pro tebe nebude takový problém vzít s sebou na palubu manžela.“

    „Najednou jsem šikovná! No dobře, dejme tomu, že zařídím, abys mohl jít se mnou, a že současně zapomenu na to, jak hrozně blbě mi bývá na lodi. Ovšem ty mi zase řekneš, proč ti na tom, abys tam byl taky, tak záleží!“

    „Říct bych ti to mohl, to ano. Ale víš co? Zkus na to přijít sama, když si tak ohromně ráda hraješ na detektiva. A mimochodem, já ti zaručuju, že se mnou se ti nic nepředvídaného nestane.“

    „Bezva. Tak já mám přijít na to, proč ty chceš jít na závody v chytání ryb?“ Markus se potměšile usmál a přisvědčil. „To bude určitě nějaká hloupost,“ řekla jsem.

    „No dovol,“ ohradil se, ale dál se uculoval.

    „Tak mě chceš jenom tak pozlobit, že?“

    „Pátrej, zkoumej,“ opáčil. „Dáš si ještě něco k jídlu?“

    „Nedám,“ řekla jsem nespokojeně a přemítala, jakou hru to se mnou Markus proboha hraje. Vždyť mu to ani není podobné. Nebo že by to nějak souviselo s tím, že jsme vůbec sem na Gomeru jeli? Nevím, ale jak znám Markuse, bude to mít nakonec něco společného zase jen s jeho firmou. On totiž prakticky na nic jiného než na práci nemyslí.

    Opírali jsme se o nerezové zábradlí lodi a já bojovala s návaly nevolnosti. To, že svěže vál větřík, vlny zdobily bílé chomáče pěny a rackové poletovali okolo lodi, jako by nám chtěli připomenout, že až bude nějaký úlovek, nesmíme zapomenout na ně, malé hladové ptáčky, mi bylo v té chvíli docela jedno. Proklínala jsem Markuse i sebe, že jsem se zase nechala přemluvit a vylezla na palubu. Dýchala jsem zhluboka a bez opravdového zájmu jsem sledovala pět malých lodí, které se houpaly na vlnách okolo naší velké a čekaly na povel, který je pošle na moře, vstříc bohatému úlovku.

    Byla jsem ráda, že Markus netrval třeba na tom, abychom jeli na některé z těch malých kocábek. Třeba se zeleným družstvem, on totiž když si něco umane, tak toho také dosáhne. Ale malé lodě byly naštěstí vyhrazeny jen pro členy družstev a jednoho profesionálního kapitána. Moře si se čluny jen tak lehce pohazovalo a mně připadalo, že někteří rybáři v oranžových vestách už začínají nabírat nazelenalý odstín. A to by se například žlutému družstvu stát nemělo, že.

    Úkolem závodníků bylo během následujících pěti hodin lovit ryby. Nešlo o to, kolik kusů ryb osádka uloví, ale o to, jakou budou mít celkovou hmotnost. Pro ten účel byla na palubě naší lodi velká váha.

    Ozval se výstřel ze startovní pistole a motorové čluny se začaly vzdalovat. Nevím, podle čeho osádky lodí volily oblast, ve které hodlaly přijít k většímu úlovku, možná si nechaly poradit od kapitána. Zatímco se lodě závodníků vzdalovaly čím dál tím víc, na naší palubě už se začalo podávat šampaňské. A většina z nás se nedala pobízet. Šampaňské před obědem – kdo by odolal? Někdo ale ano, například Simona pobíhala neustále po palubě sem a tam a vytvářela dojem, že ona stále pracuje, ona je stále ve střehu. Zřejmě už si dělala zuby na Gretino místo. Tom postával u zábradlí a dalekohledem pozoroval obzor. Asi se snažil zahlédnout některou z lodí našich závodníků.

    My s Markusem jsme se uvelebili na lavičce potažené voskovaným plátnem, záda jsme si opřeli o dřevěnou stěnu za námi. Já se držela za jakýsi výstupek a modlila se, abych nešla zvracet.

    „Je to škoda, že nemůžeme mít loď,“ podotkl zničehonic Markus.

    „Já nemůžu mít loď, protože bych si ji neužila. Ale ty jo, tak si ji pořiď!“

    „To bych neudělal. Pak bychom se už vůbec neviděli. Jen mám někdy pocit, že tobě by to, Zuzko, zas tak nevadilo. Ale bylo by to prima, mít loď, myslím. Fakt je ti tak zle?“

    „Nevím, jestli tak, ale žádná sláva to není,“ řekla jsem popravdě. „A já jsem s tebou náhodou ráda, kdybych nebyla, tak s tebou nejsem. Ale nemohl bys mi, prosím tě, konečně říct, proč trávíme dovolenou právě tady? A tak podivným způsobem?“

    Markus se zasmál: „Myslel jsem, že…“

    „Já vím, co jsi myslel, že si na to mám přijít sama. Když jsem taková milovnice záhad, že jo? Ale hele, mně je blbě, tak bych to nechala na později. I když si myslím, že to má stejně něco společného s tvojí firmou. Že mám pravdu?“ řekla jsem a koukla se opatrně na Markuse, ale jen tak, abych nenarušila svoji relativně stabilizovanou polohu, ve které se mi žaludek zvedal jen zlehýnka.

    Můj drahý se samolibě usmál a já si všimla, že se ráno neoholil, raší mu vousy a některé už začínají šedivět. Trochu se ušklíbl, ve tvářích se mu udělaly dolíčky, a prohlásil: „S firmou to souvisí, to máš pravdu. Ještě na něco jsi přišla?“

    „Už na nic.“

    „Tak abys věděla, je tady jedna osoba, o kterou bych měl zájem, jako o zaměstnance samozřejmě.“

    „Jejda, tady??? Vždyť mně tu všichni připadají jako praštění sušenkou a firemní kolegialitou a sounáležitostí. A ty bys jim chtěl přetáhnout zaměstnance?“

    „Nemusíš tak řvát,“ prohlásil polohlasem Markus.

    „Já neřvu, na to mi opravdu nezbývají síly, jelikož bojuju s těžkou nevolností. Ale poslyš, to není moc fér, ne? Nechat se tady hostit a…“

    „Mě nikdo nehostí, mě tedy ne,“ naježil se můj muž. „Ubytování nám poskytl Fred a jídlo si platíme. A koneckonců oni tě tady potřebují a sama jsi říkala, že ti nic neplatí. Navíc sama jsi byla headhunter, vzpomínáš? Taky jsi lovila lidi a přetahovala je z jejich zaměstnání do jiných firem.“

    „Žádnej lovec hlav jsem nebyla, od toho jsou jiné agentury, já jsem dělala klasickou personalistiku a ty to dobře víš!“

    „To tedy nevím! Sehnala jsi nám Josefa Brauna, už je z něj zástupce výkonného ředitele! A komu jsi ho tehdy přetáhla? Siemensu nebo Nordu?“

    „Siemensu,“ připustila jsem nerada. „Ale to bylo výjimečně.“

    „To si nemyslím. Kdybych si tě nevzal, určitě bych tě chtěl zaměstnat, byla jsi dobrá! Však van der Horst pořád vzpomíná, jak jsi…“

    „Už toho nechej, to byla nerozvážnost mého mládí. Raději mi to nepřipomínej. Ale stejně, donutila jsem Simonu, ať nás sem na loď vezme oba dva. A ty se jim chceš takhle odměnit…“

    „Jestli s tím máš problém, tak nepij to jejich šampaňské, klidně ti zaplatím lepší. Nebo víš co, Zuzko, zapomeň na to. Je tu pěkně, slunce svítí a já ti slibuju, že už se o firmu MMM zajímat nebudu. Dnes určitě.“

    „Tak jo,“ přisvědčila jsem a docela jsem se zapomněla zeptat, o koho že to má Markus takový zájem, že kvůli němu jel až na Gomeru.

    Loď se lehce pohupovala na vlnách, moře se jen líně převalovalo sem a tam jako velká spící a momentálně docela přátelské obluda. Slunce svítilo, vlaječky pověšené na šňůrách všude okolo se v mírném větru třepetaly a šampaňské ve sklenicích pouštělo jemné provázky bublinek. Markus šampaňské moc nemusí, pil vodu a já nic. Neb jsem byla ráda, že můj žaludek je celkem v klidu a bála jsem se ho něčím dráždit.

    Na palubě i v salonu v podpalubí začínala být docela povznesená nálada. Zajímalo by mě, pomyslela jsem si škodolibě, kolikpak asi veselých pijáků bude posléze smutně krmit rybičky.

    Na velkém stole pokrytém ubrusem, jehož cípy vlály ve větru, servíroval kuchař v čepici, kterou asi musel mít k hlavě přilepenou obzvlášť kvalitním lepidlem, protože vytrvale držela na svém místě, malé bliny s kaviárem a kysanou smetanou. K dispozici byly i lehce opečené toasty a spousta másla. Když se někteří z přítomných sháněli po citronu, zatvářil se milý kuchař, že vůbec, ale vůbec neslyší.

    Já to hemžení sledovala se zájmem jen vlažným. Kromě toho, že bych nedokázala na palubě jakékoliv lodi pozřít ani sousto, totiž nemám ráda kaviár.

    Jelikož jsem mlsná, snažila jsem se vyzkoušet, zda mi nějaký druh přece jen nebude chutnat. Nechutná. Tedy, sníst ho, na rozdíl od ústřic nebo mořských plodů můžu, ale že bych si pochutnala, tak to ne. Nebylo mi proto líto, že ostatní mlsají a já nemůžu. Jen jsem sledovala ten malebný výjev, kdy část pánů byla oděna stylově do světlých kalhot a modrých blejzrů, Monika Karcher měla dokonce bílo modře pruhované triko a červenou prošívanou vestičku a vypadala jako reklama na slunečné odpoledne na lodi.

    Středem pozornosti ale byla Patricie v ustřižených bílých džínsech a bílém tričku. Lesklé světlé vlasy jí poletovaly okolo hlavy a smála se a rozkládala rukama.

    Několik přítomných pánů jí viselo očima na rtech a někteří na ňadrech, která se svobodně pohupovala pod tričkem a bylo očividné, že nejsou tísněna žádnou podprsenkou.

    „Ty víš, co je tamhle za holku?“ zeptal se najednou Markus.

    „Kterou myslíš?“ narovnala jsem se opatrně.

    „Tam ta přece, jak se tak natřásá.“

    Loď se nějak zprudka zhoupla. Zavřela jsem oči a s pevně semknutými víčky jsem se zeptala: „Bílé triko?“

    „Jo.“

    „Jmenuje se Patricie,“ pootevřela jsem opatrně jedno oko, ale pak jsem ho raději zase zavřela. „Proč se ptáš? Líbí se ti?“

    „Nevypadá špatně. Ale spíš mě napadlo, že jestli toho předvádění brzy nenechá, tak ta v té červené vestě ji nejspíš praští lahví od šampusu nebo možná shodí do vody.“

    „Fakt, jo?“ narovnala jsem se a otevřela obě oči. Chvilku jsem celou skupinu sledovala z naší lavičky v závětří, ale pak jsem konstatovala: „Mně se ani nezdá.“

    „Mně tedy jo. Zkus tu červenou chvíli sledovat… No teď, teď ji zrovna probodla pohledem!“

    Pokrčila jsem rameny. Markus si většinou takových věcí nevšímá nebo mě o svých pozorováních neinformuje. A tentokrát vypadal, že se celým výjevem docela baví. Ale podle mě se mu prostě Patricie líbila. Protože, mezi námi, já jsem si ničeho neobvyklého nevšimla. Monika se tvářila pořád stejně. Tedy usmívající se maska. Tak si vyberte.

    Ve 12:10 se veselá společnost z paluby rozhodla, že se vykoupe. Patricie odhodila tričko a kalhoty na lávku u zábradlí. A v malých pestrých bikinách skočila jako jedna z prvních do vody. Chumel nadšených mladíků a mužů v nejlepších letech se vrhl za ní. Ve 12:20 vytáhli Bob Larsen a jeden muž posádky bezvládnou Patricii z vody. Po patnácti minutách oživování konstatoval kapitán lodi její smrt.

    Přijel člun pobřežní policie. Vyslechli kapitána a všechny osoby, které byly s Patricií ve vodě – bylo jich celkem dvanáct – u ostatních si zapsali jména a adresu na ostrově. Pak přijel další člun, tělo strčili do černého pytle a odvezli. Policisté na místě sepsali protokol, ale bylo zřejmé, že se domnívají, že příčinou smrti je utonutí. Přemíra alkoholu, slunce, možná srdeční slabost.

    „Tys to skoro trefil,“ řekla jsem s divným pocitem okolo žaludku, který vůbec neměl co dělat s tím, že se loď houpala.

    „Nesmysl,“ řekl Markus. „Ta holka vlezla do té vody sama a ta druhá zůstala na palubě, to jsi přece dobře viděla. Navíc ta druhá šla za chvíli dolů do podpalubí.“

    „Možná, ale fakt je, že Patricie je mrtvá.“

    „Vypila spoustu šampaňského. Zkoušel jsem počítat skleničky, ale byla hrozně rychlá. K tomu to slunce… Nejspíš byla prakticky mrtvá, už než tam skočila.“

    „Markusi, jak to můžeš říct?!?“

    „Normálně. Nikdo ji pít nenutil. Jestli pila i včera večer nebo i předtím… Taky mohla být ve stresu. Bavila se dost křečovitě, nezdálo se ti?“ Pokrčila jsem rameny. „Navíc,“ pokračoval Markus v úvahách, „mohla mít v sobě ještě něco jiného. Tipoval bych koks.“

    „Cože? Proboha, jak jsi na to přišel?“

    „Říkala jsi, že byla v MMM zaměstnaná jako marketingová ředitelka, ne? Tyhle lidi často berou něco na povzbuzení.“

    „Teda co ty nevíš věcí,“ podivila jsem se. „Napřed víš, že Patricii někdo shodí do vody, sleduješ ji, kolik toho vypila, pak zas víš, že brala kokain…“

    „Zuzano, nevymýšlej si, nic takového jsem neřekl.“

    „Poslyš,“ vyděsila jsem se. „A nebyla to právě Patricie, o koho jsi tady stál?“

    „Co to proboha meleš? Zuzko, nemáš úpal?“

    „To možná jo. Ale já myslím, jak jsi říkal, že máš tady vyhlédnutého nějakého zaměstnance.“

    „Jo ták. To tedy opravdu ne. Co bychom si u nás s takovou třepetalkou počali? Já hledám obchodního ředitele a ne takovou poletuchu.“

    „Markusi, mně je nějak divně,“ oznámila jsem zajíkavě a paluba lodi se pode mnou zhoupla ještě víc. „Vždyť ty jsi vlastně předpověděl její smrt!“

    „Prosím tě, nedělej z toho detektivku. Byla to jen taková blbá poznámka. Ty míváš takových několik denně, akorát nikdo potom neumře, to je ten rozdíl. Víš ty co, já zkusím hned dneska odchytit Oliviera a pak pojedeme domů. Chtěl jsem si ho sice trochu oťukat, ale to nevadí, když tak najdeme někoho jiného.“

    „Myslíš Oliviera Jahna? O něj se zajímáš?“

    „Ty ho znáš?“

    „Jo. Je to nejpřitažlivější mužský tady. Tedy kromě tebe.“

    „Hmmm. To rád slyším. A hele, první loď rybářů už se vrací. To jsem zvědav, jestli se bude dál soutěžit, nebo půjdeme kolektivně na pohřeb.“

    „Teda ty jsi cynik, to ti povím. Dělá se mi zle.“

    „Ze mě? To snad ne. Nechtěl jsem tě naštvat, já vím, že je to smutné, že je ta dívka po smrti. No tak, snad nebudeš plakat, vždyť jsi ji ani neznala.“

    „Neznala,“ posmrkla jsem, „ale byla ještě tak mladá.“

    Markus mě objal a hladil po hlavě tak dlouho, až k boku lodi přirazila loď rybářů a ztichlou palubou se rozlehly veselé hlasy soutěžících.

    V přístavu Puerto de Santiago vystoupila z lodí docela jiná společnost, než jaká na ně ráno nasedala. Nevystupovala jsem sama po houpajícím se můstku pobledlá a s roztřesenýma nohama. Přízrak krásného těla dívky, mizícího v černém pytli, bude myslím pronásledovat leckoho z nás. Čekal nás neveselý večer, okořeněný navíc výzvou policie, ať raději nikdo z nás v nejbližších dnech neopouští ostrov.

    Všeobecná nálada při večeři byla stále skleslá, skupinky lidí se víc než výběrem jídla zabývaly událostí na moři. Zdálo se mi, že ti, co nebyli na palubě Bílé krásky, měli mnohem víc informací než my, kteří jsme s Patricii byli na jedné lodi.

    Připomínalo mi to hru na tichou poštu, kde se na jedné straně řekne Eva má bílé zuby a na konci řady je z toho věta Frantovi smrdí z huby. Smrt má – samozřejmě pro ty, jichž se nijak osobně nedotýká – jakousi zvláštní přitažlivost. Snad je to něco z přitažlivosti temných zákoutí, nebezpečných propastí a béčkových hororových filmů, co dávají ve dvě hodiny v noci na satelitní televizi. Snad pocit, že jsme se dotkli konečně něčeho osudového a definitivního. Alespoň na tom světě, který známe.

    Jak už jsem řekla, nálada nebyla nic moc, ale sem tam probíhaly sálem jakési podivné vlny vzrušení a šeptaných sdělení. Zábavní program byl zrušen, jen Theo konstatoval, že v soutěži rybářů nalovili nejvíc ryb zelení, a že ze soutěže vypadávají modří. Ozval se tlumený potlesk a lidé se rozdělili do hloučků, aby se skloněnými hlavami a tlumenými hlasy, jak se patří po tak hrozné události, pilně probírali Patriciin milostný život, pracovní kariéru, přátele, milence a vlivné příznivce.

    Ovšem později v baru, kam jsme s Markusem zašli na skleničku před spaním, už bylo zase veselo. A mně bylo smutno, že dnes tak zbytečně zemřela mladá dívka a o pár hodin později už si někdo z jejích kolegů dozajista dělá zuby na její místo.

    „Co myslíš, zruší to tady?“

    „Myslíš tady tu akci?“ Markus upil ze své sklenice.

    „Ano.“

    „Silně pochybuji. Proč taky. Vlastně se nic nestalo,“ řekl. A když viděl, jak jsem se zatvářila, dodal smířlivě: „Já vím, že ty to vidíš jinak. Já to tak nemyslel. Ale pochop. Je to smutné, že ta dívka zemřela, ale byla to nešťastná náhoda. To je evidentní. To bys chtěla, aby kvůli tomu zrušili něco, co nejspíš připravovali minimálně půl roku dopředu? Určitě je ta akce pro ně důležitá. My u nás sice nic tak velkého neděláme, ale budu o tom uvažovat. Docela to tady na mě udělalo dojem. Jen ty náklady budou myslím přemrštěné.“

    „Fakt? Mně to tu připadá hrozné. Lidi se pomlouvají, pak se zase před sebou nakrucují a navzájem si závidí, když se na ně šéf usměje. To ti připadá normální?“

    „Ty prostě nejsi typ zaměstnance do velké firmy, Zuzko. Víš co, nebudeme si kazit večer. Co kdybychom si zajeli někam jinam. Třeba si zatancovat?“

    Téměř jsem upadla z barové stoličky, neb jsme s mým mužem netancovali už aspoň rok. Pak jsem radostně vykročila a vzápětí se zase zastavila. „Není to blbé, tancovat, po tom, co jsme dnes viděli? A taky tu nemám myslím nic vhodného na sebe.“

    „Tak dobře. Tak se pojď projít. Třeba budou vidět hvězdy,“ prohlásil Markus a šli jsme.

    Olivier Jahn se vzbudil se známou pachutí v ústech. Shodil bezvládnou ruku s pěstěnými nehty ze svého hrudníku a chvíli civěl do stropu. Nebyl to zas až tak zajímavý pohled. Strop se trochu ztrácel v šeru, které v místnosti panovalo, a jeho téměř přesnou polovinu protínal úzký paprsek světla, jenž pronikl i přes zatažené závěsy.

    Natáhl se pro hodinky na nočním stolku a tiše zaklel, protože na světlý ciferník se zlatými číslicemi v pološeru špatně viděl.

    „Kolik je?“ ozvalo se vedle něj.

    „Právě se to pokouším zjistit. Dobré ráno.“

    „Dobré. Jestli není moc pozdě, ještě bych se prospala.“

    „On vás… tě, nebude hledat?“

    „Mám přece svůj pokoj,“ opáčila žena a protáhla se. Pokrývka se zavlnila, jak se štíhlé tělo pod bílou látkou napjalo.

    „Tak už jste zjistil, kolik je těch hodin?“ řekla trochu podrážděně. A když nedostala okamžitou odpověď, natáhla se pro svoje drobné zlaté hodinky vykládané diamanty. „Bude sedm. Musím vstát a jít.“

    „Ještě nechoď, třeba ještě můž…“

    „Koukni, bylo to s tebou hezký,“ plácla Oliviera po odhaleném boku, „ale už je ráno a já mám něco na práci.“

    Vstala, několikrát se protáhla, jako by se chtěla přesvědčit, že jí celé tělo funguje jako bezchybně namazaný stroj a že je po včerejší noci spokojené a v kondici, potřásla hlavou a potlačila zívnutí. Pak lehkým krokem obešla postel a na chvíli se zastavila před velkým zrcadlem. Podívala se do něj a zřejmě byla s obrazem tmavovlasé, štíhlé, lehce opálené ženy spokojená. „Zajdu si do koupelny a pak zmizím,“ řekla věcně. „A neroztahuj závěsy, dokud neodejdu,“ poručila.

    Olivier ležel bez hnutí a poslouchal hučení vody i spláchnutí na toaletě. Mimoděk se poškrábal na pravém bicepsu, kde ho mírně pálily stopy ženských nehtů. Vzpomněl si na jeden okamžik ze včerejší noci a ucítil vlnu lehkého mrazení, které přecházelo od břicha až do rozkroku. Ušklíbl se, poškrábal se v podbřišku a široce zívl. Pak odhodil prostěradlo, kterým byl přikrytý, a vyskočil z postele. Bez zaklepání otevřel dveře koupelny a prohlásil: „Snad bys přece jen nemusela tak spěchat, co?“

    „Jestli spěchám nebo nespěchám,“ pravil odraz zcela oblečené ženy, který se odrážel ve velkém zrcadle, „je moje věc. A abych nezapomněla, samozřejmě, že si dál vykáme!“ Ale pak, když uviděla v zrcadle, jak se Olivier tváří, otočila se, přistoupila docela blízko k němu, až se její volná blůza dotkla jeho břicha, přejela mu pomalu po nahé hrudi prstem s dlouhým nehtem a řekla: „Ale ráda si to někdy zase zopakuju, Oli. Někdy určitě.“ Pak se otočila zpátky k zrcadlu, přihladila si vlasy, mrkla na strnule stojícího Oliviera, v předsíňce u zrcadla popadla kabelku, přede dveřmi se chvíli zastavila a naslouchala. A za okamžik už byla pryč.

    A Olivier Jahn stál pořád v koupelně a trochu hloupě zíral do zrcadla, které ještě před pár vteřinami odráželo obraz Moniky Karcher.


    Gomera, 27. října, pátek

    „Markusi, včera jsem ti zapomněla říct, že dnes musím brzy vstávat,“ zlehka jsem poklepala na rameno svého nejmilovanějšího.

    „Tak vstávej,“ zabručel a přetáhl si přes hlavu přikrývku.

    V jídelně už čekala vynervovaná Simona, klidný Tom, Cecilie a také Birgit s Michaelem a třetím členem animátorského hotelového týmu. Jen chvíli po mně přišel Geronimo.

    Bylo půl sedmé ráno a po rychlé snídani nás čekala cesta minibusem do Národního Parku Garajonay. V jeho západní části měl začít orientační závod na tři kilometry se třemi průběžnými zastávkami zhruba po jednom kilometru. Původně jsme uvažovali o tom, udělat závod v centrální oblasti parku, kde je poměrně velký rekreační prostor s ohništěm, jenže pak jsme usoudili, že v množství turistů, kteří se v oblasti pohybují, by se naši borci mohli ztrácet, a že bude lépe odsunout se do klidnějších míst. Navíc jsme plánovali vést závod výhradně po cestách pro pěší a vyhýbat se asfaltovým cestám.

    Bylo teprve něco po osmé, když naše auto stoupalo v serpentinách vedoucích od hotelu až k hranicím parku. Členové družstva nás budou následovat asi o hodinu a půl později. Závod začne v deset.

    Všichni jsme měli na sobě bílé prošívané vesty s velkým logem MMM na zádech a menším vepředu. Nevím jak ostatní, ale já si připadala jako reklama na Michelin. Ale protože Michelin jak známo sušenky nepeče, nejspíš to nikomu nevadilo. A koneckonců, pořád to vypadalo lépe než košile s palmičkami, které byly taky součástí uniformy organizačního týmu.

    Simona vystřelila z auta jako první a začala rozdávat povely: „Ty, Tome, budeš u startu! Já s tebou. Zuzana s Birgit půjdou kilometr podle plánu a tam počkají. Máte ten plán?“

    Kývla jsem. Birgit nadšeně poskakovala z nohy na nohu, pohazovala culíkem plavých vlasů a zdálo se, že ke štěstí žádný plánek nepotřebuje. „Dobře, další stanoviště,“ – rozhlédla se Simona pátravě okolo sebe, zda jsme dostatečně soustředění – „tam bude Cecilie a Michael. A na třetí stanoviště půjde… Tome, máme málo lidí!“ obořila se na kolegu.

    „Nemáme. Tam totiž budeš ty, Simono, tady s kolegou,“ prohlásil Geronimo, který nepromluvil od té doby, co nastoupil do mikrobusu, ani slovo a celou dobu vypadal jako středně naštvaný varan.

    „A kdo bude u cíle?“ zeptala se Simona.

    Ještěr Geronimo zavrčel: „Trať končí tam, kde začíná. Takže tady. Snad jsi studovala mapu! Máte všichni vše, co potřebujete? Lékárničky? Vodu pro závodníky?“ Všichni jsme usilovně kývali. Vypadalo to jako výstavka pejsků s kývacími hlavičkami, co si je dávávali motoristé na zadní auta žigulíků a škodovek. „Tom bude dělat spojku,“ pokračoval Geronimo, když se přesvědčil, že jsme všichni dostatečně ve střehu. „Když bude nutné něco přinést nebo zařídit mezi stanovišti, on to udělá. Viď, sportovče?“ Tom se narovnal a šťastně kývl. „Jinak máte všichni mobily, signál tu snad je,“ podíval se Geronimo na svůj přístroj. „No, není to žádná sláva, ale bude to muset stačit.“

    „Myslela jsem, že v cíli budu já,“ prohlásila Simona.

    „Klidně můžeš,“ opáčil Geronimo a vypadal, že se mu mírně, ale opravdu jen mírně zlepšila nálada, „ale pak budeš muset dělat spojku místo Toma. Jestli se ti to nelíbí, máš smůlu. Stopky všichni máte? A papíry na zápis? Zkontrolujeme si čas. Je právě 8 hodin 52 minut. Srovnejte si všichni hodinky. A nezapomeňte se před desátou hlásit ze stanoviště. V deset hodin závod začíná.“ Zamručeli jsme, že rozumíme. Nastal čas vypravit se do vavřínového lesa.

    Birgit pohodila blonďatým ohonem, vycenila dokonale bílý chrup a popadla středně velký, signálně oranžový batoh. Michael si nahodil na záda velkou krosnu, jeho kolega z hotelu, u něhož jsem ještě pořád netušila, jak se vlastně jmenuje, druhou. Já nesla stejně jako Cecilie menší batoh s lékárničkou a papírovým vybavením. Byli jsme připraveni na cestu. Jen Simona jaksi váhala. Zřejmě pořád nebyla srozuměna s tím, že má přidělenou podřadnou roli kontrolora na trati.

    Geronimo ztratil trpělivost, které stejně mnoho neměl, a jeho pihovatá tvář zbrunátněla: „Mazej s ostatními! Nebo si následky přičti sama. Tady u startu a cíle potřebuju Toma, ten dokáže lidi povzbudit a motivovat, ty je tak leda… Ále,“ mávl rukou, „běž.“ A když se pobledlá Simona stále k ničemu neměla, znovu mávl rukou a s posměšným výrazem v očích řekl: „Tak už běž! Kšá, kšá!“

    Simona se nafoukla, kopla do batohu s lékárničkou a vyrazila vpřed. Cecilie se ostýchavě usmála a zvedla pošpiněný batoh. „Vezmeme ho napůl, co ty na to?“ řekla jsem, protože drobounká postava Cecilie dávala tušit, že není žádný vzpěrač.

    „To je dobré. Můžeme se střídat,“ špitla a zase se usmála.

    „Tak jo. Já ho vezmu teď, protože mám první stanoviště.“

    Udělali jsme jen pár kroků a z jasného slunečního dne jsme se ocitli v příšeří lesa. Pěšina nás vedla zákrutami, obcházela kameny porostlé mechem, trsy jakéhosi kapradí a občas nějaký vyvrácený kmen stromu. Ze stromů visely cáry lišejníků a u země se válela mlha. Zdálo se mi, že ani ptáci v takovém lese nezpívají, a moji společníci také ztišili hlasy. Bylo to, jako bychom procházeli pohádkovým lesem zlé lesní víly, která se rozhodla nepustit do svého lesa ani paprsek slunce, ani trochu světla.

    „Páni,“ řekla Cecilie. „Ty jsi věděla, že to tu bude takové?“

    „Myslíš ty stromy a mlha?“

    „Ano.“

    „Věděla. Už jsem tu jednou byla, ale v jiné části parku. Je to tu hodně rozsáhlé, neprošli jsme tehdy všechno. Takže tady to zrovna neznám. Ale ten les je podobný všude. My jsme jen byli v centrální oblasti, bylo tam dost turistů. Tady jsme, zdá se, sami.“

    „Je to tu jako z jednoho hororu, co jsem viděla, brr,“ otřásla se Cecilie, „jen si nemůžu vzpomenout, jak se jmenoval.“

    „To máš jedno. A nebuď tak vystrašená,“ dodala jsem při pohledu na její tvář, která v tom nazelenalém příšeří vypadala hodně vyděšeně. „Vždyť to tady taková hrůza není,“ chlácholila jsem ji. „Je nás tu hodně, takže nás žádný vlk nedostane.“

    „Vlk?!? Taky jsou taky vlci???“ vypískla tak hlasitě, až se Birgit a Michael, jdoucí několik kroků před námi, ohlédli.

    „Ale ne, vlci tu nejsou, možná tak holubi vavřínoví, a ti lidi nežerou. Jsou plaší a vzácní. Dělala jsem si legraci, myslela jsem toho vlka z Červené karkulky.“

    „Aha. Já to nepochopila, promiň,“ řekla Cecilie, ale vypadala stále dost otřeseně.

    „Ty se nemáš za co omlouvat. Asi to nebylo moc legrační. Poslyš, ty vypadáš, že se fakt bojíš.“

    „Neeeboojím,“ zněla roztřesená odpověď.

    „Fakt se nemáš čeho bát. Je nás tu, no jen počítej, je nás tu dohromady šest. Nic se nám nemůže stát! Ledaže… Auvajs!“ vykřikla jsem, protože jsem neprozřetelně udělala krok mimo pěšinu a nohou vletěla do jakéhosi výmolu.

    „Co se ti stalo?“ vykřikla Cecilie hystericky.

    „Nic, jsem nešikovná,“ odsekla jsem a zatřepala opatrně lehce zhmožděným kotníkem. „Chtěla jsem jen říct, že si tu maximálně někdo z nás zvrtne nohu. Ale my máme spoustu lékárniček, takže žádné obavy.“ Opatrně jsem došlápla na celou plochu chodidla. Bylo to dobré, a tak jsem pokračovala dál.

    Cecilie šla chvíli mlčky a opatrně kladla nohu před nohu. Až se mi zdálo, že se pomalu uklidňuje. Birgit před námi začala zpívat jakousi písničku a jeden nebo dva hlasy se k ní přidaly. Fakt je ten, že jsme byli trochu jako zatracené děti v začarovaném lese. Alespoň já si tak připadala.

    „Je tu takové divné šero. To bude celou cestu?“ zeptala se Cecilie.

    „Nevím, já se v tom plánku zas tak nevyznám, ale myslím, že někde tam,“ mávla jsem před sebe, „bychom měli vyjít z lesa a jít chvíli otevřenou krajinou.“

    „To je dobře. Tady je to vážně takové smutné,“ postěžovala si Cecilie. Birgit začala jinou melodii a Simona, která už šla zase v čele, se o čemsi dohadovala s animátorem, jehož jméno jsem pořád neznala. Zato on si její bude jistě pamatovat dlouho. Nejraději bych dohonila Birgit s Michaelem a přidala se k jejich zpěvu, ale nechtěla jsem Cecilii nechávat vzadu samotnou a ona očividně neměla energii na to, jít rychleji. To bude tím, rozumovala jsem v duchu, že děvče dnes snídalo půl toastu a lžičku marmelády. Po takové snídani se pak člověku nic nechce.

    „Patricie taky nebyla sama, když zemřela,“ řekla najednou Cecilie.

    „Co jsi to povídala? Jak to myslíš?“ zastavila jsem se.

    „Říkala jsem, že Patricie taky nebyla sama, když se to stalo. Víš, jak jsi prve říkala, že je nás tu hodně a že se nemůže nic stát.“

    „Ty si myslíš, že to s Patricií nebyla náhoda?“ zeptala jsem se a měla ten zvláštní pocit v břiše, který mě už několikrát donutil vyptávat se lidí na spoustu nepříjemných věcí a taky mě už párkrát dostal do pěkného průšvihu. Nevím, jak to pojmenovat. Patologická zvědavost? Lovecký pud? Touha po spravedlnosti a potrestání viníků? Sama nevím.

    „Já nevím,“ pokrčila rameny Cecilka. „Já si raději nemyslím nic. Ale je to divné, že obě ty holky jsou tak najednou mrtvé, myslím Grete i Patricie.“

    „Ony měly něco společného?“ zeptala jsem se zlehka.

    Cecilie vykulila oči a zamrkala řídkými řasami. „O ničem nevím. Ty ano?“

    „Jak bych mohla. Grete jsem nikdy neviděla a Patricii jsem znala tři dny nebo kolik. Já v MMM nepracuju, to přece víš.“

    „Óóó, to jsem nevěděla. A jakpak to, že jsi tady?“ řekla podezíravě a vykulila vodově bledá očka ještě víc.

    „Kvůli Simoně, potřebovala někoho na výpomoc, když Grete nepřijela a místní delegátka onemocněla.“

    „Aha. To jsem nevěděla. Doženeme ostatní, co říkáš?“

    Ráda nerada jsem souhlasila, a tak jsme zrychlily. Stačilo jen několik kroků za zátočinu a najednou se před námi otevřel volný prostor. Obklopil nás řídký les tvořený mladými stromy borovic a sem tam nějakými keři, jejichž druh jsem nedokázala určit. Moje znalosti botaniky bohužel nejsou valné.

    Po naší levé ruce spadalo úbočí kopce prudce dolů a v úzké soutěsce se tísnily šťavnatě zelené stromy a keře. A také tu bylo slyšet ptáky. Naproti nám bylo malé hluboké údolí a nad ním zase kopce. A všude okolo divoká, ničím nespoutaná příroda.

    „Podívej, Zuzano, tady je nějaká cedulka. Co je tam napsáno? Já to nemůžu přečíst.“ Letmo jsem mrkla na kovovou tabulku připevněnou na skále. Ale Michael před námi naléhavě mával, ať si pospíšíme.

    „Přečtu to na zpáteční cestě a pak ti to řeknu,“ slíbila jsem. „Musíme běžet, máme před sebou ještě dlouhou cestu.“

    Cecilie sklonila hlavu a poslušně přidala do kroku.

    Netrvalo dlouho, byli jsme u prvního cíle cesty. Pěšina se tu rozdvojovala okolo velké borovice a za stromem se zase sbíhala v jednu stezku.

    „Tady je první stanoviště,“ řekl Michael a shodil ze zad očividně těžký batoh. „Tady je stolek a nějaká voda. Židličky jsme nebrali, sednete si třeba na ty kameny,“ rozmáchl se okolo. „Zuzano, ty máš lékárničku?“ Přikývla jsem. „Fajn, takže ty a Birgit jste na místě. Ať se vám daří, dámy! My jdeme dál!“

    „Proč tady má zůstat Zuzana?“ ozvala se dotčeně Simona. „Ať ona jde dál a já tady zůstanu!“

    „Je to takhle napsané v propozicích.“

    „Kdo je psal?“ vyštěkla Simona.

    „To já nevím, ale dostal jsem je od pana Sotta, takže si si myslím, že jsou závazné.“

    „Nějakej Sotto, totiž Geronimo se vůbec nemusí…“ začala Simona, ale když viděla, jak se všichni okolo stojící tváří, už nepokračovala. Pak ale, protože je dívka vytrvalá, prohlásila česky: „Zuzano, tobě je to jedno, kde budeš, ne?“

    „Jedno mi to je to té míry, že se mi nechce jít ještě dva kilometry pěšky. Takže promiň. Navíc máš možnost poznat mnohem víc z tohohle krásného lesa,“ odpověděla jsem já anglicky, protože to byl jazyk, kterým jsme všichni mezi sebou mluvili.

    „To ti tedy nezapomenu, to mi věř,“ prohlásila Simona opět v naší mateřštině.

    „Věřím. Já si tenhle výlet taky budu dlouho pamatovat. Jen tak mimochodem, jak to vypadá s mojí smlouvou?“

    „Jakou smlouvu bys asi tak chtěla?!? Jsi zadarmo na výletě!“ zněla odpověď.

    „Fajn,“ naštvala jsem se už doopravdy. „Takže když jsem na výletě, můžu si jít, kam chci. A já chci zpátky do hotelu. Zavolám si odvoz a jdu se válet k bazénu,“ prohlásila jsem česky.

    Simona na chvíli strnula, zatímco ostatní s mírným zájmem sledovali naši nesrozumitelnou výměnu názorů. I když z tónu hlasu a toho, jak jsme na sebe prskaly, bylo i bez překladu zřejmé, že to není konverzace dvou kamarádek o tom, že je dnes zatraceně pěkný den. Najednou Simona mávla rukou a řekla anglicky: „Tak já jdu. Vím, co se sluší a patří, já se ze svých pracovních povinností nevyvlékám, já ne. Tak jdeme,“ houkla, když viděla, že se ostatní nemají k odchodu.

    Než přiběhli první borci, krátily jsme si s Birgit čas tím, že jsme bohapustě zevlovaly. Já koukala, kdy asi ten malý bílý mráček doputuje před slunce, a věřte mi, že mu to trvalo docela dlouho. Birgit se opřela zády o velký kámen opodál, nastavila už beztak opálenou tvář slunci a zavřela oči. Po Cecilce Bázlivé a Simoně Příšerné to byla docela úleva.

    Před desátou hodinou zatelefonovala Birgit předpisově Tomovi, že jsme připraveny na stanovišti. Já srovnala už beztak několikrát urovnané listy s otázkami a pro jistotu jsem je zatížila ještě dalšími dvěma kameny. Byly jsme připraveny téměř na všechno. Pod stolkem stála baterie lahví s vodou a v pytlíku byly malé plastikové pohárky. Tom nám kladl na srdce, abychom nezapomněly, že musíme všechny odpadky zase odnést s sebou z parku, a tak jsem se už potřetí přesvědčila, že dva velké plastikové pytle jsou také připraveny.

    Věděly jsme, že start nebude hromadný, ale že družstva budou vybíhat na trať s desetiminutovým odstupem. Stejně tak jsme věděly, že první přiběhnou žlutí, ledaže by za nimi startující zelení měli někde ukrytý raketový pohon. Což nebylo moc pravděpodobné. Pravidla byla stanovena tak, že se počítá čas posledního závodníka z družstva, který doběhne k jednotlivým stanovištím i do cíle a stejně tak se bodově hodnotí odpovědi na tři otázky. Nejlepší poslední čas a nejvyšší počet bodů pak určí vítěze.

    Žlutá trička jsme zahlédly ještě dřív, než se dalo předpokládat. Fakt je ten, že družstvo tvořili sami mladíci v čele s Olivierem Jahnem, trochu vzadu se držel zarudlý Vangelis Eftimiadis, oblastní ředitel pro Polsko, ale zdálo se, že bojuje statečně. No a později ho možná kolegové ponesou, kdo ví?

    Krásný Olivier přiběhl ke stolečku první, hned za ním další tři členové družstva a poslední už jen dofuněl Vangelis. Já zmáčkla stopky a svědomitě zapsala čas. Poslední z družstva si otřel z čela pot, předklonil se dopředu a opřel ruce o stehna, aby se trochu vydýchal. Nabídla jsem zničenému závodníkovi vodu, protože jen lehce zadýchaného Oliviera si pro sebe samozřejmě zabrala Birgit. Ale Vangelis jen mávl rukou a zasípal: „Pivo nemáme?“

    „Pivo opravdu ne, jen vodu. Ale můžete si vybrat, jestli perlivou nebo neperlivou.“

    „Dejte nám rychle ty otázky,“ sháněl se Olivier. „A kdo má žízeň, chlapi, ať se napije jen trochu! S plným žaludkem se špatně běží.“

    „Dáš jim ty otázky, Zuzano?“ zeptala se Birgit, která vypadla, že ze všeho nejraději by Olivierovi namasírovala zádové a posléze možná i jiné svaly.

    „Proč ne? Takže, pánové,“ zvýšila jsem trochu hlas, protože se mi zdálo, že se muži ve žlutých tričkách a kšiltovkách spíš škorpí mezi sebou, než že by soustředěně poslouchali, „jaká je rozloha parku Garajonay?“

    „Cože?“ vyjekl černovlasý mladíček, „já myslel, že to budou otázky z firemní oblasti. Tys to přece říkal,“ obrátil se na jen o něco málo staršího kolegu.

    „To já nevím, možná na jiném stanovišti,“ prohlásila jsem. „Takže víte někdo, jakou má rozlohu park Garajonay?“

    „Moment, hoši, já to viděl někde na internetu, díval jsem se, než jsme sem jeli,“ zamyslel se další člen družstva: „Dva tisíce hektarů? Nebo tak něco?“

    „To bude víc,“ prohlásil Olivier, „nejspíš ses spletl v desetinné částce. Já bych řekl něco přes dvacet tisíc hektarů.“

    Já jsem pokrčila rameny a vyčkávala. Ale pak jsem poznamenala: „To je teprve první otázka, měli byste se dohodnout. Běží vám totiž čas k dalšímu stanovišti.“

    „Jasně,“ škubl hlavou podrážděně Olivier, „takže co, chlapi? Dva tisíce nebo dvacet? Co jsi tam viděl, na tom netu? Vzpomeň si!“

    Oslovený pokrčil rameny: „Dvojka tam byla, to vím určitě.“

    „Nemáme na výběr? Třeba možnosti?“ zkoušel to ještě Olivier.

    „Ne,“ řekla jsem, Birgit na mě mrkla a mně se zdálo, že ona by klidně něco málo napověděla, ale já si řekla, že soutěž je soutěž. A to, že má Olivier pěknou figuru, se na tomhle stanovišti prostě nepočítá.

    „Dvacet tisíc hektarů,“ řekl samozvaný šéf skupiny. „Dál!“

    „Nejvíc rozšířený porost na území parku?“

    „To je jasné, tady ten,“ ukázal na borovice, ale pak se opravil, „vlastně ne. Myslím ten…“

    „Vavřín,“ vložil se do debaty člen družstva, který byl doposud potichu.

    „Jo, to je ono. Vavřín!“

    „Fajn,“ řekla jsem a nadechla se, že položím poslední otázku.

    „Je to dobře?“ zeptal se dychtivě Olivier.

    „To bohužel nesmím říct,“ zašklebila jsem se. „Takže třetí otázka, který vzácný pták žije na území národního parku?“

    „A do prdele,“ ulevil si Olivier. „Hoši, ví to někdo z vás?“

    Druhé družstvo v pořadí, zelení, dorazilo jen chvíli po tom, co se žlutí ztratili v lese. Lenu drželi za ruce z každé strany dva členové družstva a ona chudák vypadala, že ji za zátočinou před naším stanovištěm vlekli za sebou prachem cesty.

    Ale když jsem položila postupně soutěžní otázky, ona jediná rychle a správně odpověděla, a tak mohlo její družstvo v rekordním čase opustit naše stanoviště.

    „Ta Lena snad znala odpovědi předem,“ obrátila jsem se na Birgit, když zelení oddusali.

    „Já si to nemyslím. Ona je podle mě ten typ, že ví spoustu zbytečných věcí. Ale zase nikam nedoběhne a nebaví ji sporty. Moje sestřenice je stejná jako ona. Každý jsme jiný, já třeba nemám vůbec paměť na čísla.“

    „Jo, to já to mám tak napůl,“ řekla jsem a připravovala se v duchu na atak červených triček.

    „Tak to máme za sebou,“ konstatovala jsem, když jsme s Birgit dorazily něco před půl jednou ke startu, který byl zároveň i cílem. Ale spletla jsem se. Na řadě byl oběd.

    Vedení firmy nám kromě vřelých úsměvů, perfektních sportovních outfitů – jen pan generální se nevzdal svého obleku, pouze zvolil světlý odstín a bleděmodrou košili bez kravaty – přivezlo také několik velkých piknikových košů s obědem, dva číšníky se servírovacím stolem a jednoho kuchaře, který zručně porcoval obrovský kus rostbífu a přenádhernou, dozlatova upečenou krůtu. S hořčicí a domácí majonézou… Mňam! A k tomu samozřejmě tradiční šampaňské.

    Jsem tajnou ctitelkou bublinek. Tajnou proto, že Markus šampaňské moc nemusí a když, tak polosladké nebo ještě lépe sladké. Zatímco já miluju suché až nejsušší. U vína to máme obráceně, on dává přednost suchým a já zase spíš sladším a aromatičtějším, s méně kyselinkami. Ale nemyslete, žádná velká znalkyně vína nejsem. Zato šampaňské můžu. Ale jak jsem podotkla, u nás doma se tohle víno nekupuje ani nepije. A mě, i když často bývám doma sama, tak nějak nenapadne, koupit si láhev a sama ji taky vypít. Ale co, možná, že to někdy zkusím. Nebo raději ne?

    Kdysi dávno, když byl náš dům na Tenerife už zařízený a já ještě neměla svoji malou realitní kancelář, měla jsem spoustu, spoustu volného času. Zahradnice zrovna nejsem, na úklid máme hospodyni, a tak jsem chodila z pokoje do kuchyně, z terasy před domem na terasu za domem a jinak dohromady nic. Bylo to k zbláznění! Tehdy mi převelice zachutnalo portské před obědem, pak po obědě, dvě skleničky před večeří a pak jednu na usnutí… Ovšem když jsem jednoho krásného rána začala uvažovat, zda by sklenička vhodně doplnila i snídani, řekla jsem dost, Zuzko, zahálka není pro tebe, a našla jsem si jinou zábavu. Nicméně taková sklenička šampaňského ke snídani by možná stála za úvahu. Někdy. V neděli…

    „Nezapomeň,“ přitočil se ke mně Tom, „že po obědě se musíme vrhnout na sčítání výsledků.“

    Bublinky mi zhořkly v puse, tentokrát se naléval taitinger, zásobu piper-heidseck jsme nejspíš už zmohli. Ne že bych já sama snad poznala, jaké že to víno právě pijeme, ale umím číst nálepky. Moje dobrá nálada pomalu vyprchávala jako ty malilinkaté bublinky a já byla ráda, že Simona není nikde v dohledu, protože poslouchat její hloupé řeči, to bych už asi vážně nepřežila. Někteří lidé se mění, ale Marhoulice je pořád ta protivná a neoblíbená spolužačka z gymnázia, na tom se nic nezměnilo. A když, tak se mi zdálo, že spíš k horšímu.

    Nicméně jsem se rozhodla, že si přece nenechám zkazit těch několik málo minut štěstí, na otravnou činnost, co nás posléze čeká, teď myslet nebudu, a dál jsem si pochutnávala na rostbífu s hořčicí, roketou a rajčaty. Majonézu jsem statečně vynechala. Copak asi dělá Markus, napadlo mě, určitě je smutný, že spolu nejsme. A nebo taky ne. Leží u bazénu, popíjí chlazené nápoje a kouká po holkách. Je mu přáno, pokud jen kouká.

    V tom okamžiku mě napadlo, že ani toho koukání si moc neužije, protože ve firmě MMM je zaměstnáno tak málo ženských, natož pěkných, že je to až podezřelé. V samotných továrnách asi pracují převážně dělnice, protože jsou na nekvalifikovanou práci nejvhodnější, ale ty se na tuhle honosnou firemní akci nedostanou. Ty ne.

    Posadila jsem se na dřevěnou lavici, na kterou málem dosáhly větve velké borovice, a sledovala hemžení okolo. Vypadalo to, jako bych seděla na okraji jakéhosi jeviště, na kterém lidé ve sportovním značkovém oblečení hrají nějakou předem domluvenou hru, nějaké představení, ve kterém jsou současně diváky i herci. Pánové se vypínali jako kohoutci, plácali se po ramenou, gestikulovali a hlasitě se smáli. Nemnoho přítomných žen a dívek – pomineme-li ovšem Moniku, která vždy hraje první roli – se v tom mužském představení ztrácelo. Birgit se slunila, Simona telefonovala a Cecilie s Lenou si něco špitaly.

    To, co se odehrávalo na místě pikniku, byly čistě mužské hry. Hry na to, kdo je šikovnější, kdo zabere pro sebe víc místa, kdo má širší ramena, kdo chytřejší hlavu, kdo tohle všechno najednou a kdo, byť z výše uvedeného nemá prakticky nic, stejně všechny přítomné převeze a přečůrá.

    Napadlo mě, že vůbec nevím, jak to chodí v Markusově firmě. Možná že i on se na takových setkáních naparuje. I když, proč by to dělal? Spíš se asi jeho zaměstnanci předvádějí před ním a ukazují pomyslné nebo skutečné svaly a oslňují skvělými a ještě skvělejšími nápady. Já nikdy nebyla zaměstnaná v tak velké firmě, jako je MMM. A součástí většího kolektivu jsem byla naposledy na gymnáziu. Na vysoké nás bylo v kruhu šest řádných studentů a tři mimořádní – jeden z nich byl opravdu fešný student fakulty architektury. Měli jsme malou posluchárnu a často jsme absolvovali přednášky v pracovnách jednotlivých pánů docentů nebo profesorů.

    Nikdy jsem se nemusela přizpůsobovat tlaku velké korporace s jejími předpisy o oblékání, telefonování, používání kopírky, o firemní kultuře a bůhví o čem ještě. Nikdy jsem nemusela soupeřit s kolegy o přízeň šéfa nebo je prosit o pomoc s nějakým úkolem. Já byla vždycky sólová hráčka. Jak taky jinak, když svoji pražskou personální agenturu jsem založila už na vysoké a pak už jsem jen vždycky zaměstnávala sama sebe.

    Musím se zeptat Markuse, napadlo mě potměšile, jak mi postupně šampaňské stoupalo do hlavy, jestli je to fakt takovej mazec, pracovat ve velké firmě, ale zvenku to tak rozhodně vypadá.

    „Zuzko!! No tak, Zuzko, slyšíš?“ zalomcoval mi ramenem neurvale – no, kdo byste asi tak řekli? Samozřejmě, Simona.

    „Co je?“ osápla jsem se.

    „Máme práci!“

    „Ty taky?“ podivila jsem se.

    „Já? Já musím podat Monice hlášení o tom, jak závod probíhal.“

    „Aha. Jasně. Máš nejdůležitější úkol. I když já bych se s tou ženskou bavit nechtěla. No nic. Jdu za Tomem. On mi řekne, co mám dělat.“

    Simona mě sjela nevlídným pohledem, ale neřekla kupodivu nic. Možná že se už konečně naučila, že když po někom něco chcete, je lepší nezvyšovat na něj při tom hlas.

    Sčítání výsledků se ukázalo jako docela složitá práce. K počítači jsme sice posadili Cecilii, o které bylo obecně známo, že nemá s jakýmikoliv čísly problém, ovšem tak jednoduché to nebylo. Systém sčítání a hodnocení výsledků připomínal poněkud ono známé sčítání jablek s hruškami. Prostě… Moc nám to nešlo.

    Mezitím číšníci složili svůj stůl, posbírali do košů nádoby a jednorázové talířky a skleničky naházeli do pytlů. Kuchař sbalil nože, stříbrné podnosy a ohřívací mísy. Přijel autobus a členové družstev do něj začali trochu zmateně nastupovat. A já měla najednou pocit jakési úlevy. Nevím proč, snad že všechno dobře dopadlo a že můžeme v klidu odjet zpátky do hotelu. Pokud ovšem dobře sečteme ty hruštičky a jablíčka.

    Z chumlu lidí před autobusem se najednou vydělila malá postavička a vydala se směrem do lesa, jako by chtěla jít z cíle do startu už dávno ukončeného závodu.

    „Leno? Kam jdete?“ ozval se pronikavý ženský hlas.

    Lena se váhavě zastavila a udělala pár kroků zpět. „Já se tam musím vrátit. Budu hned zpátky.“

    „Co se stalo?“ zeptala Monika Karcher.

    „Já… Ztratila jsem tam řetízek. Po babičce. Není to daleko. Já jsem hned zpátky.“

    „Myslíš, že může najít jen tak v lese řetízek?“ naklonil se ke mně Stefan, třetí z animátorského týmu, ten, o kterém jsem dlouho nevěděla, jak se jmenuje. Ale vyklubal se z něj, stejně jako z jeho kolegů, příjemný kluk.

    „Podle mě těžko. Možná musí na záchod a stydí se to říct.“

    „To je možné. Ona je taková celá vyplašená, všiml jsem si toho včera.“

    „Mně připadá taková pořád. Teda od chvíle, co ji znám, a to není dlouho,“ řekla jsem a chvíli jsem sledovala Leninu postavičku, jak cupitá k lesu.

    K naší skupině, která usilovně zpracovávala výsledky soutěže – což spočívalo v tom, že jsme Cecilii na přeskáčku sdělovali jakási čísla a ona je s jazykem trochu vyčnívajícím z pusy zapisovala do tabulek – přistoupila královna Monika. Rozhlédla se okolo sebe, zda dostatečně oceňujeme, kdo že to až k nám sestoupil z výšin, a pak řekla: „My už budeme odjíždět. Vy tu na Lenu počkáte, že mám pravdu, Tome?“

    „Jistě, proč ne,“ odpověděl. „Nám to tady stejně bude ještě chvíli trvat. Ona jistě mezitím přijde.“

    „To doufám, že vám to nebude už dlouho trvat. Spoléhám na vás. Večer musíme vyhlásit výsledky! Ale ono to nebude tak složité, nemám pravdu?“

    Někteří z nás něco zabručeli, já mlčela, Tom kýval, co mu taky jiného zbývalo.

    Sčítat výsledky je práce protivná, Birgit to věděla, a proto vzala do ruky telefon a odešla kamsi do ústraní vyřídit neodkladný hovor. Já mžourala do tabulky, kterou jsme během závodu vyplňovaly, a snažila jsem se vyluštit čísla a písmena, která jsem si zapsala. Byla to docela fuška, protože nepíšu moc čitelně. Cecilie zatím pilně klovala do klávesnice laptopu a krmila ho bůhví jakými údaji. Tom opodál poslouchal Moniku, která mu důrazně, jak bylo ostatně jejím zvykem, cosi už dost dlouho vysvětlovala. Anděl Tom jen přikyvoval a ještě u toho vypadal přesvědčivě. Ten chlapec to může daleko dotáhnout, napadlo mě při pohledu na ten výjev. Pak jsem si ale řekla, že Tom je na nějaké zákulisní hry a tahanice příliš bezelstný a navíc se mi zdá, že trpí něčím, co bývá nazýváno zásadami. A to, jak jsem nabyla dojmu, není u firmy MMM vždycky plus. Možná ale mohl dál postupovat po kariérním žebříčku prostě jen proto, že si ho někdo mocný přitáhne k sobě, aby měl vedle sebe někoho milého, pracovitého, příjemného a nezáludného. Kdo ví.

    Oba animátoři z hotelu Conquistador, Michael a Stefan, stáli za Cecilčinými zády, ale očividně řešili něco docela jiného, než byly výsledky našeho dnešního závodu. Podle útržků slov, které ke mně doléhaly, bych to tipovala spíš na výsledky fotbalové ligy. Nebo to byl basket? Co já vím.

    Dodávka z hotelu i autobus byly už dávno pryč a k odjezdu se hotovilo i vedení firmy. Pánové ve světle modrých, béžových a růžových tričkách se už očividně těšili na partičku golfu. Měla jsem dokonce pocit, že někteří si jakoby už natahovali děrované kožené rukavičky a předváděli si navzájem příslušné údery holí.

    Zase mě napadlo, co asi dělá Markus. Možná si šel taky zahrát golf. Není nijak nadšený hráč a já vím, že hraje hlavně proto, že na golfu se dá projednat ledasco, pro co by jinak bylo potřeba mnoha dlouhých obchodních jednání s výsledkem předem nejistým. Jednou nebo dvakrát jsem s ním na golf šla a když jsem se dosyta vynadívala na smaragdově zelené oblé vlny hřiště, nudila jsem se na terase s výhledem na jakousi bůhví jak důležitou jamku. Já jsem taky golf zkusila, ale míček mi lítal, jak se mu zachtělo, a tak jsem usoudila, že všechno umět nemusím, a navíc v Markusově podání je golf cosi spojeného s prací a ne s rekreací, takže mě ani nenutí, abych s ním na Tenerife chodila hrát.

    Zatímco jsem myslela na Markuse a v duchu se vznášela nad golfovým hřištěm, tábořiště osamělo. Jen abyste pochopili, nešlo samozřejmě o tábořiště, na kterém si můžete jen tak postavit stan a opéct buřtíky. Bylo to prostě místo, kde bylo možné posadit se ke stolům na lavice, pokochat se pohledem okolo sebe a případně vyměnit s ostatními turisty několik pochvalných slov o okolní přírodě a krásném, případně nevypočitatelném počasí.

    Jenomže my jsme nebyli žádní turisté, ale organizační výbor. To jenom já na ten fakt pořád zapomínám.

    „Zuzano, hledám výsledky z vašeho stanoviště. Ty je máš?“

    „Jistě,“ natáhla jsem poslušně ruku s ručně vyplněným přehledem, „tady je to.“

    „Tak to přečti Cecilii, protože jak tak koukám, tak nemá šanci to po tobě přečíst. Mimochodem, Birgit je kde?“

    „To nevím, já ji viděla jít tam tím směrem,“ mávla jsem k lesu. „Ona napřed telefonovala a možná si šla odskočit, co já vím.“

    „To je jedno. Hlavně dejte do kupy ty údaje, ať je Cecilie může zpracovat. Ještě že tu holku máme,“ pohladil Tom dívku zlehka po rameni, ona k němu zvedla hlavu, vděčně se usmála a v očích jí zajiskřilo. Napadlo mě v té chvíli, že se možná Cecilce líbí náš Tom víc, než je u kolegů v práci běžné.

    Cecilie měla všechny výsledky zapsány, Tom vybral naše papíry s podpisy obou členů hlídky stanoviště – to mi připadlo trochu přehnané, jako by šlo o opravdovou soutěž, kde je hlavní cenou deset milionů euro. I když o úplné nic přece jen nešlo, vítězné družstvo obdrží poukaz na dovolenou v pětihvězdičkovém hotelu v Karibiku. Jen jsem se zapomněla zeptat, jestli je ten poukaz vždy pro jednu osobu nebo zda si zaměstnanec může vzít s sebou partnerku nebo partnera.

    „Simono,“ prohlásil Tom, „já myslím, že už jsme hotovi. Chceš k tomu něco říct?“

    „Vyřiď to ty, mně není vůbec dobře. Asi budu nemocná. Vlastně bych měla ležet. Ale copak si to můžu dovolit?“ odvětila a zatvářila se u toho jako světice-mučednice, jen zapálit červené světlo před obrázkem.

    „Můžeš si odpočinout v hotelu,“ řekl Tom smířlivě. „Takže, vážení, díky za všechno. Zvládli jsme to dobře, žádné zmatky, žádné úrazy, všichni byli spokojení. Paní Karcher vás chválila. Tak doufám, že si to hodnocení udržíme i nadále. Mám radost, opravdu! Sbalte si věci, nic nezapomeňte, jedeme!“

    Simona s povzdechem vstala, Cecilka sbalila laptop, Tom si ho galantně hodil na záda, Miguel s Birgit a Stefanem se čemusi smáli a já měla pocit, že jsme na něco zapomněli.

    „Pohni, Zuzko,“ zavrčela Simona, „ještě musíme dojít na parkoviště. Máš, Tome, doufám, klíče od auta?!?“

    „Jasně,“ zacinkal klíčky a zase se sklonil k Cecilii. Cosi jí pošeptal se rty těsně u jejího ucha a ona se rozhihňala.

    „Počkejte,“ řekla jsem, „neměli jsme náhodou vzít dolů Lenu? Šla přece do lesa pro ten řetízek, ne?“

    „Já myslela, že už odjela,“ řekla Birgit. „Zdálo se mi, že jsem ji zahlédla.“

    „S vedením nejela,“ oponovala jsem. „A s družstvy taky neodcházela, aspoň myslím.“

    „Zuzko, nezdržuj,“ utrhla se Simona, „ta už je dávno dole. Taky si myslím, že jela. Vždyť už jsme tu dlouho. To by byla dávno zpátky.“

    To jsem si myslela taky, ale nahlas jsem neřekla nic. Jen jsem dál stála u stolu a čekala.

    „Dobře,“ rozhlédl se Tom okolo, „zavolám do hotelu, jestli je zpátky.“

    „Je to zbytečné,“ brblala Simona, „určitě už si masíruje lýtka na pokoji.“

    „Zkus zavolat na její mobil,“ řekla Cecilie. A protože Tom neměl číslo, zavolala ze svého přístroje. „Nic. Je tam schránka.“

    „Zavolám Vangelisovi, známe se z jedné akce. Oni jsou spolu v družstvu, jestli je s nimi,“ řekl Tom.

    „Ona není s Vangelisem, ale se zelenými,“ namítla jsem, ale Tom jen mávl rukou.

    „To by stejně nestihla,“ vložil se do debaty Michael, „určitě odjížděli bez ní. Vždyť ona šla pryč a oni zrovna nastupovali do autobusu.“

    Vangelis telefon zvedl až na druhý pokus a o Leně nic nevěděl. A podle toho, jak se Tom zatvářil, zřejmě její zmizení doprovodil nějakou veselou poznámkou. „Měli bychom zavolat paní Monice,“ ošil se Tom. „Simono, vyřídíš to?“

    „Ani omylem. Nebudu Karcherku otravovat s takovou pitominou. Zavolej si ji sám,“ prohlásila Simona rezolutně a netrpělivě podupávala nohou. To aby všichni okolo věděli, že ona už měla být dávno někde jinde.

    My ostatní jsme zírali na sebe. Usoudila jsem, že tu takhle můžeme stát ještě dlouho, a já se těšila, až si dám v hotelu nohy na stůl a něco pěkného si přečtu. „Dej mi její číslo,“ řekla jsem. „Já to vyřídím.“

    „Ty chceš mluvit s Monikou? Její číslo je přísně tajné! Nesmím ho dávat jen tak někomu!“

    „Tak zaprvé,“ naštvala jsem se, „já nejsem jen tak někdo. Ovšem když mi to číslo dát nemůžeš, tak nemůžeš. Takže,“ nadechla jsem se, „co kdybys jí sakra zavolala sama!!!“

    Simona stiskla rty a zavrtěla hlavou.

    „Proboha, to má ta vaše Monika pozlacenou prdel nebo co? Děláte, jako by byla posvátná kráva! Nemůžeme jen tak odjet! Já myslím, že ta holka je pořád ještě v lese, třeba zabloudila. To ji tam chcete nechat?“

    „Ale taky může být dávno dole a my tady ztrácíme čas,“ řekla Birgit a Stefan přizvukoval.

    „Opravdu bys jí zavolala?“ zeptal se najednou Tom.

    „Jistě.“

    „Tak já ti nadiktuju číslo.“

    Trochu jsem se obávala, že Monika hovor z neznámého čísla nezvedne, ale bála jsem se zbytečně. Rychle jsme si vysvětlily, že Lena s nimi není a já řekla, že se po ní podíváme. Monika neprotestovala a z dáli bylo slyšet smích a cinkání skleniček.

    „Není tam, já se po ní podívám.“

    „Michael půjde s tebou,“ organizoval Tom, který už byl zase při smyslech. A Michael jen kývl, co mu taky jiného zbývalo. „My jdeme k minibusu a přijedeme pro vás. OK?“

    „Myslíš, že ta holka opravdu zabloudila?“ zeptal se Michael, když jsme vstoupili do příšeří vavřínového lesa. Tuhle část jsem neznala, protože jsme de facto postupovali proti směru závodu. Cesta před námi vedla po rovině, byla mírně udusaná a trochu se klikatila. Uvnitř lesa alespoň na mě zase padla mírná tíseň, ale Michaelovi to bylo zřejmě docela jedno, povídá: „Jak daleko chceš jít? Celé ty tři kilometry?“

    „To určitě ne. Když šla tímhle směrem, tak to nemůže být víc než kilometr nebo kilometr a půl. Zabere nám to maximálně půl hodiny, víc ne. Máš v hotelu nějakou práci?“

    „Ani ne. Jsme firmě MMM plně k dispozici, vždyť víš, že v hotelu prakticky normální hosté nejsou. A navíc, já zbožňuju jejich bagelové čipsy.“

    „Sezamové?“

    „Ty nejsou špatné, ale já nejraději česnekové. Ty, Zuzko,“ zarazil se náhle, „tamhle něco je! Je to zelené a…“ Zastavila jsem se a mimoděk chytila Michaela za ruku. „Co je? Co blázníš, třeba je zraněná a potřebuje pomoc.“

    „Myslím, že ne,“ řekla jsem pomalu, „já myslím, že už jí nepomůžeme.“

    „Co to plácáš,“ vytrhl se mi a rozběhl se. Já jsem ho pomalu a přiznám se, že ne moc ráda, následovala. Doběhl až k jasně zelené hromádce, sklonil se nad ni a pak se s podivným výrazem v očích narovnal. „Ona je… asi je vážně mrtvá. Jak jsi to věděla?“

    „Nevím,“ řekla jsem. „A jak jsi to tak rychle poznal ty?“

    „Nemá tep a má z boku…“zajíkl se, „má úplně rozbitou hlavu. Já mám čtyři semestry medicíny a zdravotnický kurs,“ dodal už jaksi navíc. Zhluboka se nadechl a několikrát po sobě hlasitě polkl. Pak řekl: „Co myslíš, měli bychom ji zakrýt nebo tak něco?“

    „Neměli bychom dělat vůbec nic. Jen zavolat policii a počkat tady na ně. Hlavně na nic nesahej! A zakrývat ji taky nebudeme… kvůli policii.“

    „Tak jo. Dobře. Mám volat policii?“

    „Udělej to,“ řekla jsem a dřepla si uprostřed cesty. Nějak mě přestávaly nést nohy. Michael dvakrát s kýmsi mluvil španělsky telefonem, pak se otočil k mrtvole zády a udělal pár kroků ke mně. „Co bude teď? Policajti říkali, ať počkáme.“

    „Nic. Budeme čekat a případně odhánět dotěrné turisty,“ řekla jsem zbytečně vtipně.

    „Ty víš, co se jí stalo?“

    „Jak bych to mohla proboha vědět? Vždyť jsme sem šli spolu!“

    „Já jen, že sis byla tak jistá, že je Lena mrtvá.“

    „Už jsem ti říkala, že mě to napadlo. Tobě nepřipadá divné, že včera zemřela Patricie a v neděli ta druhá, Grete?“

    „Prosím tě, co blázníš? Asi se moc díváš v televizi na detektivní seriály.“

    „To s tím nemá nic společného. Jen jsem ti odpovídala na otázku. Prostě mám pocit, že je tu nějak moc mrtvých holek.“

    „Něco na tom je. Je to dost divné. Ale ta Grete, to byla sebevražda a ta druhá se utopila, protože byla opilá.“

    „Hmm… A Lena upadla na kámen, že?“

    „To asi ne, vypadá to, že se do té hlavy uhodila víckrát. Aspoň myslím. Já… Ani se mi na to nechce myslet. Myslíš, že si můžeme někde sednout?“ zeptal se, jako bych já byla ta, kdo o tom rozhoduje.

    „Co já vím? Policajti to tady nejspíš celé opáskují jako místo činu, měli bychom se tu pohybovat co nejmíň, ale zase bychom asi měli být někde na dohled. Ale nevím, jak dlouho jim to sem může trvat.“

    „Říkali dvacet minut.“

    „Tak to jsou rychlíci. Víš co, možná bychom se mohli posadit tamhle na ten kmen.“

    „To by snad šlo,“ souhlasil.

    Posadila jsem se a mimoděk se ohlédla k místu, kde na kraji cesty leželo Lenino tělo.

    Ve sloupci slunečního svitu, který pronikal skrze husté větve vavřínu, tančil nad tělem roj mušek. Napadlo mě, že bych měla vstát a odehnat je, ale pak jsem si všimla, že se mušky shromažďují i kousek od místa, kde sedím, a že tedy jejich tanec má zřejmě nějaký jiný smysl než tančit nad mrtvou dívkou. Ačkoliv kdo ví, co leželo pod zetlelým listím kousek ode mě. Já se tam dívat nebudu. Opravdu ne.

    Odněkud shora a z dálky se nesl zvuk motoru a rychle se přibližoval, snad se mi to jen zdálo, ale měla jsem pocit, že cítím závan větru a pak hluk ztichl.

    „Mám jim jít naproti?“ zeptal se Michael.

    „Raději zůstaň, kde jsi, oni si nás najdou. Určitě jsi jim vysvětlil, kam mají jít?“

    „Víceméně.“

    „Tak vidíš, počkáme,“ řekla jsem a bylo ticho. Poslední chvíle ticha na stezce v hustém lese plném stromů, z jejichž kořenů jako by bez ustání vystupovala pára, srážela se na listech a pak z nich v malých krůpějích stékala zase zpět.

    Napadlo mě, že o Leně nic nevím. Nevím, kdo pro ni bude plakat. Nevím, zda má rodinu, sourozence, milého. Věděla jsem jen to, že její nejlepší přítelkyně nejspíš teď leží někde v německé márnici a čeká na pohřeb.

    „Zuzko, já jsem tady,“ ozvalo se z malého červeného auta, které stálo u cesty.

    „Markusi, jak jsi se sem dostal?“

    „Normálně, jak ti je? Pojď sem. Už to máš za sebou?“

    „Asi jo. Já přesně nevím. Jak jsi věděl, že jsem tady?“

    „Prostě jsem se zeptal. Prosím tě, nastup si. Už jsi s policií hotová?“

    „Já s nimi ano. Ale jestli oni se mnou, to nevím.“

    „Zuzko, prosím tě, tak už si nastup!“

    Poslechla jsem a vsunula se na sedadlo vedle řidiče. Markus mě pohladil po tváři a po vlasech a zapnul mi bezpečnostní pás. Pak mě znovu pohladil a zeptal se: „Ty jsi ji našla?“

    „Jo. Já s Michaelem,“ řekla jsem a cítila, jak mě začíná v krku pálit potlačovaný pláč.

    „Bylo to zlé? Počkej, já raději pojedu, ještě by si tě tu mohli chtít nechat.“

    „To ne. Oni si mě najdou v hotelu.“

    „Proč by to dělali?“

    „Protože jsou to idioti,“ řekla jsem a rozbrečela se.

    „Prosím tě, vysvětli mi to. Copak ty jsi z něčeho podezřelá?“

    „Já nevím,“ vyrážela jsem mezi vzlyky, „já fakticky nevím. On jim řekl, že jsem nechtěla jít k mrtvole a říkala jsem, že je to zbytečné… protože… je stejně mrtvá.“

    „Policie si myslí, že s tím máš něco společného?“

    „Já nevím,“ řekla jsem a rozbrečela se ještě víc.

    „Prosím tě, už nebreč. Nebo dobře, tak breč. To máš z toho, že nacházíš na každém kroku mrtvoly. Pamatuješ, zrovna před rokem jsi taky jednu našla.“

    „Nedělej si ze mě legraci. Protože to žádná…“ škytla jsem a plakala dál, „legrace není.“

    „To máš bohužel pravdu. Počkej, tady v té vesnici jsem viděl hospodu. Musíš si dát panáka, to ti na šok pomůže!“

    Nic jsem nenamítala, protože mi bylo stejně všechno jedno. Jenom jsem pořád brečela a brečela. Těžko říct, proč vlastně, protože, když to vezmu kolem a kolem, zas nic tak strašného se mně osobně nestalo.

    Zastavili jsme u bílého domku s červenými mřížemi na oknech a dveřích, nad kterými byl neon s nápisem CERVEZA. Ale bylo očividně zavřeno, bodejť ne, napadlo mě, vždyť je určitě ještě siesta. Markus se ale nenechal odradit a kousek popojel, vystoupil z auta a zabušil na dveře malého obchodu. Za chvíli se pootevřely a můj muž cosi vysvětloval, ukazoval na auto a pak na svoji hlavu. Byl to úplný pantomimický výstup. Napadlo mě, že ten kdosi uvnitř krámu nejspíš nemluví jinak než španělsky a to je řeč, kterou Markus příliš neovládá. Nicméně po chvíli se dveře otevřely víc a Markus zavolal: „Pojď sem.“

    „Proč bych někam chodila,“ brblala jsem, „já jsem ráda, že jsem ráda.“ Můj muž mě sice slyšet nemohl, ale to, že pořád sedím v autě, se přehlédnout nedalo.

    „Zuzano, vystup! Hned!“

    Vešla jsem do malého vesnického krámku. Jeho velkou část zabíral obrovský mrazicí box a menší poloprázdné regály. Na skříňce za dveřmi byl proutěný koš s několika bagetami, nedbale zakrytými kusem plátna. Za pultem stál do tmava opálený muž v brýlích se silnou černou obroučkou a před ním načatá láhev ron con miel a dvě skleničky.

    „Nic lepšího nemají, jen jakousi kořalku a mám strach, že z té bys mohla oslepnout. Kopni to do sebe!“

    „Já nemám chuť na pití.“

    „Jen to tam hoď, celá se klepeš. Vždyť to znáš, je to jen likér, nemá to moc procent. No tak šup,“ pobízel mě Markus.

    A tak jsem se napila, vazká tekutina tiše a teple sklouzla do mého žaludku a omámila moji hlavu tak, že jsem se trochu zapotácela a musela se opřít o bílý otlučený pult.

    Prodavač se tázavě podíval na Markuse a když ten kývl, nalil druhou dávku. Já i ten dobrý muž jsme po ní sáhli a kopli to do sebe ještě jednou.

    Cestu dolů do hotelu si nepamatuju, protože jsem usnula ještě na schodech obchodu a spala jsem a spala a když jsem se vzbudila, byla za okny ložnice tma. Tak jsem se otočila na druhý bok a spala dál. Než jsem znovu upadla do téměř bezvědomého spánku, probleskla mi hlavou vzpomínka na to, že mi tahle situace něco připomíná. Že už do mě kdosi takhle podobně lil nějaký alkohol a taky v tom figurovala jakási mrtvola, ale zaboha jsem si nemohla vzpomenout, kdo se tehdy o mě staral a co se to vlastně stalo.


    Gomera, 28. října, sobota

    „Dnes zůstaneš celý den v posteli! Já jsem se včera úplně vyděsil, vypadala jsi hrozně!“

    „Nediv se,“ řekla jsem ztěžka, „neměl jsi do mě lít ten rum.“

    „To nebylo tím. Vypila jsi dvě skleničky a má to jen patnáct procent, díval jsem se na etiketu. Tebe to normálně položilo, přiznej si to, Zuzano,“ řekl můj muž a přikryl mě až po bradu.

    Samozřejmě jsem se okamžitě odkopala a prohlásila: „Snad půjdeme na snídani, ne?“

    „Necháme ji přinést sem. Co si dáš?“

    „Já?“ Chvíli jsem přemýšlela a pak jsem řekla: „Asi nic.“

    „Tak vidíš, jak na tom jsi. Ani nemáš hlad. To bude vážné,“ řekl Markus, ale koutky úst mu při tom trochu cukaly.

    „Vyčistím si zuby, napiju se a pak ti řeknu, na co mám chuť, ano?“

    „To můžeš, stejně ale zůstaneš v posteli nebo dejme tomu,“ dodal, když viděl, jak se šklebím, „tady v pokoji.“

    „Do obýváku nebo na terasu smím?“

    „Smíš. Nachystám ti na terasu lehátko, lehneš si, odpočineš…“

    „Markusi, prosím tě, počkej. Už jsi mě někdy viděl, že bych se opalovala?“

    Můj muž se chvíli zamyslel a pak rezignovaně prohlásil: „Dobře, tak se zakryješ přikrývkou. Stejně je tam pod mrakem.“

    „Hmm a já stejně myslím, že mě zase přijde vyslechnout policie,“ řekla jsem a přetáhla si prostěradlo, které vám v hotelech bůhví proč cpou místo deky, přes hlavu. A už zpod téhle schovávačky jsem dodala: „Víš co? Já ještě budu chvíli spát.“

    Vzbudila jsem se tím blbým pocitem, že nevím, kdo jsem, kde jsem a co tam dělám. Závěsy byly zatažené, jen u pravého okraje prosvítal proužek světla. Všude bylo ticho, jako by moje postel plula někde mimo prostor a čas, mimo svět, ve kterém krásné dívky skáčou do moře a vytahují je už jen jako lesklé a leklé ryby, nebo leží opodál cest jako použité papírové ručníky s krvavými skvrnami.

    Otřásla jsem se a ucítila na jazyku tu protivnou kyselou pachuť strachu. Měla jsem pocit, že nejlepší ze všeho by bylo zavřít oči a probudit se někde jinde, ale hlavně hodně, hodně daleko.

    Otevřely se dveře a do místnosti nakoukl Markus. Když zjistil, že mám otevřené oči, zahlaholil: „No hurá, už jsem se bál, že se vůbec neprobudíš. Je ti líp?“

    „Nevím,“ protáhla jsem se a zívla. Pak jsem se ujistila, že mám obě ruce i nohy a nic mě nebolí, a tak jsem zkonstatovala: „Asi jo. Až vstanu, zjistím pravý stav.“

    „Tak to udělej. Je půl třetí odpoledne.“

    „Kolik???“

    „Slyšíš dobře. Počítám, že snídani vynecháš a dáme si rovnou oběd, ne? Čekal jsem na tebe.“

    „No, já nevím. Tak dobře,“ prohlásila jsem, ruce a nohy byly v pořádku, ale s hlavou to bylo nějaké horší.

    „Jo a mimochodem, už dvakrát jsem vypoklonkoval policajta, chtěl tě vyslechnout. Ale já mu řekl, že spíš, a že tě nebudu budit, protože ti není dobře.“

    „Tos udělal dobře,“ řekla jsem a ztěžka spustila nohy z postele. „Právě jsem zjistila, že mě bolí hlava a je mi jak pro flámu.“

    „Jsi přespaná,“ informoval mě můj drahý, starostlivý manžel. „To přejde.“

    Mlčky jsem souhlasila a přesunula se do koupelny. Držíc jakž tak pohromadě, zabalená do bílého hotelového županu jsem se odšourala do obývacího pokoje. Markus na mě mával z terasy. Bylo tam prostřeno k obědu pro dva.

    „Objednal jsem něco k jídlu. Raději jsem se tě neptal, co si dáš. S tebou to myslím bude dnes dost těžké.“

    „Nejspíš jo,“ souhlasila jsem a sesunula se do ratanového křesílka. „Co máme?“ zeptala jsem se, spíš jen aby řeč nestála, než že by mě to opravdu zajímalo.

    „Koukni se sama,“ kývl Markus směrem k velkému stříbrnému poklopu.

    „Já zas nemusím všechno vědět,“ řekla jsem a zívla.

    „S tebou je dnes, Zuzko, fakt trápení. Já ti tedy naložím sám.“ Přikývla jsem a trochu se uculila, ale jen tak, aby si toho můj milý muž nevšiml. Bylo to docela příjemné, nechat se obskakovat. A taky jsem byla trochu zvědavá, co Markus vybral. Byly to kousky kuřete v jakési omáčce, podle vůně bych řekla sýrové, a malé brambůrky obalené petrželí nebo nějakými bylinkami. Počkala jsem, až dostanu porci na talíř, a hezky jsem poděkovala, neb jsem slušně vychovaná. Jídlo bylo horké a dobré.

    Jak jsem postupně pojídala teplá sousta, teprve jsem začínala cítit, jaký mám ve skutečnosti hlad. Když jsem začala uvažovat o tom, že bych si přidala, řekl Markus: „Jsem rád, že ti zase chutná. Ty, Zuzko, proč vlastně s tebou zase chtějí ti policajti mluvit? Byli dost neodbytní.“

    „Co já vím. Policajti jsou všude stejní, vždyť to víš, podezírat lidi je jejich práce, já si to neberu osobně.“

    „Hmm…“ zabručel Markus, odložil příbor a poškrábal se na bradě, „možná bys ale měla. Jen tak pro jistotu.“

    „Prosím tě, proč?“ odložila jsem příbor, protože mi poslední sousto zhořklo v ústech. „Nic jsem neudělala!“

    „Dobře, tak mi řekni, co ti chtějí?“

    „Proboha, já nevím! Nejsem jasnovidec! Už včera jsem ti říkala, že jim Michael řekl, že jsem nechtěla jít k Leninu tělu, protože jsem věděla, že je mrtvá.“

    „Skvělé,“ řekl Markus a odstrčil talíř s nedojedeným obědem daleko od sebe. „Potřebuješ právníka, to je jasné!“

    „Proč proboha? Co jsem asi tak udělala?“

    „To mi řekneš za chvilku. Zavolám Freda, on jistě má někoho přes trestní právo. Nebo ty o někom nevíš? Už tu přece jen jsi dost dlouho?“

    „Já se advokátům vyhýbám. Kamarádím se jen s notáři, ty potřebuju na smlouvy a podpisy.“

    „Notář je nám k ničemu. Ale zavolej tomu svému, máš přece někoho v Puertu de la Cruz, ať ti někoho doporučí.“

    „Markusi, neblázni, nikomu volat nebudu. A notáři Beltránovi už určitě ne. On je hrozná drbna, za chvíli si bude celé Tenerife povídat, že mám opletačky se zákonem. To obchodu nesvědčí, to mi věř.“

    „Jen aby si to za chvíli necvrlikali vrabci na střechách po celých Kanárech,“ řekl Markus a dodal: „Ne, volám Fredovi!“

    „Počkej, napadl mě ten Angulo, ale to byl debil.“

    „Angulo?“

    „Ten právník z Madridu, pamatuješ? Laura ho tehdy zavolala kvůli Richardovi, letos v lednu, už víš?“

    „Jistě, ten byl schopný. Máš na něj číslo?“

    „Je to blbej šovinista!“ ulevila jsem si. „A číslo na něj nemám, ale můžu zavolat Lauře.“

    „Tak to udělej,“ vybídl mě můj drahý a zdálo se, že nežertuje.

    Zavolala jsem své milé přítelkyni Lauře Albornoz de Carillo a hned úvodem jsem si vyslechla pětiminutovou lamentaci, že jsem jí už hrooozně dlouho nevolala. Opáčila jsem, že jsme spolu mluvily před týdnem, kdy odlétala do Madridu, a že koneckonců dráty, vlny nebo co to vlastně nese telefonické hovory, vedou od jejího telefonu stejně jako od mého a že to nemusím být pořád jen já, kdo volá první. Blahosklonně souhlasila a zavalila mě spoustou informací o synáčkovi Richardovi, který přece jen začal studovat vysokou školu. Bohužel mu ale víc, než je vhodné, zachutnalo pivo. Netušila jsem, zda Lauře vadí fakt, že Richard do jisté doby téměř abstinent, pije alkoholické nápoje, nebo je problém v tom, že pije plebejské pivo.

    Laura totiž pochází z jedné z nejstarších rodin na ostrovech a jí a jejímu otci tady dodnes patří spousta nemovitostí a pozemků. Je tedy zřejmé, že právě Laura bude mít dobrý přehled o tom, kde se na ostrovech nebo na pevnině vyskytuje dobrá právnická kancelář. Navíc má Laura stále pocit, že je mi trochu dlužná. Už skoro před rokem byl totiž její syn obžalován z vraždy svého otce a já jsem jistým způsobem přispěla k odhalení pravého vraha. Ale to už je stará historie. Bohužel, Laura mi tvrdohlavě doporučovala zase doktora Angula, který je prý opravdu excelentní, a mám se na ni odvolat, kdyby si mě snad nepamatoval.

    Já měla naopak obavy, že si mě pan Angulo pamatuje docela dobře. Vím totiž, že právníci mívají velmi dobrou paměť, ta je koneckonců živí, a taky si moc dobře vzpomínám, že jsme si s panem excelentním právníkem vůbec nepadli do oka. Bylo to vzájemné.

    „Někdo klepal, neslyšela jsi?“ prohlásil Markus po dvaceti minutách oboustranně uraženého mlčení, které se rozprostřelo nad nedojedeným obědem. Já totiž stále odmítala spojit se s právníkem a Markus odmítal pochopit moje důvody. My spolu málokdy nemluvíme, raději se pohádáme, než bychom uraženě mlčeli, ale tentokrát to bylo jinak.

    „Ne,“ řekla jsem.

    „To bude číšník,“ prohlásil Markus neutrálně.

    „Nebo ten policajt,“ napadlo mě a vzápětí se ozvalo další zaklepání.

    „Jdu tam. Chceš s ním mluvit?“

    „Nechci. Ale asi mi nic jiného nezbude. Jen mu řekni, ať chvíli počká, převleču si ten župan.“

    Policista se choval zpočátku docela vstřícně. Protože jsem ale neodpovídala způsobem, který by se mu hodil do figury, postupně ho vstřícnost přecházela. Otázku: „Jak je tady možné, že jste věděla, že je dotyčná mrtvá?“ opakoval během našeho hovoru už potřetí.

    „Myslíte Lena Prohaska?“

    „Jistě. Jak jste to věděla?“

    „Nevěděla. Měla jsem ten pocit.“

    „Jak to myslíte, pocit?“

    „Pane, ehmmm, policisto, promiňte, já nepoznám podle výložek hodnost a…“

    „Představil jsem se vám, paní.“

    „Jistě, taky mám špatnou paměť na šarže a tak vůbec. Tedy, jste ženatý?“ Vzduch v místnosti zhoustl, ale než se policista stačil nadechnout a odkázat mě do patřičných mezí, pokračovala jsem: „Možná že nejste, ale určitě máte maminku nebo sestry. Takže moc dobře víte, že ženské někdy mívají taková divná tušení. No a někdy ta tušení i vyjdou. Neumím to jinak vysvětlit.“

    Ani ne třicetiletý policista si mě chvíli prohlížel, jako by zkoumal, jak moc si z něj dělám srandu. Pak trochu mlaskl a prohlásil rozvážně: „Dejme tomu, dejme tomu. Dobře. Dejme tomu, že vám budu věřit. Ale jak to napíšeme do protokolu?“

    „To nevím,“ řekla jsem v mírně hraných rozpacích. „Ale úplně stejně jsem to říkala vašemu kolegovi včera, tak třeba kdybyste se podíval, jak si… Ne, tak ne. Tak napište, že jsem měla tušení. To přece není protizákonné.“

    „Ten svědek, co byl s vámi, někde tu mám jeho jméno, tady, Michael Hikish, žádné tušení neměl.“

    „To je možné. On je muž, ti tušení nemívají. Ale já vám to zkusím vysvětlit. Podívejte, během jednoho týdne jsou najednou v jedné firmě tři mrtvé dívky. Je to sice velká firma, ale ony se znaly. Dvě z nich byly dokonce velmi dobré přítelkyně. Ta první, Grete, nevím, jak se jmenovala dál, spáchala sebevraždu, druhá, Patricie, ta ve čtvrtek utonula a den po ní někdo zabil Lenu. Podle mě je to divné, divnější, než mít tušení. Už víte, jak se to Leně stalo?“

    Policista povzdechl, a zatvářil se, jako že od toho, aby dával otázky, je tu on a cosi si rychle zapisoval do malého notýsku. Pak vzhlédl a řekl: „My vyšetřujeme smrt slečny Prohaska. A zatím s neznámým pachatelem nebo pachateli.“

    „Mohlo jich být víc?“ neudržela jsem se.

    „Snad, pokud budeme sledovat jednu verzi vyšetřování. Ovšem smrt té ženy na lodi bych do toho nepletl.“

    „Myslíte, že se prostě utopila? Jen tak? Mladá, zdravá holka?“

    „To vyšetřuje kolega. Jak víte, že byla zdravá?“

    „Ale nevím. Vůbec jsem ji neznala. Ve středu jsem ji viděla podruhé nebo potřetí v životě.“

    „Co místo činu, tedy nálezu těla? Měla poškozená, ehm… zesnulá Prohaska u sebe nějaké věci? Zavazadlo? Peníze?“

    „Jak to mám vědět? Já jsem k ní nešla na víc jak pět, možná sedm kroků. A pak jsme s Michaelem čekali kus dál. Ale myslím, že jsem tam žádný batůžek ani tašku neviděla. Víte, oni měli všichni členové družstev takové šedomodré batůžky. Tak to si nepamatuju, že by ho měla, ale mohl být někde opodál nebo třeba… Třeba pod tělem.“

    „Nic jsme nenašli. A podle výpovědi její kolegyně, slečny…“ nahlédl do bloku, „Cecilie Fleischer, šla dotyčná hledat zlatý náhrdelník s přívěskem. Ten jsme rovněž nenašli.“

    „To bohužel nevím,“ pokrčila jsem rameny. „Já se na tělo nedívala. Ani ničeho jiného jsem si nevšimla. Jen zdálky jsem zahlédla tu krev na hlavě a na tváři.“

    „Dobře,“ řekl policista a tužtička chvíli kmitala. „Takže můžete mi k tomu ještě něco uvést?“

    „Ráda bych,“ řekla jsem po pravdě, i když policista si to nejspíš nemyslel, „ale nemůžu. Nic jiného nevím.“

    „Dobře. Nevzdalujte se z ostrova. A pokud mohu doporučit, tak ani z hotelu.“

    „Já jsem podezřelá?“

    „Vyšetřování není uzavřeno. A jak jste sama řekla, případ není jednoduchý,“ prohlásil a sklapl notýsek.

    Nepamatovala jsem si, že bych hodnotila složitost případu, a měla jsem z našeho rozhovoru – tedy vlastně výslechu – velmi smíšené pocity. Nicméně jsem souhlasila, že se v pondělí dostavím na policejní stanici v San Sebastianu k podpisu protokolu. V duchu jsem přemýšlela, jestli to tam vyhlíží stejně oprýskaně jako v Puertu de la Cruz. Tam já už to znám.

    „Tak jak to vidíš?“ zeptal se Markus, když vyprovodil číšníka, jenž odvezl větší část našeho oběda zase pryč.

    „Vím já? Tvářil se tak… nijak. Nejspíš jsem hlavní podezřelá.“

    „Opravdu?“

    „Asi ne. Podle mě si myslí, že Patricie se prostě utopila a Lenu někdo přepadl, možná že jí někdo ukradl věci. Nikde jsem tam neviděla její batoh.“

    „Říkala jsi to tomu policajtovi?“

    „Jistě, nejsem malá.“

    „To nejsi, ale někdy se tak chováš. Mimochodem, když jsi mluvila s tím policistou, volal jsem doktoru Angulovi.“

    „Ne?!?“

    „Ale jo. Říkal, že už by ti nejspíš sdělili obvinění, takže si myslí, že zatím není důvod se znepokojovat, ale je nám k dispozici. Jeho pravá ruka, nějaký doktor Marando, jestli jsem dobře rozuměl jméno, může přiletět ještě dnes.“

    „Ať přiletí,“ řekla jsem pomstychtivě, „ale jen jestli je to fešák. A mladej.“

    „No tak vidím, Zuzko, že už se ti ulevilo. Co budeme dělat?“

    „Co já vím? Máš nějaký nápad?“

    „Mám a pojď sem, já ti ho pošeptám. Víš, že já mám vždycky dobré nápady.“

    „To bys neřekl, koho jsem tady potkala,“ překřikovala jsem hlučné proudy vody. Můj muž se sprchuje rád a dlouho. Někdy mívám pocit, že si v té koupelně jednou odrhne kromě prachu všedního dne i všechnu kůži, ale ne, on po půlhodině usilovného drhnutí vyjde ven celý růžový a spokojený.

    „Co jsi říkala?“

    „Že bys neuhodl, kdo tu taky je,“ zahulákala jsem a čekala na odpověď.

    „Chvíli počkej, už budu. Já tě neslyším.“ Tak jsem čekala a čekala a pak jsem zapomněla, co jsem to vlastně Markusovi chtěla říct.


    Gomera, 29. října, neděle

    Crrrrrr. Crrrrrr. Crrrrrrrrrrrrrrr…

    „Co to je?“ zavyla jsem. Jsem doma v Praze, zvoní budík, je mi patnáct a musím vstávat do školy? Ale vždyť já myslela, že je neděle!

    „Haló,“ řekl Markus do telefonu na své straně postele. Pak zívl natáhl ruku se sluchátkem a dodal: „To je pro tebe.“

    „Kdo to je?“

    „Nějaká ženská, vem si to.“

    „Do háje,“ překulila jsem se na Markusovu stranu postele, vzala si sluchátko a rovnou začala česky: „Co blbneš, Simono?“

    „Pardon?“ ozvalo se ze sluchátka. „Omlouvám se, že ruším, tady je Monika Karcher. Myslela jsem… Už je totiž téměř deset hodin.“ Chtěla jsem utrousit něco hodně perného na téma, že po tom, v kolik já vstávám, je nějaké madame Monice celkem houby, ale mlčela jsem. A byla jsem docela zvědavá, co milá Monika chce.

    „Ještě jednou se omlouvám, ale chtěli jsme vás i s vaším mužem pozvat dnes na golf, pan generální ředitel a já. A samozřejmě i naši kolegové. Mohla jsem to říct rovnou vašemu manželovi, to on zvedl telefon první, viďte?“ Ne, to byl mimozemšťan, pomyslela jsem si, nicméně jsem dál držela sluchátko telefonu, z kterého se valila řeka medu, u ucha a s lehkou hrůzou jsem očekávala, co mě ještě dnes čeká a když budu mít smůlu, tak ani nemine.

    „Jsme pozvaní na golf. Co tomu říkáš?“

    „To je fajn,“ řekl Markus a začal se hrabat z postele.

    „Co je fajn? Jak fajn?!?“ soptila jsem. „Že ty sis to sám domluvil?!? Slyšíš, co ti říkám? Tak co to má znamenat??? Ta ženská, abys věděl, je děsivá. A ten její šéf, myslím ten generální ředitel, je nadutej panák a vůbec ty další lidi…“

    „Možná, Zuzko,“ řekl Markus smířlivě, „ale já jsem si včera uvědomil, že tady jen tak zahálím a přitom že takový potravinářský gigant potřebuje co?“ otočil se na mě, široce se usmál a poškrábal se vítězoslavně na hrudi.

    „Néééé! To nééé!“ zaječela jsem. „Říkal jsi, že budeme mít dovolenou!“

    „Ale ano. Taková firma jako MMM potřebuje čistit a upravovat vodu, to dá rozum. Včera, když jsi spala, nechal jsem si poslat informace. Mají zastaralý provoz v Polsku. Koupili tam před pěti lety fabriku a měli domluveno, že budou mít výjimku na vypouštění odpadních vod, jenomže výjimka skončila. V Polsku sice byly volby, ale pořád nemají novou vládu. A pravděpodobnost, že získají nový odklad, je malá. Hrozí jim vysoké pokuty a ty…“

    „Jak známo,“ zadrmolila jsem odevzdaně starou, mockrát již poslouchanou písničku, „nemůžeš odečíst z daní, a tak nejsou žádoucí a musíš si pořídit novou čistírnu.“

    „No vidíš, Zuzko, něco jsem tě přece jen naučil,“ konstatoval Markus samolibě a pokračoval: „Takže oni doopravdy potřebují novou technologii čištění vody. A samozřejmě taky firmu, která jim tu technologii dodá. A nebude to úplně jednoduché, provoz je zastaralý. Ale už jsem o tom večer přemýšlel a myslím, že mě napadlo řešení a…“

    „Ale ty jsi říkal, že budeme mít dovolenou,“ zavyla jsem.

    „A co se na tom mění?“

    „Všechno! Všechno, všechno, všechno,“ opakovala jsem zarputile jako malé dítě a bylo mi do breku. Já totiž nesnáším takovéto společenské akce, kde jsem za manželku. Proto taky nebydlím většinu roku s Markusem v Mnichově, ale více méně sama u nás v La Santě. V Mnichově bych musela dělat mladou paní, co chodí na kosmetiku, do wellness studia a páchá charitu. Na charitě není nic špatného, ale já potřebuju normálně pracovat, abych se neunudila k smrti, a to by šlo v Mnichově těžko. Když jsem ale hezky uklizená na Kanárech, je Markusovi celkem jedno, čím se bavím. A co mi navíc vydělává docela slušné peníze, takže si nemusím říkat o každé euro.

    „To znamená,“ řekla jsem pomalu, „že Monika a spol. ví, kdo jsi?“

    „Včera tu byl na chvíli Fred. Odpoledne, když jsi spala. Já mu řekl a on nás seznámil.“

    „Zajímavé. A já myslela, že jsi tu inkognito, abys jim odloudil zaměstnance.“

    „Už ne. Trochu jsem ho sledoval a taky jsem s ním mluvil. On zas taková třída není.“

    „A to jsi poznal za tak krátkou chvíli?“

    „Ale Zuzko,“ posadil se Markus vedle mě na postel, „sama jsi dělala personalistiku a víš, že v běžném styku se toho dá odhadnout docela hodně. On má skvělé školy a praxi v Kanadě, to ano, ale myslím, že pro nás by to nebylo. Takže tak,“ dodal a protáhl se. „Dnes bude hezky, co myslíš?“

    „Ani jsem si nevšimla,“ řekla jsem. „A jestli tomu dobře rozumím, tak se jdu nudit na golf.“

    „Jistě, jdeme na golf,“ řekl Markus chlácholivě. „Ale podívej se na to jinak. Já dobře vím, že tě všechno svrbí, jen abys vypátrala, jak to s těmi úmrtími tady je.“

    „Najednou! Vždycky jsi mi zakazoval plést se do cizích věcí.“

    „Možná. Ale i mně připadá, že tři mrtvé holky za týden je trochu moc. A ty můžeš mít skvělou možnost pátrat v nejvyšších sférách.“

    „Ty myslíš, že s tím má něco společného někdo z vedení?“

    „To já nevím. Na to musíš přijít ty. Ale uznej sama, že kdybych ti to tak hezky nedomluvil, jako pouhá organizační pracovnice by ses ke generálovi a jeho skvadře nikdy nedostala.“

    „Markusi, tedy ty jsi děsnej!“

    „Beru to jako lichotku! A už bychom opravdu měli vstávat! Včera říkali, že chtějí začít po jedenácté.“

    „Oni se s tebou předem domluvili?“

    „Víceméně,“ připustil Markus.

    „Tak proč volala ta děsná Monika a chtěla mluvit se mnou?“

    „Nejspíš chtěla být zdvořilá,“ třepl mě po zádech Markus. „Navíc já jsem se jen předběžně domluvil s Rudolfem. Ale s panem generálním ani s tou jeho madam nikoliv. Nejspíš o všem stejně rozhoduje ona a on jen dělá, že je šéf.“

    „Rudolf je kdo?“ vyptávala jsem se během přesunu do koupelny.

    „Rudolf je ředitel jedné jejich divize. A zdá se být schopný. Docela se mi zamlouval. Už jsme se spolu setkali. Na nějakém veletrhu myslím. On dřív pracoval pro Waltra.“

    „Trauba myslíš? Řízka Waltříka, co má stavební firmu a tu příšernou manželku?“

    „No a co má být?“ uchechtl se Markus. „Před čtrnácti dny jsme se zrovna v Mnichově sešli. Waltr je číslo.“

    „To zní, jako že jste se opili a šli za holkama.“

    „Jen to první, Zuzko, buď klidná.“

    „Já jsem klidná, co už mi zbývá. A ten Rudolf se ti líbí? Myslím jako pro tvoji firmu.“

    „Líbí, však si ho můžeš prohlédnout sama. Ale pochybuji, že by měnil. Je v MMM teprve necelý rok a firmě, jak jsi sama viděla, se daří skvěle.“

    „A ten Rudolf – jaké má vzdělání?“ vyzvídala jsem dál. „A jak může pracovat pro stavební firmu a pak pro sušenkárnu?“

    „Ty jsi fakt jak detektiv, Zuzko, můžu si alespoň vyčistit zuby?“

    „Můžeš, ale pak bych prosila o odpověď,“ zasmála jsem se.

    „Klidně, ale nezapomeň, že musíme být rychle vypravení, před jedenáctou máme sraz před hotelem.“

    To nám ten den pěkně začíná, reptala jsem ve stínu dřevěné verandy, kde jsme čekali s Markusem, až pro nás přijede vozíček z golfového hřiště. A to jsme se prosím ani nestihli nasnídat!

    „Já mám hlad,“ prohlásila jsem mrzutě.

    „To jsi říkala během posledních deseti minut aspoň dvacetkrát. Zuzko, na golfu budou mít určitě nějaké sendviče.“

    „A kafe?“

    „Kávu určitě taky. A jestli ne, tak ti pro ni někoho pošlu. Protože mám strach, že se bez té tvé kávy zblázníš! Poslyš, ty máš na kofeinu závislost.“

    „Nemám. Jen potřebuju po ránu kafe.“ A jen tak pro informaci dodávám, že Markus kávu nepije, to se mu to potom povídá!

    „To je totéž. No nic, poslyš, jak ty to děláš, když tu nejsem? Já mám pocit, že o tebe aby se člověk pořád staral?“

    „Dělám všechno normálně,“ opáčila jsem, „ale především nevycházím z domova bez snídaně a hlavně…“

    „Nechodíš na golf, viď?!?“

    „Jo.“

    „Tak už se nezlob, já ti to pak vynahradím. Slibuju, že se tam moc nezdržíme.“

    Pomyslela jsem si, že bych tomu ráda věřila, ale už dávno vím, že když se Markus rozhodne, že vyřeší nějaký problém, třeba získá nového zákazníka, na čas nekouká. A připravila jsem se na dlouhý den.

    „Vy nehrajete golf?“ ozvalo se za mými zády. Stála jsem opřená o dřevěné zábradlí zastřešené terasy, z které byl krásný výhled na hřiště Golf Club Conquistador, které prakticky sousedí s naším hotelem. Fred Olaf-Cave rovněž rád hraje golf.

    „Ne,“ odvětila jsem. „Při tréninku jsem omylem vzala trenéra holí po zádech a byla jsem prohlášena nezpůsobilou pro jeho jakoukoliv formu, včetně minigolfu. Navíc nejsem ráda na přímém slunci.“

    „To je ale škoda, je to zajímavá hra. A většinou v pánské společnosti,“ prohlásila Monika Karcher hlasem, jako když kočka přede.

    „Hmm. To já nepokládám vždycky za výhodu.“

    „Mužskou přízeň?“

    „Společnost. Podle mě to není totéž,“ řekla jsem, otočila se od zábradlí a pořádně si Moniku prohlédla. Tmavé vlasy měla hladce vykartáčované a tak lesklé, jako by byly celé polité hustým jednolitým lakem. V úsměvu ukazovala tak krásné zuby, až mě napadlo, že snad má nebo mívala známost s nějakým zubařem. Na sobě měla světle růžové tričko s límečkem, bílé tříčtvrteční kalhoty a přes ramena přehozený světle modrý svetřík. A na nohou bílé boty na golf. Prostě reklama na dokonale strávenou neděli, v pánské společnosti ovšem. Já byla ve své oblíbené béžové. Obutá ve zcela negolfových sandálcích.

    „Samozřejmě, to není,“ usmála se Monika ještě zářivěji a dodala: „Máte úžasného manžela.“

    „Proto jsem si ho vzala,“ odvětila jsem a také vycenila zuby.

    „Co kdybychom se na chvíli posadily?“ vybídla mě Monika a zlehka mi položila ruku na předloktí. Musela jsem se moc přemáhat, abych jí tu ruku neshodila. Já takovéhle manipulativní chování ze srdce nesnáším. Samozřejmě mi nevadí, když se mě někdo během hovoru letmo dotkne a taky to někdy mimoděk sama udělám. Ale moc dobře vím, že řeč těla i chování v hovoru – nebo na personálním pohovoru – se dá velmi dobře nacvičit.

    Proč si myslíte, že vám ti protivní podomní obchodníci, kteří vrazí bez pozvání do vašeho obchodu nebo kanceláře okamžitě bez okolků cpou svoji ruku, abyste ji honem honem stiskli? Protože fyzický kontakt navozuje jakési zdání blízkosti, stejně tak jako dobře načasované pohledy do očí. Jen si vzpomeňte, jak politikové dokážou navázat kontakt s voliči, jak vřele tisknou v rámci volební kampaně ruce svých voličů. A jak se vám upřímně dívají do obličeje! Jakou mají nelíčenou radost, že vás vidí! Už víte, co myslím?

    Přemýšlela jsem, jak co nejzdvořileji naznačit Monice, že já jsem na společenskou konverzaci špatně vyspaná a moc střízlivá. Měla jsem jen jednu kávu a ta bohužel nestála za nic a o kofeinu nejspíš nikdy neslyšela. Mám zkušenost, že dobrou kávu dostanete na ostrovech jen v kafetériích, kam chodí místní, nebo v italských podnicích, ve kterých dělají pravé espreso. Všude jinde dostanete hnědou vodu neurčité chuti i síly. Prostě takové překapávané cosi. Osladit, hodně mléka, zamíchat, zavřít oči a vypít. Brrr.

    „Nedáme si sklenku sektu?“ zeptala se Monika, když zjistila, že jsem se sice posadila, ale konverzovat se mi nechce.

    „Proč ne, na mě je sice trochu brzo, ale široko daleko tu není žádná voda, do které bych mohla skočit a pak třeba nevyplavat, tak bych se snad napít mohla.“

    „Pardon? Asi jsem vám dost dobře nerozuměla.“

    „To nevadí. Měla jsem po ránu málo kofeinu.“

    „Ach, to je moje chyba. Asi jsem vás vzbudila moc brzy.“

    „To ano, my si rádi přispíme,“ prohlásila jsem a doprovodila svoje slova mnohoslibným úsměvem.

    Monika mávla na číšníka v bílé zástěře.

    Zatímco mladík zručně manipuloval s utěrkou, lahví, sklenkami i lesklým kbelíčkem na led, my dvě jsme sledovaly malé postavičky posunující se v dálce po jasně zeleném pažitu.

    Mně se golfová hřiště líbí, třeba u nás v Čechách nebo v Německu. Ale tady na ostrovech z nich mám trochu divný pocit. Vždycky si představím ty kilometry trubek a hadic, ze kterých musí bez ustání ukapávat voda, aby se ta zelená krása během několika hodin neproměnila ve žluté spálené pole. Jenomže tak to u nás je, pokud nejste na severu ostrova – třeba Tenerife nebo Gran Canarie – vždycky ke každé zelené rostlince nebo stromu vede černá hadice a z té pomalu proudí voda. Protože jinak bychom žili na poušti a ne v prázdninovém ráji. A to by se turistům, kteří hospodářský zázrak na ostrovech živí, určitě nelíbilo.

    „Mají jenom místní šampaňské, nevadí?“

    „Vůbec ne, cava je náhodou dobrá,“ koukla jsem na černý obal lahve. „Cordon negro Freixenet. Suché?“

    „Jistě,“ kývla Monika, jako by chtěla říct, že ve slušné společnosti se jiné než suché nebo extra suché šampaňské vůbec nepije.

    „Můj muž má zrovna rád sladké nebo polosladké,“ řekla jsem mile. „Já ne. Jen nevím, jestli pro nás dvě ta láhev nebude moc.“

    „Však on se někdo najde, kdo to dopije,“ zavrněla Monika. Připadalo mi, jako bychom byly dvě kočky, které okolo sebe obcházejí tu v menších, tu ve větších kruzích, sem tam si jakoby mimochodem čichnou k hlavě, sem tam k ocasu a jedna čeká, co provede ta druhá.

    Nevím, co ona očekávala ode mě. Snad informace o mém úžasném manželovi, snad prostě jenom ukrácení dlouhé chvíle, i když to asi ne. Dáma vypadala na to, že celý den jede na plný výkon a na zahálku nemá čas. Já jsem chtěla být jen zdvořilá a taky jsem možná trochu chtěla vyzvídat. Protože kdo už by měl vědět něco o tom, proč za poslední týden zemřely firmě MMM tři zaměstnankyně, než první dáma firmy, Monika Karcher. A pokud neví nic ona, možná mi ukáže alespoň nějakou skulinu nebo škvíru, kterou já snad uvidím, kudy vede cesta k vyluštění událostí posledních dnů.

    „Vy dnes nebudete hrát?“ zajímala jsem se.

    „Až později. Janis, tedy pan generální, má jiný program.“

    Přemýšlela jsem, jestli to pojmenování nadřízeného křestním jménem byla náhoda nebo jestli jsem měla být ujištěna, že ona je se svým šéfem opravdu zadobře. Nejspíš to druhé, ale kdo ví. Koneckonců, jestli má Monika ze svého postavení ve firmě – vzhledem k tomu, že je s panem generálním zadobře, víc, než se na asistentku sluší – nějaké výhody, mělo by to zajímat především akcionáře, a to já nejsem.

    Obě jsme současně upily z vysokých sklenic a dál sledovaly malé postavičky v dálce. Snad dal někdo právě nějakou obzvlášť zdařilou ránu, protože se tam panáčci hemžili náramně čile. Mně se dokonce zdálo, že někdo volá něco jako bravo, ale možná to byl jen vítr.

    Má společnice vzala do ruky s bezvadnou manikúrou sklenku a zamyšleně jí točila ve štíhlých a na ženu překvapivě dlouhých prstech. Vůbec byla Monika Karcher taková úhledná, pastelová, lesklá a když chtěla, tak i sladká jako jedny bonbony, které mi babička kupovávala, když jsem byla malá. Já je neměla ráda, protože byly přeslazené, tvrdé a neměly náplň, takže jste cucali a cucali a nic. Jenom pořád ta stejná sladkost na jazyku.

    Jestlipak je Monika stejně tvrdá jako ty bonbony? Řekla bych, že jo, že je ten typ, co se neustále kontroluje, a všechno, co dělá, má nějaký smysl a účel. Možná bych se mohla něco přiučit, alespoň v tom, jak se kontrolovat v jídle a…

    „Váš muž včera říkal, že jste skvělá kuchařka,“ řekla ta mrcha, jako by mi četla myšlenky.

    „Vařím ráda. A vy?“ zeptala jsem se zlomyslně, protože jsem odhadovala, že všechno, co Monika položí na kuchyňský stůl, nese značku nějakého lahůdkářství nebo rovnou restaurace.

    „Jsem hodně zaměstnaná,“ zněla předpokládaná odpověď.

    „Je to smutné, to s tou Lenou, viďte,“ rozhodla jsem se změnit téma, jelikož nový recept na bábovku nebo hovězí à la Monča se od milé slečny Karcher asi nedozvím.

    „Ano, je. A pro firmu je to ztráta, ona byla velmi schopná účetní. Byla navržená na povýšení. Její šéf je dlouhodobě nemocný, počítali jsme, že až se jeho situace vyřeší, Lena povýší na jeho místo.“

    „Opravdu? Nebyla na takovou funkci mladá?“

    „Pan generální dává přednost schopnostem a odborníkům. V poslední době přišlo do firmy hodně nových tváří. Určitě je to dobré, s nimi přijdou i nové postupy a myšlenky.“

    Připadala jsem si jak na semináři o personalistických dovednostech, ale chápavě jsem kývla. A pak jsem se zeptala znovu: „Stejně mi připadala taková… plachá na vedoucí funkci. Nedovedu si dobře představit, že by měla vést a úkolovat lidi.“

    Monika si odhrnula vlasy za ucho a já měla pocit, že jsem udělala chybu, že už se nic nedozvím. Dělám se sebe zbytečně chytrou. Jako blběnka domácí, ženuška slovutného Markuse bych se určitě dozvěděla víc. Jsem prostě pitomá, pomyslela jsem si, ale rozhodla jsem se neházet flintu do žita. Nadechla jsem se a prohlásila jsem: „Víte, někdy s manželem probíráme, jak je to se zaměstnanci a tak. Takže vím, že on klade důraz na to, aby vedoucí pracovník byl samostatný a… Jak on to jenom říká? Aby byl samostatná osobnost.“

    „Chápu,“ řekla Monika. Usmála se a opřela se pohodlně do křesla – a já se modlila, aby se nedozvěděla, že jsem měla v Praze osm let personální agenturu a že tudíž nejsem jen prostá žena v domácnosti – a pak blahosklonně dodala: „Váš manžel má samozřejmě pravdu a ovšem také spoustu zkušeností. Jak už je dlouho v čele firmy?“

    „Dvacet let. Jeho otec náhle zemřel, když bylo Markusovi necelých pětadvacet.“

    „Firmu založil jeho otec?“ zeptala se Monika lehce.

    „Tak, ale vlastně vznikla už z podnikání dědečka. To bylo ale v jiném oboru, docela blízkém tomu vašemu. Do jisté míry, myslím. Starý pán měl výrobu pekařských pecí a strojů pro pekárny a potravinářský průmysl, ale za války skončil.“

    „Opravdu?“ řekla Monika, ale vypadala, že ve skutečnosti myslí na něco jiného. „To jsem nevěděla. Nezajdeme se podívat na hřiště?“

    „Myslela jsem, že během hry tam nemůžeme.“

    „Tady se to tak nebere. A já vím, kde teď budou, určitě si dají chvíli pauzu. Tak co, jdete se mnou?“

    Pokrčila jsem rameny. Moc se mi nechtělo, ovšem o Leně, natož o Patricii jsem se pořád nic nedozvěděla. Ale pak jsem si řekla, že stejně bude spíš tahat Monika rozumy ze mě než já z ní a že se mi vlastně vůbec nechce přebývat v její společnosti, a tak jsem odmítla.

    Monika trochu zvedla obočí, ale za chvíli už mi vesele zamávala za volantem malého vozíku a odfrčela.

    A já si poručila kávu, sklenici se šampaňským jsem nechala raději nedopitou a rekapitulovala jsem v duchu, co vlastně vím. Moc toho nebylo. Grete, kterou jsem nikdy ani neviděla, zavolala do hotelu, že je v nemocnici, aby ji nečekali, že nepřijede. Nevolala ani Leně, své nejlepší kamarádce, ani Monice, své šéfové. Zavolala jen do recepce hotelu…

    A když o tom tak přemýšlím, tak ani nemusela volat sama Grete, prostě nějaký ženský hlas sdělil, že je v nemocnici a… Jo, to tak mohlo být. Vždyť nezavolala ani mamince. Jenže, budeme-li předpokládat, že opravdu chtěla spáchat sebevraždu, pak takové chování odpovídá. Tedy alespoň podle mě, která jsem psychologii nestudovala, jen ze zvědavosti jsem chodila na některé přednášky profesora Kunce. A to už je dávno. Ale myslím, že kdybych se já rozhodla spáchat sebevraždu a myslela bych to vážně, tak bych asi taky nevolala mamince nebo kamarádce. Nevolala bych nikomu a… Dobře, dejme tomu. Ale jak vím, že se Grete opravdu chtěla zabít? Nevím nic.

    A nejspíš se ani nic nedozvím, protože Lena, která by snad mohla o tom něco vědět, je mrtvá. Možná neuvažuju správně, ale mně opravdu důvod, že se někdo zabije, protože mu možná, podotýkám, možná hrozí v práci vyhazov, tak tedy mně tenhle důvod připadá dost slabý. Ale kdyby se přidaly ještě jiné problémy? Třeba měla zdravotní potíže nebo trable s přítelem… Nebo naopak žádného přítele neměla… Nebo si prostě připadla nemilovaná, neúspěšná a… Je to jasné, musím se o Grete něco dozvědět a Moniky se nejspíš vyptávat nebudu.

    Tak jo, Zuzko, mysli, poroučela jsem své bublinkami zatížené mysli, máš pocit, že tu něco nehraje? Máš! Tak co tu máme dál? Dejme tomu, že to začalo u Grete. A pokračovalo u Patricie. Jenomže to je divné. U její smrti jsem přece byla. A nikdo ji očividně nezabil. Prostě se utopila. Ledaže by proudy, které ji unesly kamsi do podsvětí, byly nebezpečnější a černější, než si myslím. Jenomže s neznámou Grete a veselou Patricií mi vůbec nejde do figury malá Lena. Tichá, nenápadná šedá myška. Fakt je ale ten, že něco je spojuje. Byly s Grete přítelkyně. Ale s Patricií? To ani omylem. Patricie ani nejspíš nezaznamenala Leninu přítomnost. A pokud ano, přítelkyně nebyly, neviděla jsem je spolu mluvit ani chvilku. Co mohlo tyhle dívky spojovat? Muž? Mimoděk se mi vybavila pohledná tvář jistého Oliviera. Patricie se mu líbila, to je jisté, komu taky ne, byla to krasavice. Ale Lena? Grete jsem neznala… Ale co když předtím chodil s Grete, poznal Patricii, s Grete se rozešel, ta spáchala sebevraždu a… A nic. Co s Lenou? Že by ho taky milovala?

    Je to na nic, povzdechla jsem a umínila jsem si, že se musím Markuse zeptat, proč se mu Olivier Jahn už nezdá jako dobrý kandidát na místo obchodního ředitele WI-TECHU.

    Přehodila jsem si nohu přes nohu, pohodlně se opřela a připravila se na dlouhé čekání. Zapomněla jsem se zeptat, kolik jamek má tohle hřiště, ale dalo se tušit, že se golfová partie neodehraje během hodiny nebo dvou. Pánové si nejspíš dají přinést sendviče na hřiště a ubohá Zuzana zatím shnije na terase restaurace nudou. Ani jsem si nevzala nic na čtení, lála jsem si v duchu.

    Chvíli jsem jen tak koukala, jak se malý vrabec pilně proplétá mezi stoly a hledá něco k snědku. Poskakoval, sem tam zvedl hlavičku, jestli se náhodou neblíží krahujec nebo třeba číšník s utěrkou, aby malého vetřelce vyhnal ven. Při pohledu na drobného, jako by stále ustrašeného ptáčka jsem si vzpomněla na Lenu, na její tělo ztrácející se ve velkém zeleném triku, které leželo na kraji vavřínového lesa jako odhozená panenka. Ale nechtělo se mi myslet na rozbitou hlavu malé účetní.

    Zavřela jsem oči a rozhodla se myslet na něco užitečného, třeba na to, co se asi děje v naší malé realitní agentuře, když tam nejsem. Mluvila jsem sice s Inéz několikrát telefonicky a zdálo se, že je snad vše v pořádku, ale v pondělí si chtěla vzít volno a já měla trochu špatné svědomí z toho, že nás zákazníci neseženou v kanceláři.

    Ale pak se mi pod zavřená víčka začaly plést jiné obrazy. Obraz krásné rozesmáté Patricie s bílými zuby v opálené tváři, vlasy jí vlají ve větru a ona se na celé kolo směje. A pak její dozlatova opálené tělo skáče z paluby do moře a pak… Pak už není nic. Dejme tomu, že by její smrt nebyla náhoda, komu by prospěla? Monice, napadlo mě okamžitě, ale pak jsem tu představu zase zavrhla. Monika je dostatečně pevná v kramflecích na to, aby musela házet něco do vína holce, kterou okukují chlapi z firmy. Navíc, takových děvčat může přijít víc. I když… Vlastně bylo trochu zvláštní, že se v tak čistě pánské společnosti objevila další žena, navíc mladá a atraktivní. Nevadilo to přece jenom Monice, první dámě MMM? Kdo Patricii pro pozici marketingové ředitelky vybral? Nezdálo se mi, že by nějak víc komunikovala s panem generálním. Vlastně jsem je spolu neviděla mluvit vůbec. Komu asi pozice marketingového ředitele podléhá? Přímo generálnímu řediteli? Nebo že by Monice? Pokud firma nemá jediného obchodního ředitele, ale ředitele na každé divizi, pak… Pak není alespoň dle mého mínění důvod, aby měla zvláštního marketingového ředitele, vždyť každá divize firmy potřebuje úplně jinou obchodní strategii. Ale přesto se Patricie marketingovou ředitelkou stala. Možná chce firma MMM zvýšit nebo zlepšit celkové povědomí veřejnosti o firmě, to by pak mělo jakousi logiku. A taky by to znamenalo, že si Monika Karcher nejspíš vybrala Patricii sama nebo přinejmenším její výběr schválila.

    Proč by ji ale potom zabíjela? A jak? Je fakt, že hodit jí něco do pití klidně mohla, ale to by asi policie zjistila a šetřila případ jako vraždu. Ale proč by se jí chtěla zbavit? Že by se Patricie po nástupu vybarvila jinak, než Monika předpokládala? To těžko, určitě nechodila na pohovory v pytli a dohola. Musím se zeptat, umiňovala jsem si znovu, jak k Patricii přišli, jestli to byl nábor přes agenturu, nebo se zajímala o místo sama, případně jestli ji někdo z firmy doporučil. Bylo to nějak moc otazníků najednou a já měla hlad. Bublinky na lačný žaludek udělaly svoje a já zvědavě pozorovala vrabce, který konečně vydoloval zpod dlouhého ubrusu jakýsi drobeček a teď ho zpracovával zobáčkem. Taky bych něco sezobla, pomyslela jsem si mrzutě.

    Po obloze se honilo čím dál tím víc mraků a cípy ubrusů na stolech se začínaly zvedat, jako by to byly plachty malých lodí, které sebou nedočkavě škubou v přístavu a těší se, až se dostanou na moře.

    „Mohu něco nabídnout, madam?“ sklonil se nade mnou číšník. „Pokud je to víno zteplalé, přinesu vám čistou sklenici,“ ukázal na ubrus, kde stála sklenice s tekutinou, kterou nečeřila ani jedna bublinka.

    „Díky, není třeba. Zatím pokračovat nebudu. Chtěla jsem si dát s manželem oběd, ale oni asi budou hrát ještě dlouho.“

    „To bych si nemyslel,“ prohlásil číšník. „Zdá se, že bude pršet. Domnívám se, že se pánové co nevidět vrátí.“

    „Opravdu?“ podivila jsem se, na Kanárských ostrovech je déšť něco, co nepřichází každý den, v tom katalogy cestovních kanceláří a turistické průvodce nelžou. Ale je pravda, že Gomera patří k těm z Kanárského souostroví, které mají celkově chladnější klima a větší procento srážek. „Takže myslíte, že mám s jídlem počkat?“

    „Rozhodně,“ přisvědčil, „přinesu vám třeba něco malého. Trochu šunky s melounem?“

    „Ehhhmm…“ řekla jsem duchaplně, já totiž jamón serrano, prosciuto nebo pršut, zkrátka tak nebo jinak nazvanou sušenou šunku moc nemusím. Ráda ji používám na vaření, to ano, ale syrovou ne.

    „Tak krekry a kousek sýra?“ nenechal se z míry vyvést číšník.

    „Tak jo,“ souhlasila jsem s ulehčením, že nemusím dál přemýšlet, co bych si dala k jídlu. A taky můžu trochu krekrů nadrobit tomu vrabci, když se nebude nikdo dívat.

    Ozobávala jsem bílé hrozny, sýr a sušenky a obloha tmavla čím dál tím víc. Ten hoch měl pravdu. Vzdálené postavičky, které se mezitím přesunuly téměř na okraj mého obzoru a už se zdálo, že se ztratí za terénní vlnou, se začaly nějak hemžit. Nevím, co pánové řešili, ale zdálo se mi, že vidím bílé triko svého muže, jak velitelsky mává rukama směrem k budově. Uzobla jsem další kuličku vína a čekala. Do pěti minut se spustil déšť.

    Obsluha rozsvítila světla v jídelně a já ochutnala sýr. Vrabec sezobl několik drobků, pak vyskočil na opěradlo křesla u vedlejšího stolu, hodil po mně korálkovým očkem, nadzvedl zadeček a ulevil si. Naštěstí na podlahu a ne na sedák křesla. Rozhlédla jsem se, zda někdo nesleduje, jak krmím opeřence a ten pak znečišťuje restauraci, ale naštěstí nikdo nebyl na dohled.

    Zanedlouho přijelo několik vozíků s lehce zmoklými pány, ti podle možností a zdravotního stavu tu rychle, tu pomaleji vystoupili a za hlasitého povykování se hrnuli dovnitř. Ptáček se polekal, zatřepetal křídly a ulétl.

    „Pěkně nás to prohnalo,“ smál se Markus a protřepával si vlhké vlasy. „Co ty? Jak to, že tu sedíš tak sama?“

    „Tak,“ pokrčila jsem rameny, „byla tu se mnou Monika, ale pak šla hrát.“

    „To těžko. Na hřišti nebyla. To máš jedno, pojď, dáme si něco teplého k jídlu a seznámím tě s Rudolfem.“

    Pokud jde o mě, nějak jsem si na ztemnělé terase zvykla a klidně bych tam zůstala a sledovala déšť, jak padá na hřiště a smývá prach z listů keřů rostoucích podél cesty. Ale mladý mrštný číšník rychle sklízel ubrusy z krajních stolů a vrabec byl bůhví kde, tak jsem poslušně následovala Markuse do jídelny.

    Objednávka oběda byla téměř jednomyslná, jako hlavní jídlo zvolili pánové steak a houbovou omáčku. Proti steakům nic nemám, a tak jsem se přidala.

    Teď jsem já byla jedinou ženou mezi tolika muži, ale na rozdíl od Patricie nebo Moniky jsem si to neuměla tak vychutnat. Pánové si také mé přítomnosti u stolu nijak zvlášť nevšímali, smáli se a žertovali, nejvíc si utahovali z jistého Petra, který cosi zahrál špatně. Ale já golfovému slangu nerozumím, tak mi promiňte, že vám nebudu interpretovat, o co přesně šlo. Postižený se ošíval a narážky odvracel s lehce ruměnou tváří. Nebyl z celé skupiny nejmladší, ale byl viditelně ze všech nejmenší světák a pozornost celého kolektivu mu nedělala úplně dobře.

    Zato Markus vypadal, že se všemi okolo stolu chodil nejméně do školy – což byla mimochodem v jednom případě pravda, jak jsem později zjistila – tak mezi ně zapadl. Můj muž s tímhle nemá problém, za pár minut je doma v jakékoliv společnosti. Jen výjimečně se s někým nesnese. To, že vypadá jako báječný šéf, ovšem poněkud mate uchazeče o místo jeho nejbližších spolupracovníků a například jen sekretářek vystřídal Markus opravdu hodně, než našel pravý a jediný poklad, paní Camillu. S tou je celkem spokojen – úplně spokojen totiž není nikdy – a chválabohu se zdá, že i ona s ním. To usuzuji z toho, že se mnou po telefonu mluví vlídně a doposud nepodala výpověď.

    Na každý hrnec se najde poklička, říkala moje radostická babička, a koneckonců i starý mládenec Markus se poprvé – a jak doufám i naposledy – oženil, když potkal mě. Co se mu tehdy na děvčeti bojujícím s příznaky počínající chřipky a dlouhodobého přepracování – jelikož Zuzanka, tehdy ještě Adlerová, po skončení školy osm let téměř bez přestání pracovala – tak líbilo, to jsem se doposud nedozvěděla. Někdy se to z Markuse pokouším dostat, ale odpovídá vyhýbavě nebo předstírá spánek. Nejspíš si prostě nevybírám ty správné okamžiky k otázkám.

    Než se začal podávat oběd, postávala společnost v jednom koutě klubové restaurace, kde obsluha zapálila v krbu oheň a stálo tam několik už od pohledu velmi pohodlných křesel. Číšník roznášel bílé suché sherry, červené portské a jeden z mužů si poručil sklenici piva. Posadila jsem se do křesla, upila portské a snažila se tvářit mile a přívětivě. Ve skutečnosti jsem si ale připadala jako balík, který posílá teta Amálka z Horní-Dolní své neteři Pepičce do Hroznové Lhoty, balík se zatoulal do rychlíku směr Vídeň, byl vyložen a teď čeká v úschovně ve Znojmě, až si ho někdo vyzvedne a pošle tou správnou cestou.

    „Zuzano, dovol, abych ti představil pana Rudolfa Schmidta,“ ozvalo se nade mnou. V duchu jsem povzdechla, protože seznamovat se s kýmkoliv se mi vůbec nechtělo. S přívaly deště za okny na mě padla jakási letargie. Měla jsem chuť schoulit se u hořícího krbu, popíjet sladké víno a na nic nemyslet. Ale měla jsem smůlu. Oba pánové stáli nade mnou, můj muž se širokým úsměvem a pan Rudolf s rukou už už připravenou vymrštit se a stisknout moji.

    „Těší mě,“ řekla jsem, „Zuzana Wilder.“ A pohlédla jsem do tváře muže okolo čtyřicítky, spíš plus než mínus. Řidší světlé vlasy se mu na skráních nejspíš vlivem deště zkroutily do prstýnků a zdálo se mi, že má trochu spálený nos. Měl lehký stisk a na muže překvapivě měkkou ruku.

    „Moc mě těší. Schmidt. Rudolf Schmidt. Váš muž mi o vás tolik vyprávěl. Skoro jsem dostal chuť podruhé se oženit.“

    „Opravdu. To je milé,“ pronesla jsem s úsměvem, ale v duchu jsem se vztekala. Moc by mě totiž zajímalo, co o mně asi miláček Markuselák hezkého povídal.

    Po chvíli duchaplné konverzace jsme se spolu se společností přesunuli ke dlouhému stolu. Jídelna byla prázdná, až na jediný obsazený stůl v rohu u okna. Seděl u něj mladý muž v bílých kalhotách a bílém tričku, přes které měl přetaženou tmavomodrou vestu bez rukávů. Moc mu to slušelo, co chvíli si přihlazoval delší vlnité zlatohnědé kadeře a vypadal jako dokonalá reklama na golfové hole.

    „Koukni, tamhle máš krasavce!“ naklonil se ke mně Markus. „Když už jsi na ty hezouny.“

    „Myslíš Oliviera nebo tam toho v rohu?“ zeptala jsem se trochu zlomyslně.

    „Myslím toho manekýna u okna.“

    „Hmm… Ten ale na někoho čeká a já to nejsem,“ namítla jsem, zalovila v salátu, který jsem si objednala jako předkrm, a napíchla na vidličku černou olivu.

    „No nazdar!“ skoro jsem vypískla. „Koukni!“

    „Servus Rone,“ rozlehlo se jídelnou. „Vypadáš skvěle!“

    Někteří pánové od našeho stolu se otočili, ale pak zase sklonili hlavy nad talíře. Jen Vangelis se nežinýroval a hlasitě se zasmál. Příchozí se zarazil, na chvíli zůstal stát a podíval se k našemu stolu. Na můj udivený pohled ale nereagoval, pohodil trochu hlavou a pokračoval dál. Sedící mladík vyskočil a oba muži se objali a zlehka políbili, napřed na levou pak na pravou tvář. Od našeho stolu se ozval dušený smích.

    „Poslyš, zdá se mi to?“ řekl Markus.

    „Nezdá,“ konstatovala jsem. „Je to Alex, ale nechápu, proč vypadá jako reklama na Love Parade v Berlíně.“

    „Tys tam někdy byla?“ zajímalo Markuse.

    „Ne, znám to z televize, stejně jako ty.“

    „Stejně nechápu, co ten tady dělá. Ty o tom něco víš?“ zeptal se přísně, jako bych já a jen já byla osobně odpovědná za všechny maléry a anomálie v okruhu půl kilometru.

    „Píše tady nového průvodce z Gomery, říkal mi to. A nejspíš tu má taky rande.“

    „To vidím. Ale vybral si dost podivné místo.“

    „Proč? Je to tu pěkné a on nejspíš netušil, že tu bude pohromadě tolik šovinistů a homofobů u jednoho stolu,“ procedila jsem mezi zuby. Pak jsem si všimla, jak se Rudolf Schmidt upřeně dívá směrem ke dvojici u okna. Netvářil se moc přívětivě, a tak jsem řekla: „Oni to tak nemyslí, prostě jsou trochu jiní.“ Schmidt se na mě překvapeně otočil a Markus mě vzápětí kopl pod stolem.

    „Auvajs,“ sykla jsem potichu.

    „Pardon, nerozuměl jsem,“ řekl Schmidt. „Říkala jste něco?“

    „Moje paní se ptala,“ zasáhl Markus, „jak se ti líbí na ostrově?“

    „Ach tak. Je tu hezky, hlavně příroda, ale neměl jsem moc času se tady porozhlédnout, snad ke konci budeme mít víc času.“

    „Pánové, dnes jsme si ještě na nic nepřipili,“ ozvalo se z druhé strany stolu. „Ovšem ty zatracený bublinky mi už lezou krkem, dal bych si něco pořádného k pití. Naši madame tu dnes nemáme, tak nějaké dobré červené, co říkáte?“

    Společnost souhlasně zahučela a začala disputace o tom, čím budeme zapíjet bifteky. Já se spolehla na dobrý vkus pánů a sledovala jsem, co se bude dít dál u stolu u okna. Alex ve vínově rudé košili na prsou rozepnuté až skoro k pupku, černých kalhotách a zlatých keckách se s mírným natřásáním posadil a oba muži sklonili hlavu nad bílým ubrusem a cosi si horlivě špitali.

    Trochu jsem se divila, že Alexe v jeho ne zcela běžném úboru do restaurace golfového klubu vůbec pustili, ale možná že moje představy o tom, jak se na golf smí a nesmí chodit, byly prostě zkreslené. Navíc Alex nevypadal na to, že by se chystal vzít hůl do ruky a dresscode se možná vztahuje jen na hráče.

    „Markusi,“ pošeptala jsem svému drahému, „já netušila, že máš něco proti Alexovi.“

    „Nemám proti němu naprosto nic. Pokud se ovšem neobléká jako stará kurva,“ odvětil můj muž.

    „To jsi trochu přehnal, ne?“

    „Já? Proč já? Koukni, jak se rozhlíží! Jak se natřásá! Vždyť to vypadá, jako by si tu chtěl vybrat dalšího milence. Copak je tohle nějakej gay klub?“

    „No, o tebe nejspíš zájem nemá,“ ujistila jsem svého muže, „to už by po tobě vyjel dávno. Mimochodem, víš, že se říká, že ten největší homofób je vlastně latentní homosexuál?“

    „Zuzko, prosím tě, hlavně potichu a drž se zpátky, jo? Snad by ses ani k Alexovi nemusela hlásit, co myslíš?“

    „Jak si přeješ,“ řekla jsem a mile jsem se usmála na pána sedícího šikmo naproti nám. Podle toho, jak byl brunátný, vypadal, že už dnes požil něco ostřejšího než víno.

    Ovšem Markus se mnou ještě neskončil, lehce mě šťouchl pod stolem a povídá: „A mimochodem, já jsem tu tvoji dnešní hru, že jsi hodná malá ženuška, stejně nespolkl. Co tím vlastně sleduješ?“

    „Ani nevím,“ odvětila jsem, „třeba se hodnou sladkou ženuškou hodlám stát.“

    „Tak s tím, prosím tě, počkej do zítřka a dnes se chovej normálně. Prosím.“

    „Dobře,“ souhlasila jsem. „Ale jen kvůli tobě. Rýsuje se ti tu zakázka?“

    „Nemusíš tolik řvát. Ale když se ptáš, tak se zdá, že ano. Tak buď hodná, prosím.“

    „Já jsem vždycky hodná,“ řekla jsem a andělsky se usmála.

    A pak jsem jedla biftek, upíjela moc dobré lanzarotské červené – kdosi z pánů byl znalec kanárských vinařství a doporučil opravdu dobré víno – a po očku sledovala Alexe, jak s malíčky precizně zvednutými nepřirozeně toporně drží příbor a pomalu se propracovává předkrmem. Mimochodem, v životě jsem ho neviděla nosit zvednutý malíček, znak paniček, co si hrají na dámy, a mužů, co si hrají na ženy. A měla jsem divný pocit, že tu něco nehraje. Co nehraje, přímo smrdí. Ale co? Proč se Alex Karlinger strojí do nápadných šatů, ubytuje se v našem hotelu a pak se dokonce předvádí na golfu? To přece není samo sebou.

    Snad je někdo z těch mužů tady okolo stolu, kteří dávají najevo okázalou nechuť k homosexuálům, vlastně skrytým milovníkem stejného pohlaví. Třeba někdo z těch chlapíků, kteří se bodře poplácávají po zádech, a jenom moje přítomnost je brzdí v tom, aby začali dávat k dobrému vtipy o blondýnkách, tchyních a vůbec všech těch hloupých ženských, byl Alexovým milencem. Možná mu slíbil, že opustí ženu a děti a zůstane jen s ním… Ale kdo? Rudolf Schmidt, který při pohledu na Alexe budí dojem, že mu něco silně, ale opravdu silně zapáchá přímo pod jeho úzkým, trochu od sluníčka připečeným nosem? Krásný Olivier Jahn, který kouká po každé sukni? Vangelis Eftimiadis, milovník piva a obhroublých žertů? Theo Liolios, první po bohu, pardon po panu Generálním? Vasilis Johanidis řečený Bobo, prosťáček boží, jehož síla spočívá v tom, že vlastní deset procent akcií a funkci předsedy dozorčí rady? Nebo Peter Levinger, ještě stále trochu ruměný z dobírání pánského kolektivu? Markuse snad můžu vyloučit. Ovšem ne proto, že je to můj muž a nikdy nejevil sebemenší známky tíhnutí ke svému pohlaví – vyjma ovšem objímání se s kamarády po sportovním zápase a nejspíš taky po nějakém tom tahu hospodami – ale proto, že se s Alexem znají a udržují spolu lehce přátelské, ale jinak docela lhostejné styky. A kdyby spolu udržovali vášnivý milenecký vztah, tak to bych si snad všimla.

    Znovu jsem se zadívala ke stolu u okna. Zvláštní. Ono to opravdu vypadá jako scéna hraná pro nevěrného milence… Podívej se, ty krutý, ty zlý, jak já můžu žít bez tebe! Mám tohoto krásného Adonise, pohleď, ty zrádce! Nebo je to všechno jinak?

    „Zuzko, ty jsi zase mimo. Chceš dolít víno?“

    „Ano prosím,“ řekla jsem a dodala krotce, „až budeš mít chvíli času, řekni mi prosím, něco bych potřebovala probrat.“

    „Jasně, neboj se, ke všemu se dostaneme,“ řekl bodře a neurčitě můj muž a obrátil se ke svému sousedovi.

    Společnost se bavila čím dál tím lépe a já se nemohla zbavit dojmu, že je to proto, že mezi námi není Ledová Monika. Že se jí tak říká, jsem jen tak mimochodem zachytila z hovoru u stolu. Pánové si zatím dávali pozor na ústa, ale byla jsem si téměř jistá, že s přibývající hladinou silného červeného budou jazyky čím dál tím méně ohebné, leč dosti rozvázané. Upila jsem ze své skleničky a přemýšlela, na koho se vlastně celá skupina dívá jako na svého vůdce. Nebo je tu lídrů víc? Formálně a snad i fakticky by měl stolu vévodit Bobo, vzhledem k jeho vlastnictví deseti procent akcií firmy. Ale ve skutečnosti to vypadalo, že je Vasilis rád, že se s ním ti kluci okolo stolu baví a že se smějí jeho přitroublým vtipům.

    Určitě to není Geronimo, jehož přítomnost na téhle sešlosti mě popravdě dost udivila. Myslela jsem, že mladík je jenom takový poskok, holka pro všechno, ale on se choval během dne docela sebevědomě a mluvil s ostatními jako rovnocenný partner. Asi bude opravdu nějak příbuzný s generálním ředitelem, jak tvrdila Simona. Ovšem vůdce, to on není, spíš vykonavatel.

    Možná Theo Liolios, s jakousi zvláštní aurou autority, která v jeho případě nevychází tolik z pracovního postavení jako z dojmu, který alespoň ve mně vzbuzuje. Dojmu, že je mužem, který vždy dělá, co považuje za nejlepší. To nejlepší pro sebe, a když to náhodou nejde proti jeho zájmům, tak i pro ty ostatní. Generální ředitel Janis Petridis tu není, ale lze předpokládat, že on je tím hlavním mužem ve firmě. Kdysi jsem četla v nějakých novinách nebo snad časopisu, že firma MMM bývala mnoho let řeckou rodinnou firmou, až se postupně její výrobky rozšířily do celé Evropy. Petridis bude nejspíš jedním ze zakladatelů firmy nebo spíš jeho dědicem, stejně jako Vasilis zvaný Bobo, a jeho postavení ve firmě tedy plyne z moci faktické, z moci předsedy představenstva a současně držitele akcií.

    Je to zvláštní svět, takovéhle velké firmy, svět ve světě. Má svoje pravidla, svoje zákony, svoje vítěze i svoje outsidery. Svoje mocné a svoje téměř bezmocné dělníky v pásové výrobě. Nejde tu jen o peníze, ale i o moc, prestiž a úspěch. Jaké to asi je, být ve vedení firmy, která si vede tak očividně dobře? Připadá si člověk jako vítěz? Jako mistr světa? Nevím, řeklo by se, že bych to mohla alespoň tušit, protože firmě mého muže se také nedaří špatně, i když její velikost se s velikostí společnosti MMM nedá srovnávat, ale nevím. Markus mluví doma spíš o problémech, které mají. On je ten typ, že úspěchy bere jako samozřejmost a ani se z nich snad tolik netěší. Určitě by neuspořádal takovéhle čtrnáctidenní soustředění, na kterém by drahé šampaňské teklo proudem, to rozhodně ne. Protože, kdyby všichni pořád jenom slavili, kdo by pak pracoval?

    „Jsem ráda, že už to máme za sebou,“ prohlásila jsem a skopla najednou podivně těsné boty.

    „Já myslel, že se ti to docela líbilo. Tvářila ses kupodivu docela normálně,“ prohlásil Markus a začal si svlékat tmavomodrý svetr.

    „Protože jsi to tak chtěl,“ podotkla jsem. „Poslyš, a co kdybychom už jeli domů? Kontakty jsi nějaké získal, já už tady taky nemám co na práci…“

    „A policajti tě pustí?“

    „No jo, to nevím. Zítra jim zavolám.“

    „Tak vidíš. Já myslím, že se ještě zdržíme, co ty na to? Co je, Zuzko? Co tak divně koukáš?“

    „Ale nic, jsem jen unavená. A taky mi vrtá hlavou, kdo mohl chtít ublížit Leně.“

    „Vykašli se už na to,“ řekl Markus smířlivě, „na golfu říkali, že prý to byla loupež. Že tu holku někdo asi chtěl jen okrást a nedopatřením ji praštil víc, než doopravdy chtěl.“

    „To jsi slyšel? Hmm… To se mi nějak nezdá.“

    „Prý je to stanovisko policie,“ pokrčil rameny. „Abych nezapomněl, domluvil jsem se, že s Rudolfem a Theem povečeříme.“

    „To jako my dva? Proč já, proboha svatého? Běž si s nima sám!“ zaječela jsem jak nějaká stará, věčně špatně naložená rachomejtle s natáčkami ve vlasech a s nezbytnou cigaretou přilepenou ke rtu. Jedna taková bydlela u nás v domě, když jsem byla malá. Věčně hulákala na své dva syny a…

    „Byl bych rád, kdybys šla se mnou,“ prohlásil Markus nade všechno smířlivě.

    „To jako kvůlivá imáge?“ vyštěkla jsem.

    „Promiň, já jsem ti nerozuměl.“

    „Jestli mám s tebou jít kvůli tvému osobnímu image.“

    „Ne, proto, že bych byl rád, abys tam byla se mnou,“ odzbrojil mě Markus.

    Vasilis Johanidis, zvaný již od mládí Bobo, byl malý muž, dokonce i na Řeka – vysocí Apollonové prominou – a nevysoké bylo i jeho sebevědomí. Měl vlasy i oči neurčité barvy, věčně zpocené ruce i čelo a jakmile se něčemu smál, a to bylo často, rychle zbrunátněl. Když byla historka, kterou vyprávěl, obzvlášť veselá, došlo i na fialové skvrny. Ačkoliv mu bylo už k padesátce, činil dojem malého kluka, který je rád, když si s ním dospělí povídají a smějí se jeho vtípkům a okázalému vytahování, kolik krasavic prošlo jeho ložnicí.

    Po pravdě řečeno o společnost žen ani dívek nijak nestál a už vůbec netoužil sdílet s nimi lože, ale odmalička byl svým otcem i strýci utvrzován v tom, že správný chlapík je ten, co miluje sportovní auta, dobrodružství a ženy.

    Bobo miloval chechtací pytlíky, polštářky, které, když na ně dosednete, vydávají společensky nepřijatelné zvuky, cigarety, které v okamžiku, kdy je přiložíte k ústům a zapálíte, vybuchnou rojem barevných jisker, házení bouchacích žabek pod nohy nic netušících lidí a také pocit, že je zábavný a všemi milovaný muž. Cítil se dobře ve skupině přátel nebo těch, které za přátele považoval a kteří tvořili jeho početnou – a dobře placenou – suitu.

    Neměl rád svého zesnulého otce, řeckou kuchyni, řecké písně a vlastně nic řeckého. Vlastně nebyl ve své vlasti už několik let a náramně mu vyhovovalo, že v posledních několika letech se ústředí firmy přesunulo ze Soluně do Norimberka. Ne že by snad ve firmě, jejíchž deset procent akcií zdědil, vykonával nějakou důležitou funkci. Byl sice předsedou dozorčí rady společnosti, ale jeho úloha byla až hanba formální. Vždy podepsal dokumenty, které mu byly předloženy, a ochotně se účastnil setkání s vedením firmy, pokud byla spojena s nějakou malou životní příjemností. Například večírkem, výletem na jachtě nebo účastí na golfovém turnaji. On sám žil střídavě ve Švýcarsku a na Francouzské Riviéře, občas ho napadlo, že by se měl podívat, jak se daří jeho nemovitostem, které zdědil v Řecku a na Kypru, ale pak usoudil, že správcovská firma se o jeho majetek jistě stará řádně, peněz na účtech je stále dost, tak kam se honit.

    Pokud Vasilis mohl, vyhýbal se společnosti manžela své sestřenice, Janise Petridise. Ten jako generální ředitel firmy občas míval dost podivné nápady, například chtěl, aby Vasilis navštěvoval jeho manželku Anthinu. Ale Bobo se domníval, že kdyby chtěl ztrácet čas s návštěvami nějaké manželky, pořídil by si ji sám. Což nikdy neučinil. Vždycky se nějak vymluvil a nechal svoji milou sestřenku na sto tisíckrát pozdravovat a přál jí brzké uzdravení, protože Anthina trávila už mnoho let po různých světových sanatoriích s diagnózou více méně nejasnou a s příznaky, které se často měnily.

    Vasilis měl neurčitý pocit, že snad Anthina není zlá žena, ale vždy, když se viděli, vyptávala se ho, kdy už se konečně ožení a bude mít děti. Jako by ona sama nějaké měla! Ne, ne, Bobovo heslo bylo – od rodiny dál, moje rodina jsou mí přátelé, které jsem si sám vybral. A které taky rád pohostím, když je třeba…

    Na večeři jsme letěli. Vrtulníkem. A spolu s námi i Monika Karcher a pan generální ředitel. Měli jsme rezervovaný stůl v nové restauraci La Bella Dona na Tenerife.

    Řeknu vám, jsem zvyklá třeba na Lauru, svoji přítelkyni, která opravdu nemusí počítat každou korunu, ale na to, aby se jen tak létalo vrtulníkem z ostrova na ostrov kvůli jedné večeři, tak na to tedy zvyklá nejsem. Navíc jsem dopředu netušila, že u večeře bude i královna Monika se svým šéfem, a obávám se, že jsem se dost nevyfešákovala. Když jsem totiž na Gomeru odjížděla, nepočítala jsem s tím, že budu potřebovat něco slavnostního na večer. Monika přikráčela pod rychle se otáčející listy vrtulníku zahalená v bohaté průsvitné šále s nádechem do stříbrna, pod ní černé lesknoucí se šaty na ramínka a samozřejmě páskové střevíčky s převysokými podpatky a velkou sponou vykládanou třpytivými kamínky. Já v béžových kalhotách, černém hedvábném tričku a v sandálcích bez podpatku. Nebylo sporu o tom, kdo bude královnou večera.

    Já, samozřejmě, co jste mysleli! No nic, teď vážně. Večer to byl příšerný. To, že jsem nebyla oblečená jako do opery, ani tak moc nevadilo, problém byl spíš v tom, že ona skvělá a proslavená restaurace stála za starou bačkoru. Není divu, že jsem o ní předtím neslyšela ani slovo. Ovšem když jsem něco v tom smyslu řekla Markusovi, Monika, která pravděpodobně slyší i trávu, jak si tichounce roste, mě s milým úsměvem usadila, že jde samozřejmě o tajný tip. Místo, kde se večeří jen po předchozím objednání a které vlastně ani nemá žádnou reklamu. Prostě klub pro vyvolené. A řeknu vám, stálo to za to.

    Že na stolech stály obrovské stříbrné mísy na mytí rukou, ve kterých plavaly citronové listy, to jsem ještě přešla, že jako předkrm nabízeli pouze dva druhy a oba z ryb, to jsem přešla taky a první chod si odpustila. Stejně jsem byla ještě přecpaná od oběda. Ovšem když jako hlavní chod přistála přede mnou na obrovském bílém čtvercovém talíři miniaturní porcička dušené karamelizované cibule s plátkem jakéhosi masa, z něhož trčela kost dvakrát tak větší, než byla celá porce – a to včetně cibule – a celá nádhera byla korunována třemi tenkými cákanci hnědé omáčky, tak to už jsem začínala mít vztek. A navíc, to všechno bylo chuťově nijak výrazné, ale hlavně vlažné, vlažné, vlažné! Nesnáším vlažné jídlo, ovšem v téhle restauraci o nahřívání talířů zřejmě nikdy neslyšeli.

    „Já tedy myslela, že kuchyně tohohle typu už dávno vyšla z módy,“ naklonila jsem se k Markusovi. Ten honil po talíři cosi, co vypadalo jak bílo-zelený nedovařený knedlíček. Jen pro vaši informaci, já jsem si objednala králíka à la casa a Markus rybí nočky v pikantní omáčce.

    „Já vlastně taky,“ odvětil, „ale možná se móda zase vrací. Mimochodem, všimla sis, že na jídelníčku nejsou ceny?“

    „Jo. Ale vzhledem k tomu, že platí MMM, nechalo mě to klidnou.“

    „Ta moje rybí specialita taky není nic moc,“ chlácholil mě Markus, „ale ty si dej dezert, třeba mají šikovného cukráře.“

    Chyba lávky. Pana cota s malinovo-ostružinovou omáčkou byla tak tuhá, že namísto aby do ní vidlička zajela, hmota jen zapružila a zůstala dál vytvarována do úhledné bábovičky. Asi byl místní cukrář více sochařem nežli milovníkem sladkostí.

    „Není to nic moc, viď,“ řekl Markus. „Tak si dej zmrzlinu, na té se nedá nic pokazit,“ dodal, protože ví, že když mi nechutná, bývám mrzutá.

    „Nedám si nic. Zmrzlinu by měli určitě teplou nebo s příchutí mořských plodů nebo tak něco.“

    „Je tu opravdu úžasná atmosféra, nemyslíte?“ prohlásila Monika a vyslala směrem k mému manželovi stowattový úsměv.

    Diplomat Markus se usmál a kývl, Monice to stačilo a rozhodla se obšťastnit mě: „Co říkáte místní kuchyni, paní Wilder?“

    Pochopila jsem, že ona tu otázku snad ani nemyslí tak zle, jenom prostě nejí tak ráda jako já a stačí jí, když sedí v dostatečně exkluzivní restauraci s dostatečně reprezentativní společností, pocitem vlastní důležitosti, sklenkou toho nejdražšího šampaňského v ruce a jídlo i příbory vypadají dostatečně famózně.

    Rozhlédla jsem se po interiéru restaurace, kde do kameny obložených stěn byly tu a tam vloženy přihrádky z lesklého kovu a ve vysokých bílých vázách byly naaranžovány doběla sluncem nebo šikovným aranžérem vysušené prapodivně rozeklané větve. Na nich se jako na podivných vánočních stromečcích houpaly lesklé kovové proužky.

    Trochu mi to připomínalo zahradu radostické babičky, která, stejně jako její sousedé, natahovala jako ochranu před žravými ptáky okolo záhonů provázky a na ně navazovala proužky staniolu nebo alobalu. Na poli za domem měla i strašáka, ale ten v restauraci La Bella Dona chyběl. Zato tu byla přemíra benátských zrcadel, která odrážela jedno i druhé, a křišťálových lustrů, v jejichž ověscích se sem tam zaleskl kousek duhy. Klimatizace byla puštěná naplno, i když večer nebyl právě teplý a plaménky svíček, které stály před každým z hostů v jednoduchých stříbrných svícnech, nestačily ohřívat vzduch. Zalitovala jsem, že jsem si nevzala svetr.

    Ale Monice, jak se zdálo, chybělo ke štěstí jen málo, snad přítomnost nějaké světové celebrity, možná filmové hvězdy, možná politika nebo sportovce. I ti prý do nové restaurace často zavítají, ujistil nás nový Markusův kamarád Rudolf Schmidt.

    „Vaší firmě se daří opravdu velmi dobře, viďte,“ poznamenala jsem, aby řeč nestála a můj muž si nestěžoval, že jsem nespolečenská.

    „Ano, díky. Jde to skvěle! Poslední dva roky jsou opravdu… mimořádné. Zaznamenali jsme obrovský růst,“ odpověděla nadšeně Monika. Pan Schmidt se usmál a obrátil se na svého souseda, který mu cosi nesrozumitelně vysvětloval. Starý brach Vangelis, který rovněž letěl s námi, i když mě Markus připravil jen na malou večeři ve čtyřech, se už vznášel na obláčku z alkoholických výparů.

    „Akcionáři musejí mít radost, že?“ pokračovala jsem ve společenské konverzaci.

    „Samozřejmě,“ upila Monika ze sklenice a zlehka se obrátila ke svému sousedovi u stolu, ačkoliv ten se právě zabýval cukrářským výtvorem na svém talíři.

    „Promiňte, nenechala jsem se odbýt, pan Johani – dis je největším vlastníkem akcií?“

    „Ach, vy promiňte.“ Monika se zasmála a pak dodala: „Ne, to není. Ale víte, to jsou věci, o kterých se nemluví. Rozumíte, veřejné je hospodaření firmy, ale ne to, kdo jsou její akcionáři. To asi chápete, váš muž taky nezveřejňuje, kolik procent firmy mu patří, nemám pravdu, Markusi?“

    „Moje firma není na burze a kromě mě má něco málo akcií jen pár lidí z vedení firmy. A je to méně než deset procent. A myslím, že je to všeobecně známo. Aspoň já s tím žádné tajnosti nedělám.“

    „Opravdu? To jste bohatý muž,“ prohlásila Monika.

    „Spíš velmi zaměstnaný,“ usmál se Markus.

    „To jistě ano, slyšela jsem už od našich chlapců, že byste měl zájem rekonstruovat některé naše provozy,“ řekla a šelmovsky se usmála.

    „Jen ty části, které se týkají čištění technologických nebo odpadních vod. Potravinářské stroje nejsou moje parketa,“ odpověděl Markus zdvořile.

    Ne zrovna gurmánskou večeří ovšem moje trápení nekončilo, čekal nás ještě klub Silver Rosa, momentálně ten nejvyhlášenější na ostrově. Prý. Já přes kluby, diskotéky a vůbec tancování nejsem. Byl trochu stranou centra od Santa Cruz de Tenerife, v kopcích, jejichž úbočí ještě nepokryla souvislá zástavba. Jediné štěstí bylo, že v tom ohlušujícím randálu bylo možné maximálně tak odezírat ze rtů, ale nikoliv společensky konverzovat. Takže se všeobecná zábava omezovala na postávání u předlouhého baru, svíjení se na parketu a posuňkovou řeč.

    Bylo mi jasné, že ani Markus není průběhem večera nadšený. Vyšli jsme na chvíli z podzemí na chodbu a z té na úzký balkon nad městem a já začala kout železo, dokud bylo žhavé. „Co kdybychom jeli domů?“ pravila jsem a trochu se přitulila. Koneckonců noc byla docela chladná.

    „Teď? Je půl druhé v noci.“

    „No a? Taxíkem jsme tam za necelou hodinu.“ Bylo vidět, že Markus malou chvíli bojuje s pokušením opravdu zavolat taxi, nikomu nic neříct, jet domů, svalit se do naší velké pohodlné postele, kterou žádná pokojská nezastýlá do toho příšerného futrálu z prostěradel a přikrývek, ráno se vzbudit a začít konečně mít dovolenou. Ale byl to jen okamžik slabosti a ten byl hned pryč, protože vzápětí prohlásil: „Máme na Gomeře věci.“

    „Ty nám v hotelu můžou sbalit a poslat za námi.“

    „Zuzko, neblázni, nemůžeme jen tak odjet. U nich jsou fantastické obchodní možnosti. Mají nakoupeno několik závodů v zemích bývalého sovětského bloku a ty provozy jsou nesmírně zanedbané, hlavně co se ochrany životního prostředí týká.“

    „Miláčku, je noc, skoro ráno, ušetři mě prosím obchodních přednášek.“

    „Snažím se ti jen vysvětlit, že společnost MMM by nám mohla být užitečná.“

    „Fajn. Jak myslíš. Tak já to vydržím. Ale chci něco moc a moc pěkného k narozeninám,“ vydírala jsem.

    „Dobře, já něco vymyslím. A poslyš, nerad ti to připomínám, ale ty jsi vlastně dnes večer přestoupila zákon, neměla ses vzdalovat z ostrova.“

    Měla jsem mu vynadat, já vím. Měla jsem se rozkřičet, že já jsem si tenhle pitomý výlet nevymyslela, ale také jsem věděla, že ani Markus netušil, že na večeři poletíme až na Tenerife, protože na Gomeře nebyla žádná restaurace Monice dost nóbl. A pak, když jsme za rachotu motorů nastupovali do vrtulníku, ani mě nenapadlo, že de facto porušuji doporučení místní policie.

    Opřela jsem se o zeď a dívala se na svítící město pod námi. Bolela mě hlava i ramena a taky obličej od neustálého cenění zubů – srdečný úsměv se tomu říká. A taky jsem si s nechutí uvědomila, že se budu muset vrátit do toho hlučného kotle uvnitř a ještě minimálně hodinu nebo dvě předstírat, že se skvěle bavím.

    Trochu jsem se otřásla zimou, a i když jsem věděla, že je to zbytečné, neodpustila jsem si poslední poznámku: „Já jen doufám, že to OPRAVDU k něčemu bude, myslím, abys měl nějaké zakázky. Mám totiž pocit, že tamti,“ mávla jsem rukou dolů, tam kde jsem tušila přehřátý sál diskotéky, „utratí všechno za večírky, šampaňské a kdoví co ještě.“

    Markus povzdechl, vzal mě okolo ramenou a šli jsme se bavit.


    Gomera, 30. října, pondělí

    Při snídani, kterou jsme si nechali přinést do pokoje v dobu celkem nesnídaňovou, bylo totiž skoro půl dvanácté, zazvonil Markusovi mobilní telefon. A po pár slovech mi bylo jasné, že dovolená skončila.

    Markus odložil telefon a jen se zašklebil. Nemusel nic říkat, už několikrát jsem tuhle situaci zažila. Pokud jsme neodjeli až na kraj světa, stávalo se občas, že bylo nesmírně, strašně moc a bezpodmínečně nutné, aby se pan ředitel ihned vrátil do práce. Nejhorší na tom bylo, že jemu nikdo nic nepřikazoval, on si takhle blbě velel sám a já ani nemohla nadávat na to, jakého má můj muž pitomého šéfa.

    „Je to fakt nutné?“ neodpustila jsem si otázku.

    „Je a není. Náš hlavní potencionální zákazník ve Slovinsku najednou obnovil jednání o kontraktu. Naši už všechno předjednali, ale Slovinci očekávají, že se zítra sejdeme ve Vídni. Jedou se podívat na naši referenční stavbu do Rakouska a ve Vídni budou po třetí hodině odpoledne. Budu tam muset jet.“

    „Stalo by se moc, kdybys zůstal tady?“

    „Nezískali bychom tu zakázku,“ pokrčil rameny Markus. „Víc snad nic,“ dodal trochu sarkasticky.

    „Aha. Víc nic,“ opakovala jsem.

    „Zuzko, víš, že nám vypadla ta Latinská Amerika. Ztratili jsme na tom projektu spoustu peněz a…“

    „A co?“ vyjela jsem, „umřeme hlady, když tu zakázku nezískáš?“

    Markus se poškrábal na bradě a trochu to zachrastilo, jak rašící vousy škrábaly o kůži na prstech. Chvíli se díval z okna a pak pomalu řekl: „My dva určitě ne. Jenomže když nebudu mít zakázky, budu muset začít propouštět. A zrovna ty budeš první, kdo na mě bude ječet, kam se ti ubozí lidé podějí nebo tak něco.“

    „To jste na tom tak špatně, že vám hrozí propouštění lidí?“

    „Nejsme na tom špatně, naopak, celkem dobře, ale víš přece sama, že když nejsou zakázky, nejsou ani peníze. A když nejsou peníze, není na výplaty a…“

    „Proč ty ses vlastně ženil?“ zeptala jsem se tiše.

    „Protože tě mám rád, Zuzko,“ odpověděl Markus pomalu a vážně, „proto. A myslel jsem si, když jsem si tě bral, že spolu budeme trávit mnohem víc času. Původně jsme se totiž domluvili, že se mnou budeš v Mnichově a sem na Kanárské ostrovy budeme jezdit jen o víkendech. Vzpomeň si na to.“

    Povzdechla jsem si, kousla se do rtu a dívala se přímo před sebe. Za velkým oknem tam po moři plula malá bílá a osamocená plachetnice.

    Jen co můj muž odjel, rozležela se mi naše ranní výměna názorů v hlavě a zkoušela jsem mu volat na mobilní telefon. A přístroj hned zazvonil, jenomže kousek vedle mě, v přihrádce nočního stolku, kde ho Markus zapomněl. A tak jsem si sedla na postel, opřela se o pelest a trochu si pobrečela. Co mi taky jiného zbývalo, sama v hotelu, ve kterém nemám žádnou spřízněnou duši, manžel mi odjel vzteklý, že se blbě oženil, odjet z ostrova ani hotelu nemůžu, protože policie ještě neuzavřela vyšetřování smrti Leny Prohasky a vůbec. Ještě že můžu zůstat dál ve Fredově apartmá, posmrkla jsem, nebo mě snad přestěhují? Teď když je Markus pryč? To by mi tak ještě scházelo. Koukat na obrovský ventilátor a čichat smrady z kuchyně, to fakt nemusím.

    V koupelně jsem se ledabyle opláchla, jen tak, aby tolik nebilo do očí, že jsem brečela, a usoudila jsem, že bych se měla se svým trápením někomu svěřit.

    Zkusila jsem zavolat do Prahy Juditě, své nejlepší přítelkyni, ale mobilní telefon nebrala a do redakce časopisu GLAM, kde je šéfredaktorkou, se mi volat nechtělo. Nejspíš má zase nějakou neodkladnou práci, uzávěrku nebo co já vím co. Lauře volat nebudu, ona Markuse moc nemusí (je to vzájemné) a taky není ta pravá osoba na to, abych jí fňukala do telefonu, že se mi hroutí manželství. To by chtělo něco jiného, nějaký jiný pohled, řekla jsem si. Ale telefon, na který jsem volala ze svého mobilu, byl nedostupný. Tak jsem sáhla po přístroji na nočním stolku. „Dobrý den,“ pozdravila jsem recepčního na druhé straně telefonní linky, „jaké číslo pokoje má prosím pan Karlinger? Alex Karlinger.“

    „Madam, promiňte, ale my čísla pokojů našich hostů nesdělujeme. Opravdu ne.“

    „Já taky bydlím v hotelu,“ řekla jsem, „volám z apartmá pana Olaf-Caveho.“

    „Neměl bych to dělat, madam.“

    „Pan Karlinger je můj dobrý známý!“

    „Ale…“

    „Určitě by mu to nevadilo. Koukněte, vím přibližně, v které části hotelu bydlí, tak prostě budu chodit pokoj od pokoje a hledat ho. Stejně ho nakonec najdu.“

    „Tři tisíce sto osmdesát.“

    „Děkuji,“ řekla jsem a chvíli jsem váhala, zda mám Alexovi napřed zavolat a ohlásit svoji návštěvu. Pak jsem ale usoudila, že buď čas mít bude, nebo ne, ustrojila jsem se a šla jsem.

    Dveře pokoje číslo 3180 nikdo neotvíral. Zaklepala jsem znovu. Nic. Pak ještě jednou, zase nic, tak jsem s pocitem jisté nepatřičnosti svého počínání přiložila levé ucho na bíle lakované dřevo. Z nitra pokoje ale nebylo slyšet vůbec nic.

    „Vy hledáte Alexe?“ ozvalo se pojednou zprava. Odskočila jsem ode dveří a celá červená zírala do tváře krásného mladíka.

    „Jejda, totiž… Já jsem Zuzana Wilder, hledám Lexe a jaksi… On asi není, viďte? Nebo je… ehmmm… v jiném pokoji?“

    Mladík zamrkal dlouhými řasami a já si vzpomněla, jak v jabkenické oboře běhávali mladí vystrašení koloušci. Chvíli to vypadalo, že krasavec dveře zavře a já zůstanu stát na chodbě, pak se ale jeho výraz změnil a řekl: „Já už vím! Vy jste Zuzana! Máte u Lexe v domě kancelář.“

    „Jo, to jsem já,“ řekla jsem a přemýšlela, jestli mám červené i uši a jestli si mladík myslí, že mě nájemní vztahy s Alexem opravňují k tomu, že ho poslouchám přes dveře pokoje. Každopádně se ale mladý muž tvářil, že si vůbec ničeho nevšiml. Naopak se trochu usmál a prohlásil: „Pojďte dál, mám tam sice bordel, ale snad to přežijete.“

    Očekávala jsem, že jakmile projdeme malou předsíňkou, uvidím rozestlanou postel a v ní spícího Alexe. Ten bude mít radost! Jsme sice přátelé, ale určité intimity spolu nesdílíme, to opravdu ne.

    Postel byla sice rozestlaná, ale nikdo v ní neležel. Na malém psacím stolku stál zapnutý notebook a na jeho obrazovce jsem zahlédla nějakou změť divokých barev bez určitého tvaru. Mladík nejspíš bude zas nějaký umělec, kterého Alex podporuje a zřejmě taky ehhm… obšťastňuje, jestli mi rozumíte. Ale v pokoji nikdo třetí nebyl. Ani v posteli, ani jinde. Trochu jsem znejistěla: „Já myslela, že je Alex tady.“

    „Kdepak, je pryč. Musel narychlo odjet.“

    „Aha,“ prohlásila jsem inteligentně. „Tak to si s ním asi nepromluvím.“

    „Večer se vrátí,“ řekl mladík. „A víte co? Nešla byste se mnou na oběd?“

    „Jejda, víte,“ breptala jsem v rozpacích, protože obyčejně bývám při chuti, ale snídaně s Markusem mě jí poněkud zbavila, „já jsem vlastně před chvílí jedla.“

    „Tak na kávu?“ pokračoval dál, „kromě Alexe tu nikoho neznám a dnes se mi nějak nechce pracovat.“ Zašklebil se na otevřený počítač. „Já jsem Ronald, Alex mi o vás vyprávěl.“

    Usadili jsme se na terase, mžourali do sluníčka a čekali, až nám šikovná tmavooká servírka přinese kávu.

    „Co vám o mně Alex povídal?“

    „To byste koukala! Třeba to, že jste spolu pořádali festival La Santa Art. Málem jsem tam letos přijel taky, ale nakonec jsem musel zařizovat něco jiného.“

    „Jo? A říkal vám taky, co dalšího se tam stalo?“

    Zasmál se a mimoděk si shrnul z čela kadeř, kterou mu tam vytrvale cpal vítr. „Myslíte to, jak účastníci festivalu v rámci umělecké performace pomalovali zeď v jednom sále a vy jste se pak oba museli starostovi omlouvat?“

    „To mi ani nepřipomínejte,“ zamhouřila jsem hrůzou oči, když jsem si vzpomněla, jak moc dvojctihodný starosta našeho městečka řval, když tu krásu viděl. Marné byly naše argumenty, že se jedná o dílo slovutného umělce z Prahy. Starosta rezolutně prohlásil, že na takovou hrůzu není nikdo zvědavý a že v tom případě už se žádná taková umělecká sešlost v La Santě konat nebude. Rozhodně, pokud on, Julio Esteban del Rivera, bude starostou. A tak muselo dílo Jana Bojara a jím vedené skupiny umělců ze zdi dolů. Samozřejmě na náklady organizátorů festivalu. „A řekl vám Alex, že jsme to tam museli dát celé znovu vymalovat?“

    „Jasně,“ chechtal se Ronald, „a taky mi říkal, že vám pak vynadal i Bojar, že jste zničili jeho stěžejní dílo a že po vás bude chtít náhradu škody.“

    „To je fakt. On ten blbec vyhrožuje dokonce právníkama. Ale podle našeho právního rozboru je dílo de facto majetkem festivalu La Santa Art a když je něco ve vašem majetku, tak si s tím můžete dělat, co vám libo. Nikde není psáno, že to nemůžete třeba zničit. Vy Bojara znáte?“

    „Potkal jsem se s ním. Před dvěma roky v Itálii.“

    „A to vám Alex říkal, že jsme tam měli i vraždy?“

    „Jasně. A prý vy jste je pomohla objasnit.“

    „Noo,“ zapýřila jsem se, „trochu vlastně ano. Vy jste taky výtvarník?“ převáděla jsem honem řeč jinam.

    „Jen po večerech, ale chtěl bych si otevřít uměleckou galerii a Alex mi s tím v jistém smyslu pomáhá. Já totiž většinou poznám, jestli je něco dobré. Pokud ovšem nejde o moje věci, tam to moc schopen posoudit nejsem. A taky bohužel nemám nápady. Někde něco vidím, chytnu se toho a… není to žádná sláva.“

    „Takových lidí je, co dokola melou jedno téma, a to ještě ne svoje,“ prohlásila jsem. „Jen co vím, tak minimálně deset takových Alex podporuje. Jejda…“ kousla jsem se do jazyka a téměř oněměla nad svou beznadějnou netaktností. „Nezlobte se. Já to jen tak plácla. To nebylo na vás,“ nasadila jsem svému blábolení korunu.

    „Já vím, Zuzano, neomlouvejte se, já Lexe znám.“

    „Už dlouho se znáte?“

    „Hodně dlouho.“

    Zadívala jsem se na mladíkovy dlouhé hubené prsty s trochu širokými nehty a na zlatý náramek tvořený silnými články řetězu se zlatou destičkou, na které bylo něco vyryto, ale bohužel se mi nedařilo přečíst, co to je. Jinak byl ale Ronald oblečen docela normálně, v modrých jeansech a bílém tričku s krátkými rukávy. Měl krásnou štíhlou postavu s dlouhými, jen lehce naznačenými svaly a okolo opáleného krku se mu kroutily prstýnky tmavých vlasů. Dlouhé řasy jsem už zmínila a oči, ty za nimi byly opravdu krásné, teď už ne znepokojené, ale klidné a mírné.

    Usoudila jsem, že když Ronald přešel jednu moji netaktnost, přejde i další všetečnou otázku: „Víte, co nechápu? Proč Alex chodí tak výstředně oblečený, myslím tady v hotelu nebo na golfu. Znám ho dlouho, ale nikdy jsem ho tak zmaškařeného neviděla. Ty leopardí vzory… Zlaté tenisky… Hip-hoperské řetězy… Vy přece chodíte docela normálně? Myslím oblečený…“

    Ronald natáhl ruku s šálkem kávy k ústům, ale pak, když viděl, jak na něho zírám, položil hrnek, trochu povzdechl a s omluvným úsměvem prohlásil: „To je jeho volba. Tak se ho na to zeptejte.“

    „Zkusím to,“ řekla jsem a náhle jsem si uvědomila, že jsem se od soboty neviděla se Simonou a s organizačním týmem soutěže. Pokračují dnes ve třetí disciplíně? Nemohla jsem si vzpomenout, co bylo v pondělí na pořadu. Ale pak jsem si uvědomila, že se zřejmě dnes nic nekoná, protože všichni řeší, jak ukončit druhou disciplínu, orientační běh, když vypadla jedna členka družstva.

    Do dveří vedoucích na terasu nahlédla Birgit v oranžové bundě a modrých kraťasech. Jen mi lehce kývla na pozdrav, ale očividně nenašla toho, koho hledala, protože se zamračila a přiložila si k uchu mobilní telefon. Počkala jsem, až dotelefonuje, a pak jsem od stolu zahlaholila: „Hola, jak se máš? Dnes máš program na starosti ty?“

    „Jak to myslíš? Promiň, já nerozumím.“

    „Myslím, vy všichni animátoři z hotelu, soutěž přece dnes nepokračuje, tak…“

    „Ale pokračuje, zrovna hledám Stefana, aby mi šel pomoct, mám problémy s lanem.“

    „S čím? S lanem? Aha, tak počkej, já jdu s tebou…“ začala jsem se zvedat ze židle.

    „Já myslím, že ani nemusíš,“ prohlásila Birgit a byla pryč.

    „Prominete, Ronalde? Asi mám průšvih. Nejspíš jsem na něco zapomněla.“

    „Mám jít s vámi?“ nabídl se mladík.

    „Jak chceš, já musím najít ty lidi z MMM, měla jsem jim totiž pomáhat v organizaci podnikové soutěže a dnes jsem to nějak zasklila. Ale nemusíte se mnou chodit,“ dodala jsem, když jsem uviděla, jak se můj společník zatvářil.

    „Tak jo, uvidíme se třeba večer, ano? Zkusím jít přece jen udělat nějakou práci. Zrovna vylepšuju webovou prezentaci pro tu svoji galerii.“

    V recepci hotelu mi dívka, která se očividně nudila, protože po ní už dlouho nikdo nic nechtěl, radostně sdělila, že závodníky z firmy MMM najdu na hřišti vedle tenisových kurtů a ostatní zaměstnance firmy v kongresovém sále, kde, jak jsem zjistila z flip chartu postaveného poblíž recepčního pultu, dnes probíhá školení na téma Jednotná firemní kultura s přihlédnutím ke specifikám jednotlivých obchodních regionů. Trochu jsem litovala, že jsem za recepčním pultem nezastihla mladíka, který mi prozradil číslo Alexova pokoje. Ještě jednou bych mu poděkovala. Tak jsem se jen zvlášť mile usmála na mladou recepční a uvažovala jsem, co dál. Chvíli jsem váhala, zda vůbec mám na to hřiště jít a zase se setkat se Simonou. Pak ale můj smysl pro disciplínu přece jen zvítězil a já šla.

    Rychle jsem zjistila, že bych pravděpodobně dokázala trefit i bez rady milé slečny recepční, protože řev ze sportoviště byl slyšet až k bazénu. U něj bylo prázdno, protože zaměstnanci MMM, jak už víte, měli jiný program. Šla jsem po řevu a snažila jsem se rozluštit, co rozvášněný dav křičí. Snad to bylo něco jako… Makej, Olííí, makej!!! Nebo možná: Kakej, Alííí, kakej! To se nedalo přesně určit. Každopádně to znělo velmi hlasitě a velmi naléhavě.

    Propletla jsem se skupinou fandících nadšenců a maně mě napadlo, jestli se ulívají z důležitého školení nebo zda fandění dostali příkazem a jsou tady zcela legálně. Přikláněla bych se k tomu fandění na povel, ale možná jsem byla vedle a oni opravdu byli jedna velká šťastná firemní rodina.

    Netušila jsem, kde mám hledat Simonu, Toma a ostatní, a tak jsem se prodírala dál až k závodišti. Když jsem se prosmýkla do první řady, naskytl se mi poněkud bizarní pohled na dva muže poskakující v pytlích po pískem vysypané dráze.

    No nazdar, pomyslela jsem si, to je fakt jako závod o Rudý odznak branné zdatnosti, kterého jsme se museli povinně v páté třídě zúčastnit. Jedinou světlou chvilkou té dávné trapnosti bylo to, že mě má tajná láska, spolužák Vlastík Tureček, dvakrát zatahal za culík, což jsem si vyložila jako výraz obdivu a nehynoucí náklonnosti. Ach, kde je Vlastíkovi konec, povzdechla jsem nostalgicky, vědecky bádá na univerzitě v Birminghamu a nejspíš nikoho za culíky ani za copy netahá, jelikož je šťastně ženat a má dvouletá dvojčata. Zahnala jsem vzpomínky na uličníka v modro bíle kostkované košili, ve které odchodil minimálně tři ročníky základní školy, neb se o něj, stejně jako o mě, převážně starala spořivá babička, a zahalekala jsem: „Ahoj Tome!“

    Oslovený se otočil, vlažně kývl na pozdrav a ukázal mi záda. „Já se hrozně omlouvám,“ přiřítila jsem se k bílému plastikovému stolku, „nějak mi nedošlo, že je na dnešek plánovaný program.“

    „To je přece jedno,“ řekl Tom, „kde jen ten Stefan pořád je? Potřebuju ho jako sůl!“

    „Tak já ti s něčím pomůžu,“ nabízela jsem se horlivě.

    „Raději ne, už jsme si poradili bez tebe. A vlastně to není ani tak hrozné, když jsme tady v hotelu.“

    „Tome, já se hrozně omlouvám! Opravdu! Nechtěla jsem vás nechat ve štychu. Promiň.“

    „Nic se neděje. Sláva, už je tady,“ zamával na Stefana.

    „Tak co mám dělat?“ naléhala jsem znovu, protože opravdu jsem toužila odčinit svůj poklesek. Koneckonců Tomáš i ostatní lidi z organizačního týmu byli fajn a nemůžou za to, že já nesnáším Simonu Marhoulovou.

    „Zuzko, počkej, musím sledovat stav soutěže. Cecilie je kde? Teď tu byla!“

    „Tamhle jí vidím,“ řekla jsem snaživě, „nese nějaké pití. Já jí půjdu naproti.“ Tom neřekl nic.

    „Hola, Cecilko,“ zahalekala jsem a ještě zamávala, aby mě dívka nemohla přehlédnout. „Já ti pomůžu.“ Podívala se napřed na mě a pak na čtyři plné plastikové pohárky, které neobratně nesla v obou rukou, a cosi zamumlala.

    „Já jsem tady! Počkej, já ti pomůžu.“

    „Nemusíš. Já myslela, že už s námi nebudeš.“

    „Já vím, že jdu pozdě, Tom se se mnou taky nebaví, ale já jsem… Prostě jsem nevěděla, že dnes soutěž pokračuje. Myslela jsem, že ji odložili. Fakt nechceš pomoct?“ zeptala jsem se už docela hloupě a zbytečně, protože Cecilie s vystrčenou špičkou jazyka položila pohárky na stůl. Ale než stačila ulehčeně vydechnout, jedna bílá nádobka se převrátila a oranžová tekutina se vylila na rozložené papíry.

    „Sakra!!!“ zařval Tom. „Sakra, sakra, sakra!!! To jsi jí nemohla pomoct aspoň s tím pitím, Zuzano?“

    Zůstala jsem stát, jako kdyby mi dal facku. Ale pořádnou. A pak jsem řekla: „Mohl by mi někdo z vás říct, co se vlastně děje? Co jsem tak hrozného provedla?“

    „Třeba ti to řekne tvá přítelkyně, už se sem řítí,“ ucedila Cecilie na půl pusy. Zbytek energie věnovala odstraňování oranžové záplavy ze stolu.

    „Áááhoj Zuzinko! Jak ses vyspala?“

    „Zuzinko?!? Proč mi proboha říkáš Zuzinko? Ty po mně zase něco chceš?“

    „To je bezva, že ses na nás přišla podívat,“ pokračovala nadšeně Simona, jako by vůbec neslyšela, co jsem jí říkala, ani nevnímala naježeného Toma a Cecilii.

    „No, přišla. Pozdě jsem přišla a oni jsou na mě naštvaní.“

    „Ale kdepak, to se ti jen zdá,“ vrkala Simona, „jak by mohli být naštvaní, nejsou. A kde máš manžela?“

    „Markuse? Musel odjet.“

    „A vrátí se brzy?“

    „Ježiš, Simono, co furt máš?“

    „Nic nic, jen se, prosím tě, nerozčiluj. Tak to ty asi půjdeš dnes na večeři s vedením sama, bez manžela.“

    „Nevím, proč bych chodila na nějakou večeři, už proto, že mě na ni nikdo nezval. Poslyš, co se to tady děje? Oni se mnou nemluví a ty jo, ale tak, jako bych byla celá ze sladkého másla. Tak co se děje?“

    „Nic, Zuzinko, samozřejmě že nic. Jenom… víš… Monika mě upozornila, že by nebylo vhodné, kdybys ztrácela čas tady s námi. Já jsem to nemyslela zle, Zuzanko, říkala jsem si, že ti vlastně nevadí nám pomáhat… Že to tak bylo? No řekni…“

    „Moment, moment! Už mi to došlo! Monika Karcher tě sprdla, protože jsi mě zapojila do práce?“

    „Já opravdu nevěděla, Zuzko, že ty… tedy že tvůj muž… že jste takoví…“

    Dívala jsem se na Simonu, jak blábolí cosi o společenském postavení a bůhví o čem ještě, a pak mi pohled sklouzl na Toma, Cecilii a Birgit, která se k nim mezitím přidala. A bylo mi jasné, nejen že dnes nemám co na práci, ale že už tady taky nemám žádné kamarády. A tak jsem tam nechala Simonu stát a šla jsem. Šla jsem do našeho hotelového pokoje, podesáté jsem zkontrolovala, že na můj soukromý mobil nikdo nevolal, přetáhla jsem si prostěradlo přes hlavu a uplakala se do spánku.

    Vzbudila jsem se s pocitem, že mě někdo volá. Ale všude bylo ticho a na display telefonu žádná změna. Markus se mnou očividně nechce mluvit. Číslice ukazovaly 15:35 a já si uvědomila, že mám přece jen trochu hlad. A tak mi nezbylo, než se vydat hledat něco k snědku. Snad mají v baru u bazénu nějaké sendviče.

    Bílá lehátka rozesetá okolo několika bazénů byla téměř plná, ačkoliv slunce zrovna nežhnulo. Ale pracovníci MMM se zřejmě kolektivně rozhodli, že po konferenci a sportovním utkání je čas na trochu toho odpočinku. Prokličkovala jsem mezi různě rozestavenými lehátky až k baru. Vlastně to byl jen přístřešek s barovým pultem a okolo něj několik stolků s židličkami. Na jedné z nich seděla dlouhovlasá rusovláska a otáčela hlavou tu napravo tu nalevo.

    „Inéz??? Ahoj, jsi to ty?“

    „Nazdar Zuzko. Jak se máš?“

    „Já docela dobře. Takže ty jsi opravdu přijela na Gomeru?“ konstatovala jsem.

    „Přece jsem ti to říkala, nepamatuješ se? A tu dovolenou jsi mi sama povolila.“

    „Jistě, to ano, jen mě překvapuje, že jsi zrovna tady v hotelu. Nebo ty mě tady hledáš?“

    „Ne tak docela. Víš, jak jsem ti říkala, že tady bude jeden muž, se kterým jsem chodila?“

    „Vzpomínám.“

    „Tak ten bydlí tady.“

    „Fakt? On je z MMM?“

    „Jo. A řeknu ti, jsem dost nervózní, že ho zase uvidím. Už dost dlouho jsme se neviděli. Jak vypadám?“ Zpola z legrace a zpola vážně zapózovala na židličce. Pak vyndala z tašky přehozené přes opěradlo židle balíček cigaret, jednu vytáhla a pokusila se ji zapálit. Ruka, ve které držela zapalovač, se chvěla. Nakonec se jí podařilo trefit plamínkem konec cigarety, potáhla a trochu třaslavě vyfoukla kouř.

    „Vypadáš dobře. Sice ti není vidět skrz ty sluneční brýle do očí, ale to asi tolik nevadí. Zase vypadáš jako holywoodská hvězda.“

    „Fakt?“ uchichtla se Inéz, vyfoukla kouř a upila maličko ze sklenice s oranžovou tekutinou. „Už tu číhám skoro hodinu, ale ještě nešel okolo. Ani nikde u bazénu není, prošla jsem to tady už dvakrát.“

    „Když mi prozradíš jeho jméno, třeba ti můžu pomoct. Z jejich firmy je tu sice spousta lidí, ale některé znám nebo bych se ti mohla přeptat.“

    „Raději ne, Zuzko, chtěla bych, aby to vypadalo, že jsem tu vlastně jen náhodou. Ne že tu na něj čekám.“

    „No jak myslíš,“ řekla jsem, „ale být někde jen tak, jde třeba ve městě v kavárně, ale tady v hotelu? To tedy nevím…“

    „Myslíš, že je blbý, že tu jen tak sedím? To neva, když tak potom něco vymyslím,“ prohlásila, natřásla rezavé lokny a zadívala se ke dveřím, kterými se vycházelo z hotelu k bazénům. Zadívala jsem se na nápadnou rusovlásku ve světlezeleném piditričku a kalhotách stejné barvy a černočernými slunečními brýlemi a napadlo mě, že ten muž, na kterého tu líčí, nemá mnoho šancí, jak uniknout.

    Najednou se Inéz narovnala, vypnula prsa a malinko se natočila bokem, aby vypadala co nejsvůdněji. Když ale skupinka pěti mužů přešla okolo našeho stolu bez zájmu, poklesla v ramenou a zklamaně zapadla do křesla.

    „On tě nepoznal?“

    „Ale né, on s nimi nebyl. Já přes ty brýle skoro nevidím.“

    Zvedla jsem šedivé sluchátko telefonního přístroje, který stál na nočním stolku. Nejspíš je to zase Monika a bude mi radit, jak se na dnešní večeři obléci nebo tak něco. Je to jasné, nikam nejdu!

    „Prosím tě, Zuzko, jak je možné, že máš vypnutý telefon?!?“ ozval se rozčilený mužský hlas. Rozčilený vlastně není to správné slovo, spíš rozzuřený či dokonce rozvzteklený. A pořádně!

    „Já nemám vypnutý mobil. Leží tady na posteli a není vypnutý.“

    „To není možné! Volal jsem ti asi dvacetkrát, a jsi vypnutá!!!“

    „Markusi, já…“

    „To se se mnou nechceš bavit už ani po telefonu nebo co? Co to má znamenat?“

    „Já se s tebou bavit chci a dávno bych ti volala, ale nechal jsi tu mobil.“

    „To jsem nechal a mám s tím od rána problém!“

    „A na jaké číslo mobilu mi vlastně voláš?“ zeptala jsem se opatrně, protože mě napadlo, v čem je asi problém.

    „Na jaké, na jaké… Na tvoje!“ odsekl a pak mi nadiktoval číslo mobilu, který používám v práci. A ten leží v kanceláři v La Santě, kde jsem ho nechala Inéz, kdyby někdo volal, a nejspíš opravdu vypnutý bude. Vyložila jsem Markusovi, že prostě musí volat na jiné číslo, a doufala jsem, že konečně přestane křičet. Ale to jsem se spletla.

    „Copak musíš mít dva telefony?!?“ nehodlal se udobřit. „Normální lidi mají jen jeden.“

    „Mám dva, protože ti vadilo, že mi klienti volají o víkendu.“

    „Mně především vadilo a vadí, že se věnuješ pořád nějakým pitomostem, a ne mně!“

    „Markusi, já… Jestli chceš, tak se zítra zeptám policie, jestli už můžu odjet z ostrova a přijedu za tebou, ano?“

    „A proč se nezeptáš policajtů dnes? Proč až zítra?“

    Teď jsem se naštvala zase já: „Protože proto! Protože je šest hodin večer a nejspíš se tam se mnou nebude bavit ani noha od stolu, tak proto. Heleď, mně se nechce hádat. Mám jít na večeři zas s tou blbou Monikou a tou její smečkou. A nikam se mi nechce. Vlastně víš co, já tam přece nemusím, proč taky.“

    „No, možná by bylo lepší, kdybys s nimi šla.“

    „Nepovídej? A proč? Já po nich nic nechci!“ naježila jsem se.

    „Dobře, dobře, zapomeň na to. Víš ty co? Dobrou noc!“ prohlásil Markus a telefon oněměl.

    „Dobrou,“ řekla jsem do náhlého ticha pokoje a pak jsem tiše dodala: „Ani sis nevzal moje číslo mobilu.“

    Seděla jsem na posteli a přemýšlela, co dělat. Zkusila jsem sice zavolat na policejní služebnu do San Sebastianu, ale tam mi řekli, že nikdo kompetentní, kdo by mohl odpovědět na můj dotaz ohledně odjezdu z ostrova, přítomen není a dnes ani nebude.

    Odjet jsem sice pořád chtěla, ale ne do Mnichova za zuřícím manželem, tam ne, hezky domů do La Santy. Kdyby to šlo dobře, mohla bych být po desáté večer doma, uvařit si kakao a pustit si na satelitu vysílání některé české televizní stanice. Možná by dávali nějakou politickou debatu a mně by nebylo najednou tak smutno, že nejsem doma, v Česku.

    Po nezdařeném hovoru s policií mi nezbylo než přemýšlet, co s načatým večerem. Moc možností nebylo. Buď ho strávit v hotelové restauraci nebo baru, kde by se mnou nepromluvila živá duše, nepočítám-li Simonu, se kterou mluvit nechci já, anebo sedět večer u televize v hotelovém pokoji, nebo… Rozhodla jsem se pro to nebo. Sama úplně přesně nevím proč.

    Chtěla jsem si na dálku udobřit Markuse, i když jsem si vlastně nebyla vědomá, že bych spáchala něco hrozného? Chtěla jsem zjistit, jestli je společnost lidí z vedení MMM opravdu tak plná konvencí a bez vtipu? Nebo jsem se chtěla pokusit vyzvědět něco o Grete, Patricii nebo Leně? Byla jsem prostě jenom hloupě zvědavá? Už nevím, proč jsem se nakonec přece jen rozhodla přijmout to pozvání, ale vím, že jsem svého rozhodnutí několikrát litovala, protože události, které následovaly, mě měly přesvědčit o tom, že strkat nos do cizích věcí se opravdu nevyplácí.

    Nicméně když jsem zkoumala v koupelnovém zrcadle, jestli je nutné, abych si umyla dnes večer vlasy, nebo bude stačit, když si je stáhnu do uzlu, nic takového mi ani nepřišlo na mysl. Z pokoje se ozvalo zvonění, tentokrát to byl můj mobil a bylo na něm neznámé číslo. Měla jsem pocit, že pro dnešek už bylo překvapení docela dost, ale pak jsem přece jen zmáčkla tlačítko a řekla: „Tady Zuzana Wilder.“

    „To jsem já. Vzal jsem si v práci volný telefon a kartu.“

    „Nazdar,“ řekla jsem upjatě.

    „Naštěstí Camilla má oba tvoje telefony.“

    „To máš štěstí, že máš tak schopnou sekretářku. To ona ti řekla, ať mi zavoláš?“

    „Ne, jistěže ne. Promiň, nechtěl jsem na tebe křičet. Teda, chtěl, ale ne tolik. Nenapadlo mě, že volám na špatný telefon. Ani jsem nechtěl tak odjet. Promiň.“

    „No jo, já vím. Jenže té naší dovolené je škoda. I když, moc povedená nebyla.“

    „Zkusím s tím něco udělat… Třeba v lednu? Co říkáš?“

    „Nebo v únoru nebo v březnu. Víš, když jsi mi vyčítal, že s tebou nejsem v Mnichově, tak jsem ti chtěla říct, aby sis vzpomněl, že ze začátku jsem s tebou v Mnichově byla. Taky jsem s tebou zkoušela cestovat po světě. Ale nebylo to k ničemu. Byl jsi unavený a naštvaný a já… Já nevím, jak z toho ven. Opravdu ne. Nebo… co kdybych byla vždycky část měsíce v Mnichově a část na Tenerife?“

    „To probereme doma, Zuzko, v pátek přiletím. Ty policajty jsi nezkoušela, že ne?“

    „Ale zkoušela. Nejde to. Dnes určitě ne.“

    „Tak nic, však to tam nějak už vydržíš a v pátek se uvidíme. Nebo co bys řekla třeba víkendu v Paříži?“

    „Myslíš tento víkend?“

    „Tenhle zrovna ne, budu si brát domů nějakou práci, ale…“

    „Někdy určitě. Tak jo. Tak já se těším.“

    „Myslíš to vážně?“

    „Jasně.“

    „Tak jo, tak to nějak vymyslíme. A poslyš, Zuzko, na tu večeři s lidmi s MMM nemusíš chodit, když nechceš. Stejně je to jen taková… však víš.“

    „Společenská formalita,“ doplnila jsem ho. „Vím, ale půjdu. Já jsem se rozmyslela.“

    „Cože? Aha. Tak dobře, ale poslyš… Moc tomu nerozumím, napřed ses tak bránila a teď…“

    „Teď jsem změnila názor. Třeba to tam nebude tak hrozný, stejně se mi nechce koukat v pokoji sama na televizi.“

    Ještě jsem Markusovi vylíčila, jak se se mnou nebaví Tom, Cecilie ani všichni ostatní, jen ta pitomá Simona ano, ale on se smál, že mám aspoň pokoj. A pak jsme si ještě řekli, že už se nebudeme hádat. Myslím, že by nám to mohlo alespoň do pátku vydržet. A já šla do koupelny, umyla jsem si vlasy a vůbec jsem se načančala, protože mi bylo jasné, že nastrojit se nemám do čeho, ale aspoň mi to může na té večeři slušet.

    Tentokrát jsme neletěli na večeři ani letadlem, ani vrtulníkem, dokonce jsme nejeli ani autem. Šli jsme pěšky, protože to bylo jen kousek. Večeřeli jsme totiž v restauraci golfového klubu. Napřed jsem byla dost překvapená, že Monika netrvala na tom, že poletíme třeba na Madeiru, ale pak jsem si připomněla kvalitu místních bifteků a usoudila jsem, že je to dobrá volba.

    Byla jsem usazena mezi Rudolfa Schmidta a Thea Lioliose. Naproti seděla Monika a Janis Petridis. Světla v restauraci byla ztlumena a na stolech pokrytých bělostnými ubrusy, spoustou stříbrných příborů a do tuha naškrobených ubrousků plály vysoké bílé svíce ve stříbrných pětiramenných svícnech. Kromě nás seděla v restauraci ještě jedna větší skupina a několik stolů bylo obsazeno dvojicemi. Myslela jsem si, že restaurace slouží jenom přes den potřebám golfových hráčů, ale spletla jsem se.

    Umínila jsem si, že musím co možná brzy začít s nenápadným vyptáváním na mrtvé dívky, ale skvělé francouzské chardonay, které jsme pili k předkrmu, naleptalo moje odhodlání. Taky jsem netušila, koho se ptát. A ovšem, na co? Ale pomoc přišla ze strany, odkud jsem ji nejméně čekala, Janis Petridis náhle prohlásil: „Není to zrovna vhodné téma, ale pořád se nemůžu zbavit pocitu, že jsme tomu mohli nějak zabránit.“

    „Čemu, Jani?“ zeptala se Monika.

    „Myslím na Patricii, tak mladá, tak schopná… To nebylo spravedlivé.“

    „Nemohli jsme nic dělat, vždyť jsi to sám viděl.“

    „Snad se jí dalo přece jen pomoct… Možná jsme to tady měli ukončit, co myslíš, Rudolfe? Nebylo by to lepší?“

    „Nevím,“ odvětil trochu roztržitě oslovený.

    „Co myslíš ty, Theo?“ naléhal dál Petridis. „Nerozpustíme to tady?“

    „Já myslím že ne. Chápu, jak to myslíte, ale podívejte, v hotelu je dvě stě padesát našich lidí, přijeli, aby se tu bavili a oslavovali úspěchy firmy. Jak by oni k tomu přišli?“

    A jak k tomu přišla Lena a Patricie, pomyslela jsem si, ale nahlas jsem neřekla ani slovo. Jen jsem čekala, co se bude dál dít.

    „Dobře, tak ano, ale dnes nebudeme pít šampaňské, dámy prominou, dal bych si něco jiného.“

    „Uděláme, co budeš chtít, Jani,“ řekla Monika měkce a položila svoji ruku na jeho. Číšníci začali sbírat talíře od předkrmů a pak přinesli na stůl nové láhve vína.

    Po druhém chodu se nálada u stolu jaksi uklidnila a uhladila, Bobo vyprávěl hloupé vtípky, Theo bavil společnost popisem své dovolené na Fidži a všichni se dobře bavili.

    Propracovávali jsme se třetím chodem, když kdosi přistoupil k našemu stolu a řekl: „Božinku, tady jsi. Já věděl, že tu budeš! To od tebe není vůbec, ale vůbec hezké, že mi ani neodpovídáš na pozdrav!“

    Zvedla jsem oči od talíře a málem jsem se udusila soustem grilovaných kachních prsíček. Přímo proti mně stál ve zšeřelé jídelně Alex Karlinger v bělostné košili s vysokými manžetami a pod krkem měl hedvábný šátek spíchnutý nápadnou broží. Odložila jsem příbor a rychle jsem přemýšlela, co to proboha Alex blbne a proč si myslí, že ho nechci zdravit. Ale než jsem stačila něco říct, prohlásil Rudolf Schmidt: „Nějak jsem si tě nevšiml, i když uznávám, že je to těžko k uvěření.“

    „Tak rád bych si s tebou promluvil, Rudy. Máš chvilku?“

    „Možná jsi ztratil zdravý rozum, ale snad jsi nepozbyl i dobré vychování. Jestli sis nevšiml, právě jíme. Za několik minut přijdu za tebou, protože předpokládám, že jinak bychom se já ani moji kolegové v klidu nenajedli. Rozumíš?!?“

    „Velmi dobře. Budeme se na tebe těšit. Ten stůl tamhle u okna. A nezapomeň. Budu čekat, Rudy!“ zašveholil Alex a odcupital. Ano, přísahám, že odcupital, ačkoliv vždycky chodí naprosto normálně a nikdy, opravdu nikdy necupitá ani při chůzi nekroutí zadkem.

    Když se Alex odvrtěl, odložil můj soused příbor, vypil na jeden ráz plnou sklenici vína a navzdory tomu, co před chvílí říkal o dobrém vychování, se natáhl pro láhev a nalil si plnou sklenku. Pak řekl: „Omlouvám se, o nic nejde. Je to takový hloupý žert někoho, koho jsem už dlouho neviděl.“

    Jako na povel začali najednou mluvit Monika, Theo i Vangelis a za chvíli byste neuhodli, že se u našeho stolu odehrálo něco neobvyklého. Rudolf vypil i druhý pohár vína a zřejmě mu bylo úplně jedno, jaký ročník a odrůdu právě pijeme. Roztržitě sebral z kolenou plátěný ubrousek, složil ho do čtverečku, pak přeložil na půl a nakonec zase rozložil a zmuchlal do nevzhledné koule. Ráda bych mu řekla, ať si z Alexe nic nedělá, že já ho takhle taky neznám, ale cosi (možná zbabělost, možná zdravý rozum) mi říkalo, že není vhodná doba na to, hlásit se k přátelství s Alexem Karlingerem.

    Jakmile ostatní dojedli, Rudolf odhodil ubrousek, trochu si odkašlal a vstal. Cítila jsem, jak se Theo na židli vedle mě nadzvedl a zřejmě chtěl kolegovi něco říct, ale pak jen téměř neslyšitelně vtáhl vzduch a zůstal na místě. Schmidt rázně obešel stůl a zamířil ke stolu, u kterého seděl Alex s Ronaldem. Dřív jen tlumená hudba, která se nesla restaurací, mírně zesílila, jako by zkušený vrchní chtěl vytvořit zvukovou clonu pro ty hosty, kteří se chtějí navečeřet v klidu.

    Nevím jak vy, ale já naopak zalitovala, že nerozumím tomu, o čem Rudolf s Alexem mluví. Ale nic pěkného to asi nebylo, protože Alex se tvářil napřed poťouchle, pak naštvaně a posléze uraženě. Na Rudolfa jsem viděla jen docela málo, stál totiž bokem, ale velmi dobrý výhled jsem měla na Ronyho. Napřed vypadal, že se trochu stydí, pak se zatvářil udiveně a nakonec měl ve tváři takový výraz vzteku, že se mi udělalo slabo okolo žaludku, i když ten hněv nepatřil mně.

    Hovor v jídelně postupně utichal. Vrchní už asi neměl odvahu pouštět Mozartův houslový koncert hlasitěji a hlasitěji, a tak bylo slyšet docela zřetelně: „Kde bereš tu drzost, ty fracku?“ – to byl Rudolf.

    „Jak to s Ronym mluvíš, ty hovado?“ – to Alex.

    „Budu s ním mluvit, jak chci, ty buzerante jeden zasraná!“

    „Okamžitě se Alexovi omluv,“ prohlásil Ronald a začal vstávat.

    „Až kráva bude srát skleněný hovna, ty jeden sráči,“ prohlásil Rudolf, udělal výpad dopředu a uhodil mladíka do hrudi. Ten se malinko zapotácel a chvíli to vypadalo, že snad upadne na zem, pak se otřepal a vrhl se přes stůl vpřed. Spolu s ním ubrus, vázička s červenou anthurií a dvěma stébly trávy, zapálený svícen a talířky s pečivem a Ronald vyťal útočníkovi mlaskavý políček. Muž zavrávoral, nahrbil se a hrnul se dopředu. To už stál i Alex, který odhodil svoji pózu křehké dámy středního věku, postavil se mezi oba muže a v ten okamžik vyhlížel jako hodně, ale hodně naštvaný buldozer. Nevím, co se v tu chvíli odehrálo v Rudolfově mysli. Ale najednou jako by poklesl v kolenou a namísto aby šel dál proti Ronaldovi, zůstal stát na místě.

    To už byl ale po jeho boku Theo, chytil ho za loket a cosi mu řekl. Rudolf se po něm náznakem ohnal, ale pak si levou rukou chytil tvář a trochu se kymácel.

    Usoudila jsem, že by měl někdo přivést k rozumu alespoň Alexe, a taky jsem se hrnula ke stolu. Nebyl tu totiž Markus, aby mě chytil za vlasy a podržel na židli (ne doslova, samozřejmě). On se totiž vždycky zlobí, když se pletu do věcí, do kterých mi nic není. To já občas dělám. Jenže můj milý muž byl v Mnichově a já na Gomeře, v restauraci golfového klubu, která se ovšem každým okamžikem mohla změnit ve vesnickou hospodu nad ránem po tancovačce, plnou rozzuřených chasníků z dolního konce, lačnících po krvi těch nemrcouchů z konce horního.

    Vmáčkla jsem se ke stolu, zatahala Alexe za podolek košile, který se mu nejspíš vlivem situace vysoukal z kalhot, a řekla jsem poněkud nelogicky: „Lexi, pojď okamžitě domů.“

    „To je v pořádku, já jsem v pohodě,“ řekl přerývaně.

    Ale v pohodě nebyl Rudolf Schmidt, kterému začal víc a víc natékat horní ret. Naklonil se trochu k Theovi a prohlásil: „Pusť mě. Já toho parchanta zabiju.“

    „Já jsem…“ začal Alex.

    „Já vím, kdo jste,“ prohlásil Theo. „Odveďte si toho svého hošana a já se postarám o Rudolfa. OK?“

    Ronald se opíral o zpustošený stůl a vypadalo to, že sbírá síly na druhou ránu: „O mě se nikdo starat nemusí.“

    Ustoupila jsem trochu z dosahu zápasníků a řekla sem: „Nerada se vám do toho pletu, ale co to nechat třeba na zítra?“

    „Fajn, dobře,“ prohlásil Rony a narovnal se. „My teď půjdeme a promluvíme si o tom zítra. Dobře?“

    „Já s vámi o ničem…“ začal Rudolf.

    „V pořádku, pánové,“ vložil se do hovoru Theo, „zítra je taky den. A co se bude řešit, to se teprve uvidí. Teď bude nejlépe, když obě strany vyklidí pole a číšníci ten binec na zemi.“

    Tu poslední poznámku jsem ocenila, mám ráda lidi, co neztrácejí hlavu a smysl pro humor i v ošemetných situacích. Rudolf následovaný nebo vedený Theem – nebylo docela zřejmé, jak to doopravdy je – prošli jídelnou až do místnosti s krbem. Já je následovala vzápětí. To když bylo jasné, že Alex a Rony nějak vyřeší situaci s mírně vyděšeným číšníkem a nejspíš půjdou o restauraci dál.

    Rudolf se svalil do křesla a jiný číšník vzápětí přispěchal s velkými baňatými sklenkami na podnosu. Moc by mě zajímalo, jestli, když se v restauraci Golf Clubu Conquistador porvete s jiným hostem, dostanete jako malý dárek prvotřídní koňak, nebo jestli anestetikum pro zraněného Rudolfa objednal prozíravý generální ředitel nebo někdo z jeho okolí.

    „To jste se nepochlubila, že se s tím grázlem znáte!“ zavrčel Rudolf.

    „Neptal jste se,“ odvětila jsem. „Jistěže se s Alexem Karlingerem znám, mám v jeho domě pronajaté kanceláře.“

    „Ach tak. Už jsem se lekl, že je to váš kamarád. Markus říkal, že nejste zrovna…“

    „Co prosím?“

    „Nic ve zlém. Markus říkal, že jste odvážná a nekonvenční dáma. Prý vám nebyla po chuti společnost v Mnichově a že vůbec máte jiný okruh přátel než…“

    „Já myslím, Rudolfe, že to stačí,“ prohlásil najednou Theo. „Paní Zuzano, byl to trochu šok, viďte. Není třeba se dál rozčilovat. Mimochodem, ten koňak je skvělý, mají tu opravdu velmi dobře zásobený sklep.“

    Usoudila jsem, že než začít vysvětlovat, jak to mezi mnou a Lexem je doopravdy, a taky než začít nahlas nadávat na Markuse, protože mě opravdu překvapilo, co to o mně každému na potkání povídá, bude přece jen lepší chopit se sklenice a spláchnout vztek. Jemná mýdlová chuť starého koňaku mě zaštípala na jazyku a pak už jen hřejivý nápoj klouzal do žaludku. Co je při šoku nejlepší, napadlo mě. Přece jsme se to učili: Ticho, teplo, tekutiny.

    „Vy se ještě pořád mračíte,“ prohlásil Theo. „Váš muž o vás mluvil ohromně hezky, opravdu.“

    Chtěla jsem zařvat, že já bych byla nejraději, aby o mně nemluvil vůbec, ale alkohol a mihotavé plameny v krbu mě ukolébávaly a já jen naprázdno otevřela pusu a zase ji zavřela. Rudolf Schmidt seděl v křesle, nakloněný dopředu a nervózně přeléval zbytek tekutiny ve sklenici. Kdyby to nebyla originál koňaková sklenka s baňatým bříškem a úzkým hrdlem, už by byl její obsah určitě dávno vylitý na zemi.

    „Mám nápad,“ řekl Theo. „Vrátíme se do hotelu a…“

    „Tam nejdu, ten parchant tam bydlí!“ reagoval poněkud nelogicky Rudolf.

    „Alex není žádný…“ učinila jsem chabý pokus bránit čest svého přítele a bytného.

    „Je to parchant. Když říkám, že je, tak je!“

    „Tak dobře, tak si dáme ještě skleničku, ale pak půjdeme,“ pravil Theo.

    Rudolf vypil v rychlém sledu sklenky tři a než jsme všichni konečně opustili klubovou restauraci, mírně se potácel.

    Před námi šla Monika s panem Petridisem a s nimi Vangelis, který se čemusi neustále hlučně smál. Jak by řekl můj kamarád Pepa Ježek, měl ji jako z praku. Za nimi šel společně Theo se mnou a Rudolfem a za námi zbytek společnosti.

    V hotelové hale se rozloučila Monika s panem generálním, ale Vangelis prohlásil: „Přece ještě nepůjdeme spát? Mladá paní,“ objal mě okolo ramenou, trochu zavrávoral a pak pokračoval v opilecké tirádě: „Pardon, pardon. Vždyť ještě není tak pozdě. Že máte žízeň? Já to na vás vidím! Vy máte žízeň, to je jasný! Pánové… Tady dáma má žííízeň, musíme jít pít! To je zozzz… rozkaz, mladá paní, že jo?!?“

    Máte pravdu, měla jsem opilého regionálního ředitele pro Polsko poslat do háje nebo spát, jenomže já u večeře vůbec neplnila to, co jsem si umínila, tedy, že si musím udělat jasno ve smrti Patricie a Leny. Jasně, byla jsem namyšlená, pyšná a zvědavá. Ovšem Vangelis byl sice opilec, ale opilec nadmíru dobře informovaný, byl nestorem oblastních ředitelů a ve firmě pracoval už spoustu let. Přátelil se s Petridisem a i Monika s ním kupodivu jednala vlídně. „Bobo,“ zavelel, „ty víš, co správnej chlap potřebuje! No, co potřebujeme?“

    „Panáka, hehehe,“ prohlásil Bobo, který už taky nebyl dvakrát střízlivý.

    „Ale pánové…“ začala Monika.

    „Jen je nech,“ řekl pan generální, „chlap někdy musí upustit páru, no nemám pravdu, hoši?“

    „Máš recht, Janisi, ty starej vobšourníku, jak se vůbec má Anthina? Už jsem se kolikrát chtěl zeptat… Víš, že jsem ji léta neviděl?“ pravil Bobo.

    „Má se pořád stejně. Vždycky se na tebe ptá, a prý kdy konečně přijedeš domů.“

    „Domů? Jako do Řecka myslíš. Já jsem doma všude a nikde, jsem světoběžník a…“

    „Tak dobrou noc, pánové,“ ukončila opilecké bláboly Monika. „Kdo chce, jde spát, a kdo ne, tak…“

    „Jóoo, ten jde chlastat!“ zařval Vangelis, až sebou mladý muž za recepčním pultem trhl a nuceně se usmál.

    Nakonec se nás u barového pultu usadilo šest. Vangelis, Theo, Rudolf, Geronimo, Bobo a já. Docela zvláštní skupinka. Theo pil málo, ale bavil nás historkami z budování firmy, ve které pracoval, než nastoupil do MMM, Vangelis pil mexické pivo, protože jiné neměli, a neustále naříkal, že se ty sračky nedají pít, nicméně barman před něj stavěl jednu láhev světlého za druhou. Já jsem ucucávala gin s tonikem, protože mi tohle pití nechutná, a věděla jsem, že tím pádem vydržím u jediné sklenice celý večer. Bobo nábožně naslouchal Theovi a po třetí whisky nás oblažil zmatenou historkou o tom, jak s kýmsi na jachtě lovili mečouna a ten jim potrhal všechny vlasce, v bouřce se rozbily skoro všechny láhve s alkoholem a konec příběhu nám zůstal utajen, protože Bobo musel pospíchat na toaletu a po návratu si očividně nepamatoval, že by kdy jakou historku vyprávěl. Rudolf se neustále otáčel, jako by čekal, že se někde objeví Alex nebo Ronald, a vypadal, že si tentokrát nedá ujít příležitost smést oba muže z povrchu zemského.

    Ale namísto Lexe a Rona se objevil někdo úplně jiný. Bylo něco po jedenácté, když do baru vplula Inéz v černých krátkých šatech, na vysokých podpatcích a vůbec celá třeskutě sexy. Přešla okolo nás, pohodila hlavou, až se jí rezavé kudrlinky rozeběhly po holých ramenou a usadila se u stolu přímo naproti barovému pultu.

    Pánové na její příchod reagovali různě, Vangelis zamlaskal a dál se věnoval svému pivu, Bobo se neúspěšně pokusil narovnat na barové stoličce, ale vydržel to jen dvě vteřiny a pak zase ulehl na pult. Theo se tvářil, že si vlastně ničeho zvláštního nevšiml, Geronimo milé Inéz nepokrytě zíral na odhalená stehna a já? Já jsem byla v rozpacích.

    Chápu, že když chcete dostat milovaného muže zpátky, je asi každý způsob dobrý, ale mně ten její nepřipadal úplně šťastný. A byla jsem už opravdu zvědavá, kdo je vlastně objekt jejího zájmu. Je to někdo z naší veselé skupinky? Nebo někdo, kdo sedí u stolků? Vzadu u stěny seděla hlučná tlupa mladých mužů, které dominoval Olivier Jahn. Možná že pro Oliviera by žena mohla být schopná přijít v noci do baru víc nahá než oblečená a doufat, že si jí její dávná láska všimne a bude si chtít zase zopakovat staré časy.

    „No těbůh,“ zabreptal Rudolf, který seděl po mé levici, „tak oni sem pouštějí kurvy! To je teda podnik!“

    „Ta holka není žádná… prostitutka,“ rozhodla jsem se bránit svoji zaměstnankyni. „Ona jenom na někoho čeká.“

    „Teda ženská, vy máte ale známosti, řeknu vám. Pane vrchní, ještě jeden koňak!“ prohlásil Rudolf. „Vy se snad znáte se samýma podrazákama a děvkama. To je teda dobrý! Já myslím, že váš muž má o vás zkres… mylné, ano, mylné představy!“

    „Já…“ nadechla jsem se, ale než jsem něco stačila říct, zasáhl Theo. „Rudolfe, omluv se paní Zuzaně!“

    Oslovený vzpurně trhl hlavou a natáhl se po plné sklence. Naráz vypil polovinu jejího obsahu a pak kupodivu krotce, leč trochu nezřetelně prohlásil: „Omolouvám se, ehm, omlouvám. Já to tak nemyslel, já jsem nějak… Mám starosti, madam! To byste nevěřila, jaké já mám starosti!“

    „Všichni máme starosti, Rudolfe,“ pravil Theo vlídně.

    „Jo to jo, ale já nejvíc. Nic, jdu,“ vypil druhou polovinu koňaku, „jdu se vychcat! Jsou tu přece samé slušné dámy! Pardon, pardon, v-y-m-o-o-č-i-t.“

    „Opravdu tu dívku znáte, paní Zuzano?“ zeptal se Theo po tom, co pomohl Rudolfovi slézt z vysoké barové židličky a počkal, až ten zamíří směrem k toaletám.

    „Znám. Inéz Marti je u mě krátce zaměstnaná. Říkala mi, že…“ chtěla jsem pokračovat dál, ale pak jsem se zarazila, přece jen tenhle večer jsem se měla vyptávat já a ne rozdávat informace na všechny strany.

    „Ano?“

    „Vlastně nic. Přijela za mnou, abychom se tu podívaly na nějaké nemovitosti. Víte, policie mi zatím nedovolila odjet z ostrova, protože není dokončené to vyšetřování a já tady jen tak utrácím čas. Na Gomeře je právě na prodej jedna zajímavá nemovitost, a tak jsme si s Inéz říkaly, že se na ni podíváme.“

    „Nepovídejte. Tak tím se to vysvětluje.“

    „Ano,“ řekla jsem s ulehčením, jak jsem se pěkně vylhala, a trochu zbytečně jsem dodala: „A co ona dělá po nocích, tak to samozřejmě nevím. Já ji nehlídám.“

    „Chápu. Nedáte si ještě něco k pití?“

    „Ne, děkuji,“ pravila jsem mile, „ještě mám.“

    Honila jsem brčkem kolečko limetky po sklenici a rozumovala, že bude asi nejlepší jít spát. Celý tenhle výlet na Gomeru, celá tahle takzvaná dovolená je jeden velký prů… Však vy víte co. Moc jím, dost piju, okolo mě umírají dívky a já pořád nevím, co se tady vlastně děje.

    Bobo začal blábolit cosi o tom, že tady v tomhle zasra… traceným baru chcípl pes, nemají tu jeho oblíbenou značku whisky, a že by to chtělo vyrazit někam do klubu. Vangelis mu odporoval, že je to tu náhodou príma a že ať počká, že se zábava teprve rozproudí. Geronimo se omluvil, že se na chvíli podívá za kolegy, a přešel ke stolu Oliviera a jeho kumpánů. Koukla jsem se ke stolu, kde ještě před chvílí přehazovala nožku přes nožku Inéz, ale její židle byla prázdná. Už už jsem se nadechovala, že se taky omluvím a půjdu spát, když se do baru vpotácel Rudolf. Milou Inéz držel okolo ramenou a vypadali, že si náramně rozumějí. Přišli k baru a Rudolf prohlásil: „Potkal jsem tu jednu dávnou kamarádku. Hodně, hodně dávnou, viď?“ Inéz se zazubila, přikývla a pokusila se upravit si padající ramínko šatů. „Hrozně dlouho jsme se neviděli! Hrozně!“ pokračoval Rudolf. „Ona na mě nebyla moc hodná, ale dnes bude! Že budeš?“

    „Ano, Dolfi, to víš že jo.“

    „Tak to mám rád! Servus chlapi! Já jdu… hehehe… jdeme si něco vysvětlit, hahahaha. Ručně!“ dodal a plácl dívku po zadku.

    Domnívala jsem se, že Inéz shodí jeho ruku z ramene a když už mu nedá rovnou facku, tak alespoň něco od plic řekne a odejde středem. Ale ona naklonila svoji hlavu k jeho, přivřela oči a usmála se, a pak oba, ne právě rovně, odešli.

    Usoudila jsem, že komu není rady, tomu není pomoci, počkala jsem pár minut, abych měla jistotu, že na rozdováděný pár nenarazím někde na chodbě, prohlásila jsem, že se pánům omlouvám, ale jdu spát. A taky jsem šla.

    Probudilo mě nezvyklé světlo pronikající okny do ložnice. Chvíli jsem přemýšlela, jestli už je ráno, ale pak jsem usoudila, že světlo je příliš slabé a že tedy ještě můžu spát. Převalila jsem se na druhý bok a zavřela oči. Nevím, kolik uplynulo času, než jsem je zase otevřela a konstatovala, že spánek je ten tam.

    Rozsvítila jsem lampičku u postele a zamžourala na display telefonu, který mi slouží jako hodinky. Bylo 02:32. No nazdar, půl třetí, zívla jsem a zalitovala, že nejsem doma. Vyskočila bych z postele a uvařila si kakao. Vůně a chuť kakaa mě vždycky spolehlivě ukolébá. Jedna moje kamarádka sice tvrdí, že to dělám špatně, protože kakao má naopak povzbuzující účinky, ale mě většinou ukolébá a uspí. Kakaa nemaje, vypotácela jsem se z postele, zabalila se do vlněného plédu, který vozívám s sebou na cesty – je měkký a moc praktický, jen můj muž prohlašuje, že v něm vypadám jak indiánská babička – a odšourala jsem se do obývacího pokoje. Tam nebyly zatažené závěsy, místnost byla plná měsíčního světla a já pochopila, proč nemůžu spát. Byl totiž úplněk.

    Už dávno jsem zjistila, že jsem na úplněk měsíce citlivá a většinou se v takových nocích budívám a nemůžu usnout. Markus samozřejmě říká, že si to vsugerovávám a že prý pozoruju tyhle účinky až potom, co jsem o tomto jevu četla jakýsi článek v časopisu pro ženy. No nevím, ale fakt je, že dnes v noci jsem byla dokonale vzhůru.

    Usadila jsem se na pohovce, sáhla po televizním ovládači a nechala před sebou defilovat noční program. Horor na kanálu tři. Cvak. Opakování venezuelské telenovely na kanálu šest. Cvak. Opakování mexické telenovely na kanálu devět. Cvak. Zprávy, zemětřesní v Indonézii, pět set obětí, sto dvacet nezvěstných. Sesuvy půdy v Číně, záplavy v… Cvak. Cvak. Cvak. Najednou jsem si připadala podivně čilá a vyspalá. To je ale v půl třetí v noci dost ošidná věc, to jsem věděla. Ale taky jsem věděla, že Fred má v jedné z nízkých bílých skříněk mimořádně dobře zásobený bar. Ovšem od tohohle minibaru hotelový účet nedostanu. Aspoň doufám.

    Otevřela jsem dvířka a chvíli jsem váhala. Rum? Vodku? Víno? A co takhle pivo? Má málo alkoholu a obsahuje prý látky, po kterých se dobře spí. Tak mi to alespoň říkal tatínek. Sáhla jsem po plechovce dánského piva a odtrhla víčko. Upila jsem a začala přemýšlet, co s načatou nocí. S plechovkou piva stále v ruce a zabalená do pašminy jsem vycapala na terasu. Měsíc se odrážel na mořské hladině a stříbrný pruh světla se mihotal na vodě. Vyklonila jsem se přes zábradlí, abych viděla, kam až odraz měsíce sahá. Bylo ticho, jen moře temně hučelo. Najednou někde nedaleko cosi zachrastilo. Vyklonila jsem se víc, ale navzdory světlu měsíce jsem dost dobře neviděla na cestu vedoucí k pokojům v budově po mé pravé ruce. Zdálo se mi, že slyším rychlé kroky. Podle chůze bych tipovala na někoho mladšího a nejspíš muže. Asi se někdo vrací z nočního výletu. Opírala jsem se o zábradlí, div jsem nevypadla, kroky se přibližovaly. Ale počkat, napadlo mě a vtom už jsem mezi keři zahlédla stín postavy, ale nešel, jak jsem předpokládala, do budovy, nýbrž pospíchal pryč. Chvíli jsem ještě napínala uši, jestli něco neuslyším, ale nic. Zvedl se vítr, zachrastil v nízkých keřích a olízl moje bosé nohy. Trochu jsem se otřásla a rychle se vrátila zpátky do pokoje.

    Ani jsem nedopila pivo, natáhla jsem si teplé ponožky, pořádně zatáhla závěsy v ložnici, vhupla do postele a šla zase spát.


    Gomera, 30. října, pondělí

    „Buch buch buch!“

    Posadila jsem se na posteli a první, co mě napadlo, bylo, že jsem se ocitla v časové smyčce a na dveře mi tluče Simona Neodbytná.

    „Buch buch buch!!!“

    Začala třetí světová, hoří nebo se Simona fakt zbláznila, usoudila jsem a spustila nohy z postele. Rány se najednou přestaly ozývat, a tak jsem si řekla, že se asi opravdu něco děje, a nezdržovala jsem se s hledáním přezůvek ani županu. Proběhla jsem obývacím pokojem, v němž bylo spousta slunečního světla, protože jsem se v noci neobtěžovala se zatahováním záclon, došla jsem ke vstupním dveřím a bez přemýšlení je otevřela.

    „Zuzko, prosím tě, Zuzko, musíš mi pomoct,“ vpadla dovnitř ubrečená Inéz.

    „Co se stalo?“ vyhrkla jsem a ustoupila ke stěně.

    „On tam leží, Zuzano! On tam leží a…“ začala vzlykat.

    „On tam leží,“ opakovala jsem mechanicky. „On tam leží a ty máš tadyhle krev. A tady taky.“

    „Cože?!? Kde mám krev?“

    „Tady na botě. A na ruce.“

    „Proboha! Musím do koupelny.“

    „Inéz, počkej! Počkej, prosím tě! Co se stalo? Ty jsi mu něco udělala?“

    „Pusť mě,“ odstrčila mne a hnala se k umyvadlu.

    „Poslyš, počkej ještě s tím mytím!“

    „Víš, co mi řeknou policajti, když mě uvidí? Budu podezřelá!“

    „Nevím, co se stalo, ale obávám se, že když se teď umyješ, tak budeš tuplem podezřelá!“

    „Ale ty to nikomu nepovíš, že ne? Zuzko, slib mi to!“ žadonila. Pak uviděla můj odmítavý výraz. „Přece bys… To snad ne? Snad…“

    „Ty jsi zabila Schmidta?“

    „Jak víš, že je mrtvý?“ řekla s hrůzou v očích. „Jak to, prosím tě, víš?“

    Opřela jsem se ztěžka o okachlíkovanou zeď. Tohle nebylo právě běžné ráno. Pak jsem se nadechla a začala jsem vysvětlovat: „Vzhledem k tomu, že jste s Rudolfem odešli včera večer společně z baru a předpokládám, že jste si nejspíš nevyprávěli někde v zahradě ve svitu měsíce pohádky. A ovšem taky proto, že si právě smýváš z ruky krev a vypadáš dost vyvedená z míry. Takže tak mě to napadlo.“

    „On je pravdu mrtvý!“ zakvílela. „Leží tam a nehýbe se!“

    „Kde leží?“

    „V pokoji, za postelí.“

    „Volala jsi policii?“

    „Blázníš? Mysleli by si, že…“

    „Zavolej je nebo to budu muset udělat já.“

    „To bys neudělala!“

    „Ale jo. To není žádná legrace, Inéz! Jestli máš pravdu a Schmidt tam opravdu leží mrtvý, tak je to nejspíš další vražda. A v tom případě bych s policií moc nelaškovala.“

    „Ale oni mě zavřou.“

    „Zavřít můžou, pustit musí,“ podotkla jsem česky a rychle přemýšlela, co dál.

    „Co jsi to říkala?“

    „Ale nic, to je takové pořekadlo. U nás doma. A teď vezmi laskavě do ruky telefon a zavolej tu policii. A mimochodem, jak víš, že je opravdu mrtvý?“

    „Všude je krev!“ vykřikla. „Všude! Proč si myslíš, že jsem byla já od krve?“

    „Hmm. Takže ty jsi spala, vzbudila ses a Schmidt ležel mrtvý vedle postele?“ Žádná odpověď, jen hlasité vzlyky. „Tak Inéz, jak to bylo?“

    „Já nevím!!!“ posmrkla. „Já jsem tam přišla a…“

    „Tak moment, moment! Nejmíň třicet lidí vás vidělo, jak se vedete z baru. Takže nechápu, jak jsi najednou mohla přijít do pokoje, kde on už ležel mrtvý. To ses skočila převléct, nebo přepudrovat, nebo co?“

    „Ach bože, Zuzko, nemůžu uvěřit tomu, že jsem byla tak pitomá! Šli jsme samozřejmě spolu. K němu, k Rudolfovi, a pak jsme… No, asi víš co. Jenže pak jsme se pohádali…“

    „Kvůli čemu?“

    „To je složitější… On se choval dost sprostě a já jsem… Nevím, jak to vysvětlit.“

    „Fajn, mně teď vysvětlovat nic nemusíš, ale jedno mi řekni, když jste se hádali, mohl vás někdo slyšet?“

    „Myslíš v sousedním pokoji?“

    „Jo.“

    „Nevím, ale nejspíš ano. Hlavně von na mě řval, hajzl. No, a já taky trochu. Ale třeba zrovna vedle nikdo nebyl.“

    „Kolik asi bylo hodin?“

    „Nevím, nedívala jsem se na hodinky. Jedna v noci? Možná něco víc.“

    „Víš, kdo bydlí v pokoji vedle Schmidta?“

    „Lidi z vedení MMM, jména si nepamatuju. V tom bloku jsou čtyři apartmá.“

    „Jak to víš?“

    „Když jsem sháněla informace o tom, kde Rudolf bydlí, tak mi to prozradil recepční.“

    „Skvělé, hlavně že jsi informovaná. Takže slyšet vás mohli. No, co bylo dál?“

    „Dál nebylo nic. Naštvala jsem se a utekla jsem.“

    „A dál?“

    „Nic, šla jsem spát.“

    „Inéz, dál NĚCO muselo být. NĚJAK ses totiž musela ocitnout zpátky ve Schmidtově pokoji.“

    „Jo, tohle myslíš…“ řekla s výrazem malého uraženého dítěte a dvakrát posmrkla. „Ráno jsem se vzbudila a všimla jsem si, že nemám kabelku. Tak mě napadlo, že si pro ni dojdu, mám v ní telefon a tak vůbec.“

    „To je tamhle ta?“ Ukázala jsem na černou piditaštičku, kterou Inéz po příchodu do koupeny pohodila na polici pod zrcadlem.

    „Je.“

    „Fajn. A jak ses dostala dovnitř, myslím do pokoje? On ti dal vstupní kartu?“

    „To určitě!“ odfrkla si. „Ten mi tak akorát včera dal facku! Ale bylo otevřeno.“

    „Úplně dokořán?“

    „Kdepak, jen pootevřeno.“

    „A co bylo pak?“ naléhala jsem dál a tvářila se, že nevidím, jak se Inéz tváří.

    „Šla jsem dovnitř. Kabelka ležela u zrcadla v předsíňce. Vzala jsem ji a…“

    „A co?“ Inéz neodpověděla a jen posmrkávala. Tak jsem řekla: „Šla ses kouknout, jestli se Rudolfek neodkopal, a místo toho jsi šlápla do kaluže krve? To ti mám věřit?“

    „Skoro to tak bylo, Zuzko. Já myslela, že třeba, jak byl opilej, my jsme i v noci ještě něco pili, tak že se mu něco stalo. Že třeba upadl a… V první chvíli mě nenapadlo, že je mrtvej. Víš, jací bývají opilci, někdy leží a vypadají, že jsou mrtví. Vlastně jsem mu chtěla jen pomoct.“

    „Ach bože, děvče, to JE tedy malér.“

    „A věříš mi, že jsem ho nezabila?“

    „Tak jo, sice nevím dost dobře proč, ale věřím. A teď už, prosím tě, zavolej tu policii, ano? Pak mi ještě povíš, proč jste se vlastně se Schmidtem rozešli, a taky proč jste se tak pohádali.“

    Ale nebylo nám přáno v klidu si promluvit. V telefonu se Inéz dozvěděla, že úmrtí je už nahlášené a policejní vozy jsou na cestě. A dívka, místo aby dál odpovídala na moje otázky, se schoulila do klubíčka na bílou pohovku a plakala a plakala.

    Já jsem se oblékla, ale dveře ložnice jsem nechala z jakéhosi iracionálního strachu, že by se Inéz mohla zvednout a někam utéct, pootevřené. A pak jsem usoudila, že je čas vstoupit do jámy lvové, přinutila jsem ji vstát a následovat mě. Zapřísahala mě znovu, ať nikomu neříkám, že byla v pokoji mrtvého muže, a já jí to nakonec zdráhavě slíbila, ale obávala jsem se, že jí to stejně nebude nic platné.

    Policie nás samozřejmě vyslýchala každou zvlášť. Co jim Inéz řekla, nevím. Já jsem vypověděla, že jsem šla spát něco po půlnoci, ale nemohla jsem usnout, tak jsem bloumala po pokoji a nakonec vyšla na terasu a že jsem asi ve tři čtvrtě na tři uviděla jít zahradou nějakou postavu. Nejspíš mladého muže.

    Vyslýchající neřekl tak ani tak, jen se zeptal, zda mohu potvrdit, že včera večer odcházel pan Schmidt z baru se slečnou Marti. To jsem potvrdila, protože mi taky nic jiného nezbylo, nebyla jsem sama, kdo ty dva viděl spolu.

    V hale hotelu i na terase restaurace to vřelo jako v úlu. Přece jen v případě smrti Rudolfa Schmidta už nemohl někdo jen tak tvrdit, že šlo o sebevraždu nebo náhodné loupežné přepadení, a že s touto smrtí nemá nikdo z hotelu nic společného.

    Usadila jsem se na volnou židli na okraji terasy vedle tří mužů, kteří vzrušeně hovořili. Jen kývli, když jsem požádala o dovolení posadit se, a dál si mě nevšímali.

    Normálně bych si ke stolu, u něhož někdo sedí a navíc ten někdo jsou tři muži, nikdy sama nesedla, ale jinde nebylo volné místo a mně se nechtělo vracet do samoty hotelového pokoje. A navíc, tohle nebyl normální den. Odsunula jsem si s omluvným úsměvem židli trochu stranou k zábradlí, zavřela jsem oči a nechala se ovívat větrem vanoucím od moře.

    Muži za mými zády se opět dali do hovoru. „Já jsem slyšel,“ řekl jeden hlas, „že toho chudáka zabila nějaké děvka, kterou si vzal na pokoj.“

    „Jo, já to slyšel taky. A prý byla zfetovaná. Ona chtěla moc peněz, on jí nechtěl tolik dát, a tak ho zastřelila.“

    „Ale kdepak,“ namítl druhý, „ta bestie ho bodla! Normálně ho bodla do zad!“

    „Pánové, pokud jde o mě, já ho stejně neměl rád,“ prohlásil třetí hlas. „Sice jsem se s ním potkal jen dvakrát, ale vždycky to stálo za to. Byl to nafrněnej panák! Ředitel divize Nemovitosti! Cccc… Tahle firma už kolik let vyrábí pečivo, no ne? Prodáváme? Prodáváme! Tak jaký, prosím vás, nemovitosti! A vůbec, nemyslíte, že to s námi jde nějak z kopce? Napřed se utopila ta kráska, ta bloncka, však víte, a pak při té soutěži umřela ta účetní. Já ji tedy vůbec neznal, no ale nezdá se vám to nějaký divný?“

    „Jo, taky se mi to nelíbí. Kdyby byly nějaký potíže, to by bylo špatný! Já si vzal, kluci, tak děsivou hypotéku a moje stará, však ty ji znáš, si myslí, že musíme jet každý rok na dovolenou na druhý konec světa, a teď si vymyslela, že by se jí líbil domeček v Toskánsku! Z čeho bychom ho asi zaplatili, už teď vycházíme tak tak. Je to husa a já jen abych jezdil, lítal a vydělával! A kdybyste věděli, co ji stojí kadeřník a všechny ty sračičky, co má v koupelně a na stolku v ložnici, to byste nevěřili. Kdyby to aspoň k něčemu bylo, stejně ji pořád vidím sedět v kuchyni, naštvanou a nenamalovanou. Moc by mě zajímalo, na co to všechno navoněný svinstvo asi tak potřebuje.“

    „Klid, kámo, moje Bibi je to stejný, ale s firmou to přece nemůže být tak zlý. Prodávat, to prodáváme, že jo, Franci. A nakoupily se podniky na východě.“

    „To prý není ale žádná výhra, prý nejsou v nejlepším stavu. Alespoň některé z nich.“

    „Ale taky se koupily nemovitosti na Mallorce a ještě na jednom tom ostrově, teď nevím… A prý i něco v Karibiku, nějakej hotelovej komplex, vlastně celej řetězec. Prozradila mi to sekretářka našeho šéfa, prý jsou to fakt lukrativní nemovitosti. A taky jsme přece začali dělat do limonád a prej má vedení v pácu i nějakej pivovar.“

    „Hmm… Jenže už můj táta říkal, že se švec má držet svého kopyta a když to nedělá, tak to špatně skončí, hoši, uvidíte, že na moje slova dojde! My jsme potravináři, prodáváme odjakživa trvanlivé pečivo a jde nám to sakra dobře! Nápoje, hlavně nealko, no dejme tomu. Stejná prodejní síť, podobnej marketing, to beru. Ale co tak najednou s hotelama, nebo bytama, nebo s čím?!? Všimli jste si, jak je taky všude okolo spousta novejch lidí? Jestlipak taky nemají mnohem vyšší platy než my, staří zaměstnanci?“

    „Ty a starej zaměstnanec, jo? Vždyť ty jsi u firmy z nás tří nejkratší dobu! Já myslím…“

    Co ale ten dobrý muž myslel, jsem se už nedozvěděla. Najednou mi totiž zaclonil slunce nějaký stín. A když jsem otevřela oči, zírala jsem do tváře dost urputně se tvářícího policisty.

    „Pojďte prosím se mnou,“ vyzval mě nekompromisně.

    „Já? A kam?“

    „Prosím, pojďte!“ zvýšil trochu hlas a já cítila, jak se hlavy od okolních stolů začínají otáčet naším směrem. Myslím, že kdybych ještě jednou otevřela pusu, nejspíš by mi rovnou nasadil želízka, a tak jsem už neprotestovala a nechala se odvést. Jako ovečka na porážku.

    A k mému značnému podivu jsem byla odvedena do svého vlastního hotelového apartmá. V obývacím pokoji už mě čekal další policista. A já se nestačila divit.

    „Madam, hlásila nám pokojská, že tady na pohovce si všimla skvrny, která tam včera nebyla. A ta skvrna jí připomínala krev. Prověřili jsme její výpověď a je to tak. Co nám k tomu můžete říct?“

    „Fred asi nebude mít radost, že má špinavou pohovku,“ zažertovala jsem chabě, ale i mým uším to znělo uboze.

    „Chtěl bych slyšet vaše vyjádření, čí je to krev a jak se tam dostala. A jen vás upozorňuji, že máme prostředky, jak zjistit, komu krev patří. Moji kolegové už odebrali vzorky.“

    Chvíli jsem zvažovala, co říct, ale pak nezbylo, než jít s pravdou nebo alespoň její částí ven. „Nevím přesně, čí je to krev,“ řekla jsem, „ale dnes ráno mě vzbudila slečna Inéz Marti. Bouchala na dveře a křičela, že našla Rudolfa Schmidta mrtvého a…“

    „Proč jste tuto skutečnost neoznámila ráno, když vás vyslýchali naši kolegové? Nebo chcete říct, že jste jim to řekla a oni to zapomněli dát do zápisu?“

    „Ne, to ne. Já jsem na to zapomněla.“

    „Zapomněla, jistě. A co bylo dál?“

    Popsala jsem, jak Inéz přiběhla, zavolala na policii a posadila se na pohovku. Epizodu se smýváním krve v koupelně jsem vynechala. A řeknu vám, znělo to děsně, ale děsně nevěrohodně.

    Určitě si to myslel i ten policista, ačkoliv si moje vyprávění svědomitě zapsal. Podotkl, že bude samozřejmě znovu vyslýchat i slečnu Marti a že mi doporučuje, ať se nevzdaluji z pokoje. Nejen z hotelu, ale i z pokoje. Už jsem jen čekala, že ke dveřím postaví stráž. Měla jsem pocit, že jenom protekční apartmá mě zachránilo od toho, abych putovala na policejní stanici a posléze do vazby. Zatracená Inéz! Jestli zatluče, že u mě byla, jsem v rejži. Nebo v loji?

    Protože jsem byla zavřená v pokoji jako Šípková Růženka ve věži a princ nikde, sáhla jsem nakonec po kratším zaváhání po mobilním telefonu. „Markusi, ahoj,“ řekla jsem a dala si záležet, aby to znělo opravdu bezstarostně.

    „Co se stalo?“

    „Jak víš, že se něco stalo?“

    „Poznám to na tobě, máš nějaké problémy? Co se stalo?“

    „No, to se asi ještě uvidí. Stalo se to, že zabili tvého kamaráda Rudolfa Schmidta.“

    „Ty s tím máš něco společného?“

    „Já ani ne. Jenom… Na pohovce v našem obýváku tady v pokoji hotelu je… Tedy, technicky vzato, už je to jenom můj pokoj, ale tvůj to byl taky. Takže v tom pokoji se ve skutečnosti nic nestalo.“

    „Zuzko, neplácej a mluv rozumně! Co máš s tou pohovkou? Tam našli Rudolfa? Ve tvém pokoji?“

    „Ale ne, našli ho v jeho, za postelí. Ovšem na té mé pohovce se našla krev. A ta nejspíš jeho bude.“

    Markus o několik tisíc kilometrů severněji ve své pracovně v Mnichově oněměl. To se nestává často. Když už to ticho trvalo přece jen moc dlouho, zeptala jsem se opatrně: „Haló, jsi tam?“

    „Jsem. Hned volám Angulovi, ať tam za tebou jede. A už s nikým nemluv bez právníka, jasné? S policií, s nikým!“

    „Angulovi nevolej, já jsem nic neudělala. Ta krev, to je trochu problém, našla ji tam pokojská, ale neboj, policii už jsem to vysvětlila.“

    „Zuzko, já… Já nemám slov! Ty se zase do něčeho pleteš! To jsi schovávala Schmidtovu mrtvolu nebo co jsi to tam vyváděla?!?“

    „Ale ne,“ odvětila jsem okázale lehkomyslně, „já jsem jen schovávala podezřelou z vraždy, ale neboj, já jsem jí říkala, ať zavolá na policii a ohlásí nález mrtvoly.“

    „Bože, Zuzano, já se z tebe zblázním… Přiletím hned za tebou, kruci, já nemůžu! Bude to muset stačit zítra. Ale Angulo přijede, za to ti ručím.“

    „Markusi, to je zbytečné, víš, já ale dost nutně potřebuji něco jiného. Kvůli tomu vlastně volám.“

    „No?!?“

    „Jestli bys byl tak moc hodný… Ale nic, ty jsi na mě naštvaný, tak já zavolám někomu jinému.“

    „Tak co chceš?“ zavrčelo to z telefonu.

    „Podíval by ses prosím na vývoj ceny akcií MMM? Tak za poslední dva až tři roky?“

    „Cože? Dobře, to můžu. Na které burze obchodují, to asi nevíš, že? To nevadí. Já to zjistím. K čemu ti to bude?“

    „To ještě přesně nevím. Něco mě totiž napadlo. Budeš tak moc hodný a zjistíš mi to? Víš, že se v těchhle věcech nevyznám. Nebo to třeba zadej sekretářce, pokud nemáš čas.“

    „Kouknu se na to sám. Zuzko, mám zavolat na Tenerife tomu policejnímu náčelníkovi? Jak se jmenuje?“

    Chvíli jsem přemýšlela a pak jsem prohlásila: „No víš, možná že jo. Akorát nevím, co mu řekneš. Jako třeba něco, že jsem blbá, leč nevinná? Náčelník se jmenuje Gonzáles. Že ho pozdravuju a kapitána Rodrígueze taky.“

    „Hmm. Ti budou mít radost. Zuzko, prosím tě, někde se zavři, s nikým se nebav a už nedělej žádné problémy, ano?“

    S lehkým srdcem jsem to všechno svému milému manželovi slíbila. Koneckonců, policie mi doporučila totéž, ovšem doporučení není rozkaz, že? Takže jsem se rozhodla, že bych se přece jenom mohla trochu projít po hotelové zahradě. Také potřebuji trochu toho čerstvého vzduchu.

    Byla jsem si sice jistá, že nikde na chodbě nehlídkuje žádný policista, tak moc podezřelá jistě nejsem, ale přesto jsem se rozhodla pro trochu jinou cestu ven. Třetí místností v našem apartmá byla pracovna, kterou jsme s Markusem vůbec nevyužívali. Byl v ní velký pracovní stůl, počítač s připojením na internet, ten si pravda Markus asi dvakrát zapnul, ale nakonec stejně používal svůj notebook, protože Fred měl prostředí nastavené ve své mateřštině a tou je švédština. Z pracovny vedly velké prosklené dveře na malou soukromou zahrádku. Byla ze všech stran obehnána zdí a poskytovala dokonalé soukromí. V zadní části byla zeď zčásti kryta keři buganvílie a za ní byla nenápadná zeleně natřená dvířka. Ovšem zavřená. Prozkoumala jsem je detailněji, stejně jsem měla dost času. Tenhle zámek nebyl na hotelovou kartu, ale klasický, na klíč. Jenže klíč jsme na recepci nevyfasovali. Kam bych takový klíč dala já? Do šuplíku do psacího stolu.

    Klíč tam byl. Ležel hned na kraji vedle tří kancelářských sponek, zlomeného slonovinového nožíku na otevírání dopisů a tří firemních propisek FRED OLAF-CAVE. Proběhla jsem zahrádkou a zkusila dveře otevřít. Šlo to snadněji, než jsem si představovala. Klíč se hladce v zámku otočil a cesta byla volná. Nebyla jsem si úplně jistá, kam přesně branka vede, protože můj orientační smysl je… Tak nějak k ničemu. Ale v tomhle případě by mi asi stejně byl málo platný, protože jsem vstoupila do hustého křoví a musela jsem konstatovat, že Fred má nebývalý smysl pro romantická zákoutí a skrýše. A nebo tuhle branku vůbec nepoužívá, proč by to taky dělal. Jemu policie nepřikazuje, aby zůstal ve svém pokoji.

    Chvíli jsem schovaná vyčkávala, jestli někde neuvidím policejní uniformy nebo nějakého detektiva v civilu. Ovšem bůh ví, jak bych ho poznala. Protáhla jsem se úzkou mezerou v houští blíž k cestičce. Od bazénů sem doléhaly neidentifikovatelné zvuky, sem tam útržek nějaké hudby, smích a zvuk, jako když někdo skočí do vody. Situace se viditelně začínala přibližovat normálu a většina lidí, co jsou dnes v hotelu, za pár dní zapomene nebo bude mít události minulých dní jen jako vzrušující vzpomínku, kterou bude dávat k dobrému na večírcích u přátel. Povzdechla jsem, protože já to nejspíš takhle jednoduché mít nebudu. Ale není komu žalovat, protože je to moje vina. Už jsem se smířila s tím, že mě moje všetečnost častěji, než je zdrávo, přivádí do poněkud neobvyklých situací. Bohužel můj muž… Moment, někdo sem jde! Zacouvala jsem zpátky do keřů a zadoufala, že mě ve světlé košili není moc vidět. To pro případ, že by sem zabloudil opravdu někdo od policie. Ale po cestě od hlavní budovy se blížil někdo úplně jiný.

    „Lexi, haló, Lexi! Já jsem tady!“ zahoukala jsem ze křoví.

    Alex se zastavil a zamžoural do zelené stěny.

    „Lexi, to jsem já, Zuzana. Pojď, prosím tě, sem.“

    „Nevím, co tam děláš, a bavit se s tebou nebudu,“ prohlásil Alex a rázně vykročil.

    Rozhlédla jsem se ostražitě na všechny strany (připadla jsem si jako soukromé očko ve špatné detektivce), vyběhla rychle z křoví, popadla Alexe za loket a vyhrkla: „Ty se mnou nemluvíš?“

    „Ne. A už asi nikdy nebudu.“

    „Proboha proč?“

    „Ty se divíš? Řekla jsi policii, že jsi viděla Ronalda v noci v zahradě, když odcházel z Rudolfova apartmá.“

    „Lexi, počkej, takhle jsem to určitě neřekla. Poslyš, já nesmím ven ze svého pokoje, policie mi to zakázala, pojď se mnou a promluvíme si.“

    „Nemám zájem.“

    „Lexi, neblázni! Ježiš, někdo jde! Pojď rychle,“ smýkla jsem mužem do křoví, až jsem se podivila, jakou mám sílu. „Pojď, prosím tě, já fakt nesmím být venku,“ šeptala jsem a rychle odemykala branku. Postrčila jsem Alexe dovnitř a s úlevou zase zavřela. Koneckonců, zahrádka je součást mého apartmá, tady být můžu. A návštěvy mi taky nikdo nezakázal. „Pojď dovnitř, tady by nás mohl někdo slyšet,“ řekla jsem trochu zadýchaně.

    „Jen jestli mi dáš nějaké přijatelné vysvětlení, Zuzano, jinak tě asi zabiju!“

    „Vysvětlím ti všechno, co budeš chtít a co já budu vědět. Tak pojď,“ postrkovala jsem ho před sebou pracovnou až do obývacího pokoje. Ta skvrna na pohovce ještě stále byla. V levém rohu u opěradla. Byla docela malá a museli byste mít moc dobré oči, abyste ji viděli. Asi ta pokojská, co ji objevila, byla mladá a horlivá. Nebo se bála, že ji seřve Fred, jak je možné, že má na své bílé nádheře červenohnědý flek.

    „Co si dáš k pití?“

    „Zuzano, slíbila jsi mi vysvětlení, já čekám.“

    „Jasně, ale snad si alespoň sedneme. Co třeba gin? Nebo bys raději whisky?“

    „Snad víš, co piju. Tequillu tam nemáš?“

    „Jo, to si teda nejsem jistá, Fred tu má ledasco, ale tohle zrovna…“ probírala jsem se baterií lahví, „ale jo, tady vzadu je. Jimenéz – může být?“

    „Dej sem,“ řekl Alex a konečně se posadil.

    „Ale nevím, jestli tu máme taky sůl. Citron je tamhle na stolku. Já ho nakrájím,“ brebentila jsem.

    „Dám si ji jen tak.“

    „Jak chceš,“ plácala jsem dál, „ale já si ji dám s džusem. Pomerančovým. Pro mě je na pití přece jen trochu brzy.“

    „Tak řekneš mi konečně, co jsi vyžvanila těm policajtům?“ řekl Alex, aniž se dotkl své sklenice.

    „No, to máš tak,“ řekla jsem nejistě, „já opravdu někoho v noci viděla.“

    „Skvělé. Jsi hodná holka a loajální občanka! Doufám, že máš ze sebe radost!“

    „Já nechápu…“

    „To vidím, ty huso! Ronalda odvezla policie! A nejspíš proti němu vznesou obvinění z vraždy toho pacholka!!! Bože, taková pitomost! Rony by neublížil ani kuřeti! Ty ho neznáš! Navíc nevím, k čemu by mu byla Schmidtova smrt dobrá!“

    „Asi na tebe žárlil!“

    „Kdo, Rony? Ty jsi fakt nic nepochopila, Zuzko. A už mi dej pokoj, musím sehnat nějakého dobrého právníka. A taky peníze na něj, to bude horší.“

    „Já ti pomůžu!“

    „Ty už raději mlč. Nechci tě vidět!“ prohlásil a začal vstávat.

    „Alexi, počkej ještě! Moment, moment! Já policii přece neřekla, že jsem viděla Ronyho!“

    „Jak neřekla?“

    „Prostě neřekla! Pověděla jsem jim, že jsem někoho viděla, ale žádné jméno jsem jim neřekla. Opravdu!“

    Alex se mi chvíli díval do očí a pak se výraz jeho tváře změnil. Posadil se, poškrábal se na bradě a řekl: „Tak kde to ti zmetci sebrali?“

    „To já nevím, ale ode mě ne. Opravdu ne, já totiž toho, co se tu v noci potloukal, vůbec nepoznala! Věř mi!“

    Alex si odkašlal a pak váhavě natáhl ruku po sklence s téměř čirým nápojem.

    „Oni ti řekli, že jsem to říkala já?“

    „Ne tak docela,“ prohlásil a napil se.

    „Tak co ti navykládali?“

    „Napřed nás vzali k výpovědi oba, asi proto, že jsme seděli spolu u stolu, jedli jsme na terase, já ty bufetové snídaně nesnáším! Všichni se tlačí, aby si opekli toasty, sem tam na tebe někdo převrhne talíř s fazolema. Nebo ty kombinace, co si někteří nakládají! Všimla sis? Párky, slanina, vajíčka, fazole, vločková kaše, mufin a banán. To všechno na jednom talíři, prasata!“ Otřásl se odporem a zase se chopil sklenice. Zmizel v něm celý její obsah.

    „Alexi, výživové zvyklosti turistů nebudeme probírat, jde přece o Ronalda!“

    „Promiň, já vím,“ řekl a vypadalo to, že se každou chvíli rozpláče. „Já jsem děsně nervózní, Zuzko. Bojím se o něho!“

    „Já vím, tak co vám policie řekla?“

    „Napřed skoro nic, seděl u nás takový mladíček a jen si zapisoval, v kolik jsme šli spát a tak. Samozřejmě se vyptával na tu facku v hospodě. Ale vypadalo to, že z toho nebude dělat velký problém. Nalila bys mi ještě?“

    „Za chvíli, až si promluvíme. Co bylo potom?“

    „Pak k němu přišel druhý polda a dal mu nějaký lístek. A ten první najednou prohlásil, že Ronyho viděla svědkyně, jak jde v noci po cestě od Rudolfova apartmá. On měl pokoj v přízemí.“

    „A jak tě napadlo, že jsem to byla já?“

    „V tom okamžiku mě nenapadlo nic. To až později, šel jsem se podívat, odkud je na tamtu cestu vidět a nejlepší je to podle mě tady z té terasy,“ ukázal ven na kachlíky lesknoucí se v odpoledním slunci.

    „Jo, ale já jsem jim řekla, že jsem viděla NĚJAKÉHO muže, ne Ronyho! Opravdu, Alexi, věř mi!“

    „Tak já nevím. Asi na nás ušili boudu.“

    „To nevím. Ty, poslyš, a jak víš, že Schmidtovo apartmá je v přízemí?“

    „Normálně, jednou jsem ho tam hledal. Chtěl jsem si promluvit. Prostě normálně promluvit, ne před lidma. Ale nebyl tam.“

    „Aha. Ale víš, co mě napadá? Když ti na Ronaldovi tak záleží, proč jsi prostě neřekl, že jste byli v noci spolu? Myslím v pokoji a tak…“

    „Tak to tedy ne! My jsme každý spali ve svém!“ ohradil se Alex.

    „No dejme tomu. Ale… Copak nechápeš, jak to myslím? Proč jste prostě neřekli, že jste byli spolu? Já vím, byla by to křivá výpověď, ale v téhle situaci… Ne, já to tak nemyslela, promiň. Jen mě to napadlo.“

    „Ale já bych řekl cokoliv! Jenže to právě, Zuzko, nejde! To bych Ronymu nemohl udělat!“

    „Cože? Tomu nerozumím!“

    „On přece není gay! Má dokonce před svatbou! A to ti povím, že by se jeho nastávající nelíbilo, kdyby se dozvěděla, že strávil noc se strýčkem Alexem! Ona je moc milá, ale je z křesťanské rodiny a… No a samozřejmě že by se jí nelíbila představa, že jí byl Rony nevěrný. A k tomu s chlapem. Copak tobě by se to líbilo?“

    „Já už tomu tedy vůbec nerozumím! Takže vy nejste s Ronym milenci. Určitě ne?“

    „Nebuď pitomá,“ ohradil se Alex.

    „Já a pitomá? Já jsem si hrála s nějakým klukem na zamilované hrdličky? Tak mi laskavě vysvětli, proč to divadýlko v golfovém klubu? Proč ta rvačka?“

    „Když mi ještě naliješ, tak já ti to vysvětlím.“

    „Dobře,“ souhlasila jsem, „ale menší dávku, jo? Jedl jsi vůbec dnes něco?“

    „Dej mi pokoj s jídlem, já nejsem jako ty! Poslyš, Zuzko, ty určitě budeš mít nějakého právníka, že jo!“

    „To víš, že mám. A už je nespíš na cestě sem.“

    „Cože? Jak to myslíš?“

    „Normálně. Markus má strach, že mám na krku obvinění z vraždy nebo k jejímu napomáhání, a posílá mi právníka z madridské advokátní kanceláře.“

    „Nepovídej,“ upil Alex ze sklenice a trochu se otřásl. „Prosím tě, nalij mi přece jen trochu toho džusu. Já tomu nerozumím. Co jsi udělala?“

    „Já nic, ale tamhle na pohovce… vidíš ten flek?“ Otočil se a nechápavě zíral směrem, kterým jsem ukazovala. „Ono to není moc vidět,“ pokračovala jsem, „ale nejspíš je to Schmidtova krev, tedy aspoň já si to myslím. A policie bohužel taky.“

    „Panebože, co jsi vyváděla?“

    „Já nic. To jedna moje známá. Ale to je teď fuk, tak co máš tedy s tím Ronym?“

    „Jsem jeho strýc. Ne úplně vlastní, ale já to tak beru.“

    „Cože,“ zakuckala jsem se, až mě kyselá tekutina zapálila v krku.

    „Měl jsem kdysi milence, byl… Byl to úžasný kluk! Moc jsem ho miloval! Jenomže on byl ženatý! A měl dítě!“

    „Ronalda?“

    „Jo. Žili jsme spolu několik let. Pak se zamiloval do jiného muže a opustil mě.“

    „Dobře, co s tím má společného Schmidt? To kvůli němu jste tady sehráli tu komedii o dvou teplých milencích, ne?“

    „Ale kdepak, to kvůli Ronovi. On potřebuje nutně peníze. Už jsem ti říkal, že se chce ženit a otevřít si vlastní podnik, takovou uměleckou galerii.“

    „Lexi, promiň, ale já tomu vůbec nerozumím!“

    „To se divím, je to docela prosté. Ingeborg, Ronaldově matce, nevadilo, že Thomas, to byl Ronův otec, se zamiloval do muže. Ona byla umělkyně, tkala takové nástěnné koberce, něco v africkém stylu, i když tehdy to ještě nebylo tak v módě jako dnes, a…“

    „Alexi, africké koberce jsou mi ukradené, můžeš prosím mluvit k věci?“

    „To je k věci! Takže, když se Inge a Thomas definitivně rozešli, byly Ronymu tři roky. Chodíval k nám o víkendech, o prázdninách a dokonce byl u nás jeden celý rok, když Inge odjela do Indie. To chodil do druhé třídy. My jsme se s Thomasem rozešli, když bylo Ronymu… počkej… dvanáct. Jenomže Thomas odjel do Kanady a skoro se s ním nevídal, a tak Rony chodíval ke mně dál, Inge to nevadilo, spíš naopak. On je jako můj syn, víš? Mám ho moc rád. Já jsem vždycky chtěl mít děti. Jenomže jsem se nemohl donutit k tomu mít je… tou přírodní cestou.“

    „Jako se ženou, tak to myslíš?“

    „Jo, tak. A Ronyho jsem měl odmalička opravdu moc rád a on mě taky. Víš, že mám sklony kdekomu pomáhat. A najednou mě o pomoc poprosil kluk, který je jako můj vlastní syn!“

    „Nikdy jsi o něm nemluvil.“

    „Už je dospělý, má svůj život. To víš, že v posledních letech už ho to k teplému strýčkovi tolik netáhne a navíc má už tři roky vážnou známost! Je to dcera… Ani bych ti snad neměl říkat, koho. Její otec je politik. Konzervativní lidovec! Umíš si to představit?“

    „Docela jo. A jak snáší Ronyho rodiče, myslím matku umělkyni a jinak orientovaného otce?“

    „Inge i Thomas už jsou oba dávno mrtví! Thomas zemřel, když bylo klukovi sedmnáct. Autonehoda. A Inge před necelými čtyřmi lety, měla rakovinu.“

    „Uf! To je tedy historka,“ ulevila jsem si.

    „To není žádná historka! To je Ronyho život!“

    „Tak dobře, nerozčiluj se, ale já pořád nechápu, jak s tím rodinným propletencem souvisí Schmidt?“

    „Rudolf je můj bratranec.“

    „Jo. Aha. Byl. A co?“

    „Vidíš, byl. Ach jo. Chtěl jsem, aby se přimluvil u dědečka, protože já potřebuju peníze. Pro Ronyho ovšem.“

    „Ty máš dědečka?“

    „Jasně, je mu osmdesát devět, je zdravej jako řepa a nenávidí teplouše! Stejně jako Rudolf. Děda má spoustu peněz, moje máma od něj nedostala skoro nic, protože si vzala mého otce, a s tím děda nesouhlasil. Zásadně. A nejhorší bylo, že vychovala buzeranta, chápeš?“

    „Jen zčásti. Takže ty jsi chtěl, aby se Rudolf přimluvil u dědečka, aby ti dal peníze?“

    „Stačila by půjčka. Dostanu zase něco za nového průvodce. Ty víš sama, že na domě mám už dvě hypotéky. Banka už mi nepůjčí, nemám pravidelné příjmy a tak. A Rudolf má, vlastně měl na dědu velký vliv, když nepočítám sebe, tak zůstali jediní z rodiny. Rudolf za ním pravidelně jezdí.“

    „Jezdil,“ opravila jsem mechanicky. „To znamená, že ty jsi šel za Rudolfem a…“

    „Jel jsem za ním do Německa, no nejenom za ním, měl jsem taky jednání s nakladatelem, všechno po mailu nevyřídíš, však to znáš.“

    „Alexi…“

    „No vždyť jo, to ty mě pořád přerušuješ, takže měl jsem schůzku s nakladatelem, ale zastavil jsem se za ním, za Rudolfem. Za dědou nemělo smysl chodit, on by se se mnou vůbec nebavil. S Rudolfem jsme se sešli, ale řval na mě a byl sprostej!“

    „Jo, takže jsi za ním přijel sem na Gomeru a…“

    „Trochu jsem si z něj vystřelil, no. Hráli jsme si s Ronym na milence, věděl jsem, že ho to bude štvát!“

    „Lexi, ty jsi ho malinko vydíral, viď? Výměnou za to, že mu přestaneš dělat před spolupracovníky firmy ostudu, jsi po něm chtěl peníze, že mám pravdu?“

    „Ale Zuzko, já to nechtěl pro sebe, ale pro Ronyho! A kdyby Rudolf proti mně dědečka neštval, on by mi určitě ještě nějakou tu korunu půjčil. Do hrobu si stejně všechny ty peníze nevezme!“

    „Ach jo,“ povzdechla jsem, protože slova byla zbytečná. Pak jsem se přece jenom zeptala: „A Rony je ve vazbě?“

    „Ve vazbě snad ještě ne, jen ho zadrželi a vyslýchají. Jestli se to dozví Nikola, to je ta jeho dívka, nebo její otec, bude z toho průser.“

    „Větší průser bude, jestli Ronyho obviní z vraždy, to se určitě dostane do novin.“

    „Ježišmarjá, to máš pravdu,“ řekl Alex a složil hlavu do dlaní.

    Nakonec můj bytný vypil ještě sklenici džusu, prohlásil, že si půjde na chvíli lehnout, a rozloučili jsme se. Rozhlédla jsem se po prázdném pokoji, ignorovala ten malý flíček na pohovce a přemýšlela jsem, co dál. A pak mě něco napadlo.

    Vyšla jsem na terasu, ale namísto toho, abych si lehla na teakové lehátko nebo se usadila v křesle u stolu, šla jsem podél zábradlí a zkoumala pečlivě výhled. Pak mě napadlo, že jsem ve Fredyho pracovně viděla stylový lesklý kovový dalekohled na trojnožce a vydala jsem se pro něj. Chvíli jsem zápolila s malými šroubky, které fixovaly dalekohled na podstavci, protože mi připadalo legrační stěhovat dost velký přístroj včetně stojanu. Po jistých potížích jsem měla tubus v ruce a vrátila jsem se s ním zpátky na terasu. Jenomže dívat se jedním okem do čočky těžkého dalekohledu nebylo tak jednoduché a navíc mi dost dlouho trvalo, než jsem přišla na to, jak optiku seřídit, ale nakonec se to povedlo.

    Opřela jsem se o zábradlí a pátrala napřed na levé straně terasy. Tam to bylo dost jednoduché, Fredovo apartmá bylo vepředu na skalnatém výběžku a na levou stranu, kde byla hlavní budova hotelu a bazény, nebylo prakticky vidět a i to málo, co by snad vidět být mohlo, zakrývaly stromy. Pak bylo moře, moře, moře a moře. Chvíli jsem sledovala dalekohledem ptáka s černou hlavou, který se nechal unášet větrným vírem a kroužil nad vlnami, ale brzy jsem toho nechala, letec byl hodně rychlý a mě bolela ruka.

    Nakonec jsem upřela pozornost na pravou stranu výhledu. Z té bylo vidět mezi stromy onu nešťastnou cestu, po které kdosi včera v noci šel, a šikmo nalevo situovanou budovu, která měla rovněž výhled na moře. Ovšem z jejích balkonů – posunovala jsem dalekohled po bílé fasádě – je taky vidět na tu cestu. No jasně! Kdo mi to říkal, že v nich bydlí lidé z vedení? Teď nevím, ale vedení, to přece nebyl jen Rudolf, ale hlavně generální ředitel, jeho asistentka a nejspíš ještě někdo čtvrtý… vypadá to, že tam jsou čtyři apartmá. Hmm… Položila jsem si dalekohled na lehátko a dívala se na dřevěné tmavohnědé balkony. Já jsem byla na své terase dost na ráně, pokud jsem chtěla něco vidět, ale když někdo stál tamhle, přemýšlela jsem, zírajíc na tu budovu, je pěkně schovaný za sloupem a ozdobnou dřevěnou mříží a přitom není skoro vidět.

    Jak to ten Alex říkal? Že nějaká svědkyně viděla jít Ronalda od Schmidtova apartmá nebo od budovy, ve které bydlel? A když jsem to nebyla já, což vím celkem jistě, tak kdo? Jedině Monika Karcher. No nazdar!

    A co když opravdu viděla Ronalda odcházet? Třeba šel v noci za Rudolfem a chtěl mu vysvětlit, jak to Alex myslí… To tedy nezní moc pravděpodobně. Ale koneckonců ta Alexova historka je taky hodně pitomá. Tak dál. Monika dejme tomu vidí Ronyho… Ale to by znamenalo, že Rudolfa zabil právě Ron? Pak bych musela připustit, rozumovala jsem, že Schmidtova smrt nemá s těmi ostatními co dělat, a to se mi nechce. Alespoň prozatím ne.

    „Já už skoro myslela, že si tě tam nechají,“ prohlásila jsem a ustoupila ode dveří, aby Inéz mohla pohodlně projít dovnitř.

    „Já taky,“ řekla a začala nabírat k pláči.

    „Na co se tě ptali?“

    „Pořád dokola. V kolik jsme přišli do Rudolfova pokoje, co jsme dělali, proč jsme se hádali, kdy jsem odešla, proč jsem se vrátila…“

    „Ty jsi jim řekla, že… že jsi byla u mě?“

    „Jo, řekla. Vždyť jsem tu pohovku přece zašpinila já. Tak nebudu říkat, že to není pravda.“

    „Fajn, to jsi hodná,“ řekla jsem a snažila se, aby to znělo nedbale, ale ve skutečnosti mi spadl ze srdce docela velký kus kamene.

    „Hmm… To nevím. Já totiž mám pocit, že mi moc nevěřili.“

    „Policajti se tak vždycky tváří, myslím podezíravě. Je to jejich práce. Poslyš, Inéz, proč ses vůbec s Rudolfem rozešla?“

    „No… já se tak úplně nerozešla s ním, ale… Bylo to takové zamotané.“

    „On ti byl nevěrný? Našel si jinou?“

    „Ach jo, Zuzko, já jsem tak blbá!“ chytla se za hlavu Inéz.

    „To asi trochu jsi, ale jak to bylo?“

    „Já jsem… Rudolf mě načapal s jiným. Vrátil se ze služební cesty a…“

    „V posteli?“

    „Jo.“

    „Jejda. Co udělal?“

    „Vyhodil mě. Pak… pak jsme to ještě zkusili, asi dvakrát, ale… nešlo to. Já jsem prostě byla blbá, Rudolfa jsem milovala, ale… Udělala jsem chybu, hroznou chybu. Takže jsme se rozešli.“

    „A ty jsi začala chodit s tím druhým?“

    „Ale kdepak. On byl ženatý. A taky, byl to Rudolfův šéf.“

    „Janis Petridis?“

    „Ale kdepak, to ještě nepracoval v MMM.“

    „Inéz, ty jsi spala s Waltříkem?“

    „Co to, Zuzko, plácáš? S kým že to?“

    „Jak je to dlouho, co se Schmidtem nejste?“

    „Necelé dva roky, proč?“

    „Protože já znám šéfa firmy, ve které ten tvůj, ehmm… přítel pracoval. Je to Walter Traub a promiň, ale žádnej mladej fešák to tedy není, už mu bude k šedesátce, možná i přes.“

    „Jejda, Zuzko, to ne. Ty myslíš tu stavební firmu? To ne, on tehdy Rudolf pracoval v NANRONU, v úplně jiné firmě. Byl tam jen půl roku, to asi kvůli tomu šéfovi, co jsem se s ním… Chápeš, ne? Prostě od nich brzy odešel.“

    „No nazdar. A proč jsi sem přijela? Dát se znovu se Schmidtem dohromady?“

    „Tak nějak. Volala mi Lena, víš, ta, co…“

    „Ty ses s ní znala?“

    „Jasně, pracovaly jsme spolu před časem v jedné realitní agentuře, velká firma, určitě ji znáš, REDOX.“

    „Znám. A dál?“

    „Co dál, my jsme si s Lenou dopisovaly nebo volaly. Věděla, že je mi po Rudolfovi pořád smutno, já ho měla fakt ráda, Zuzko. Tak mi zavolala, že budou mít tady na Gomeře firemní soustředění, a tak jsem přijela.“

    „To jsi taky řekla policii, že tě zavolala Lena?“

    „Jo, řekla. Co jsem jim měla říct?“

    „Hmm… Víš co, nech mě chvíli přemýšlet,“ požádala jsem. „Mám ti něco nalít?“

    „Jen vodu nebo tak něco,“ odvětila.

    Zatímco jsem šátrala v baru a v lednici, pracoval mi mozek na plné obrátky. Tak plné, že jsem před Inéz postavila namísto láhve vody láhev červeného vína a pytlík oříšků.

    „Zuzko, je ti něco?“

    „Ne, nic mi není. Jen mě něco napadlo.“

    A vtom se ozval můj mobilní telefon.

    „Jé, Markusi.“

    „Jsi ráda, že nejsi zavřená?“

    „Já?“

    „Prý jsi měla namále!“

    „Ty si děláš legraci!“

    „Vůbec ne, Zuzko. A být tebou, tak to nepodceňuju. Ten kolega z kanceláře od Angula už je na cestě.“

    „Tak ho zase zastav! Já žádného právníka nepotřebuju. Díval ses na ty akcie?“

    „Díval. Stouply o sto osm procent. Za dva roky.“

    „To je hrozně moc.“

    „Je to hodně. A abych pravdu řekl, je to trochu zvláštní.“

    „Proč? Ty jsi na něco přišel?“

    „Jak se to vezme. Udělali jsme si takový průzkum – kvůli potencionálním zakázkám, však to znáš.“

    „Můžeš přestat mluvit v hádankách?“

    „Promiň, za poslední tři roky koupila MMM sedm podniků. Dva v Polsku, dva v Čechách, dva na Slovensku a jeden v Maďarsku.“

    „No a co? Tak už mě nenapínej.“

    „Naši se shodou okolností byli ve čtyřech z nich podívat, protože se ví, že nemají v pořádku technologie na čištění vody, pokud je mají vůbec. Dva podniky totiž vypouštějí vodu do městských čistíren a to je…“

    „Markusi, prosím tě, srozumitelně!“

    „Ty podniky,“ nenechal se můj muž vyvést z míry a dál pokračoval v přednášce, „jsou až na jednu výjimku v dezolátním stavu. Sice vyrábějí, ale hrozí jim pokuty od životního prostředí, o hygieně ani nemluvě. Kdyby byly v Německu, už jsou dávno zavřené.“

    „Hmm… Ale vyrábějí, ne? Takže produkce stoupá, prodej taky a tím stoupají i akcie.“

    „Jak je to s produkcí a odbytem, to přesně nevím. Ale ve dvou případech naopak vím, jaká byla kupní cena. A podle toho, co mi řekli naši kluci, nemůže odpovídat realitě. Chci říct, že nakoupili mimořádně blbě.“

    „Aha.“

    „A když k tomu připočteme, že všechny ty provozy se budou muset dát do pořádku po technologické stránce, a to budou investice v desítkách milionů eur, tak…“

    „Mají zaděláno na ztrátu jako prase.“

    „Tak nějak. Podle všeho by měly akcie letět zase dolů. A nebude to dlouho trvat. Ovšem prý firma koupila taky nějaké lukrativní nemovitosti, hotely, byty a tak, takže tam by ten růst měl být. Investoři nejsou přece blbí, aspoň ne úplně všichni.“

    „To možná ne, ale pokud účetně je všechno v pořádku, firma vykazuje zisk a pořád nakupuje, tak…“

    „Tak investor ví pendrek, to chceš říct?“

    „Jo. Tak nějak.“

    „Zuzko, poslyš. Něco tam smrdí. Sbal se a jeď domů! Vlastně to asi jen tak nepůjde. Ale v hotelu se bude pořád motat policie, tak se snad už nic nestane. A já zkusím nějak zařídit, jestli by tě přece jen nepustili na Tenerife. Zaručím se, že neodletíš z ostrovů. Třeba to půjde.“

    „Markusi, teď už mi věříš, že smrt těch tří dívek nebyla náhoda?“

    „Zuzko, věřím nevěřím. Je mi jedno, kdo koho zabil a proč. Prosím tě znovu, do ničeho se nepleť, vzpomeň si, jak jsi před rokem měla otřes mozku, protože jsi byla víc zvědavá, než je zdrávo!“

    „To bylo před rokem, to už je dávno.“

    „A co na jaře? Jak jsi málem nepřežila ten výlet na La Palmu? Zuzko, já… Nevím, co dělat. Já snad někomu zavolám, ať na tebe dá pozor! Co někdo od Torrese?“

    „Nepřeháněj! Torres má určitě svých starostí dost. Dobře, dobře, budu hodná a nebudu strkat nos do cizích věcí.“

    „Jen aby!“

    „Jenomže, víš, je to přesto nějaké divné. Zemřela Grete, to byla účetní. Pak Patricie – marketingová ředitelka, pak Lena – další účetní a pak Schmidt – ředitel divize Nemovitosti. Ale ty továrny – říkal jsi, že jsou ve špatném stavu – určitě patří do pečiva a ne do nemovitostí, že jo?“

    „To nevím, ale nejspíš to tak bude.“

    „A pak, jak by mohly účetní vědět, že není něco v pořádku? Když jsou papíry v pořádku, tak je nic ani nenapadne. To je nějaké divné.“

    „To je. Už se ví, kdo to udělal Rudolfovi?“

    „Neví. Inéz se zapřísahá, že ona to nebyla, a já jí věřím. Ale policie ji podezírá, to je jisté, a potom je tu Alex a Ronald. Ten se včera se Schmidtem v golfovém klubu popral. Problém je ale v tom, že kdyby Schmidta zabili Inéz nebo Rony, tak jeho smrt nesouvisí se smrtí těch holek. A to se mi nějak nechce zdát.“

    „Něco jsi mi slíbila! Do ničeho se nebudeš plést!“

    „Já se nepletu,“ namítla jsem, „já si jen tak přemýšlím. A to mi přece zakázat nemůžeš.“

    „Zuzano, já tě prosím, nikam nechoď, do ničeho se nepleť a…“

    „Raději moc nemysli,“ doplnila jsem.

    „Myslel jsem to vážně.“

    „Já vím. Já budu hodná, jo?“

    „Jen aby.“

    Během rozhovoru s Markusem jsem se přesunula do pracovny, protože se mi nechtělo probírat všechno před Inéz, přece jen má toho holka sama dost. Pak mě ale napadlo, že možná už odešla, a já se jí přitom potřebuju nutně na něco zeptat. Ale obávala jsem se zbytečně. Seděla v křesle, které já jsem považovala za velmi pohledné, ale současně i velmi nepohodlné, a zjevně jí to bylo docela jedno. Stres a zármutek asi fakt otupuje.

    „Inéz, promiň, volal mi Markus.“

    „To nevadí, já jsem mezitím skoro usnula,“ protáhla se dívka.

    „Poslyš, ty víš, jaké nemovitosti koupila MMM ve Středomoří?“

    „Já? Ne, vlastně, počkej, už se mě na to někdo ptal… Ale kdo?“

    „Zkus si vzpomenout!“

    „Prosím tě, proč? Copak je to tak důležité?“

    „Řekla bych, že jo. Možná že když si vzpomeneš, tak tě pak policie nechá na pokoji:“

    „To je jedno,“ řekla. „Rudolfa mi to stejně nevrátí.“

    „Inéz, prosím tě, vzpamatuj se! Nejde jenom o tebe! Mě možná obviní z napomáhání k vraždě!“

    „Počkej, s někým jsem o tom nedávno mluvila… Už to mám! S Lenou, ptala se mě, jestli jsem nebyla u toho prodeje. Ona už tehdy v REDOXU nepracovala, byla už v MMM.“

    „A byla jsi u toho?“ zeptala jsem se a cítila jsem, jak se mi svírá žaludek očekáváním.

    „Jo, byla. MMM tehdy kupovalo nějaký apartmánový komplex a dva hotely. Pokud si vzpomínám, tak všechno od jednoho majitele. A bylo to podle mě dost předražené. Ty apartmány byly ze sedmdesátých let a v dost děsném stavu.“

    „A tu vysokou částku MMM opravdu zaplatilo?“

    „Nejspíš jo. Ale to šlo dost mimo mě, chápeš? Já byla jen asistentka prodeje.“

    „Jasně. Jestli chceš, tak se ještě chvíli prospi,“ řekla jsem a šla do pracovny. Zavřela jsem za sebou dveře a vzala do ruky mobilní telefon.

    A pak jsem ho zase položila na stůl. Některé věci se mají vyřizovat z očí do očí. A tak jsem proběhla zahrádkou, otevřela branku, rozhlédla se na všechny strany a proběhla cestou k nejbližší budově. Vystoupala jsem po venkovním schodišti na malou pavláčku a stála před dvojími dveřmi. Nalevo nebo napravo? Rychle jsem přemýšlela, ze kterého pokoje je asi lépe vidět na cestu, a pak jsem zaklepala na ty levé. Otevřely se vzápětí, jako by osoba za nimi na někoho čekala.

    „To jste vy? Co pro vás můžu udělat?“

    „Chtěla bych si promluvit.“

    „Obávám se, že není právě nejvhodnější doba. Janisovi není dobře, byl u něj lékař, a chystáme se odjet, aby mohl mít odpovídající zdravotní péči. Tady v tom zapadákově to není možné, jak asi víte.“

    „Ale policie vás přece nenechá jen tak odjet!“ namítla jsem.

    „Ale nechá. Výpověď už jsme podali a kdyby něco, dá se doplnit. Kdybyste dovolila, já opravdu nemám mnoho času.“

    „Já vlastně taky ne,“ řekla jsem a začala se sunout do dveří, „a potřebovala bych s vámi něco probrat, nezdržím vás dlouho. Víte, Markus mě požádal, abych vás vyhledala.“

    „No tak dobře, pojďte, ale zrovna balím.“

    „To nevadí, já vás moc nezdržím.“

    „Nevím, o to se stará Theo, hlavní je, aby se Janis dostal v pořádku na pevninu. Tak s čím vás Markus posílá?“

    „Vlastně s ničím. Vymyslela jsem si to, abyste mě pustila dovnitř.“

    „Úžasné,“ spráskla Monika teatrálně ruce nad otevřeným kufrem. „Tak čemu vděčím za vaši návštěvu? Snad proboha na svého muže nežárlíte? Snad jsme se spřátelili, ale to vás snad…“

    „Markuse sem nepleťte, jde o Rudolfa Schmidta.“

    „A vy s ním máte něco společného? Snad jste ho nakonec nezabila?“

    „Já ne, ale vy ano,“ vypálila jsem bez přemýšlení.

    Monika pustila z ruky jakýsi kus oděvu, ten spadl do kufru a ona se rozesmála. Smála se hlasitě a dost dlouho. Asi jsem rozený komik.

    „Dobře, tak vy ne, ale někdo na váš rozkaz!“

    „Vy jste docela zábavná,“ řekla, „vážně zábavná! Říkala jsem si, co si to ten váš muž vzal za hloupoučkou puťku, ale ne, vy jste fakt zábavná.“

    „Schmidta mi líto není,“ pokračovala jsem a vztek, co jak známo zatemňuje mysl, ve mně rostl, „ale těch chudinek, které musely kvůli vám zemřít, tak těch mi líto je.“

    „Které myslíte?“ zeptala se pobaveně.

    „Však vy víte! Grete, Patricii a Lenu.“

    „Ale prosím vás, Patricie byla mrcha. Měla srdeční vadu a moc pila, to se pak může stát nějaké neštěstí,“ posmívala se mi. „Nechte toho. Nic nevíte a hrajete si tady na detektiva. Běžte, vraťte se k mužíčkovi a udržujte oheň v krbu. No tak? Řekla jsem to snad málo důrazně? Jděte!“

    „Grete nespáchala sebevraždu, viďte. Nějaká žena volala do hotelu, představila se jako ona a tvrdila, že nemůže přijet na Gomeru, protože je v nemocnici. To jste byla vy, viďte.“

    „Blábolíte nesmysly!“

    „Aha. Takže ne vy, ale Patricie,“ řekla jsem a podívala se, co Monika na to. Ještě stále se usmívala, ale něco v držení jejího těla se změnilo. Pomalým pohybem složila bleděmodré kalhoty a položila je namísto do kufru na postel. „Jasně že Patricie!“ pokračovala jsem se vzrůstajícím sebevědomím (které taky bohužel občas přesvědčuje náš mozek, že bílý čtverec je červené kolečko). „Ona vám musela zpočátku pomáhat, jenomže byla potencionálně nebezpečná, takže musela zemřít. Dřív nebo později. Možná jste jí i něco strčila, nebo někdo od vás, nějakou drogu. Nebo ne, možná jste ani její smrt neplánovala, jen jste jí využila. O jednoho svědka míň, možná i o jednoho vraha, protože pořád nevím, kdo zabil Grete. A taky Patriciina smrt vlastně znepřehlednila celou situaci, a to bylo skvělé, viďte!“

    Monika stála a upřeně se dívala na mě.

    „Zato Grete a Lena umřít musely,“ mluvila jsem dál, „protože na vás něco věděly. Vydírala vás Grete? Skoro bych řekla, že jo. Nebo ne, ona ne, ale Lena ano, nejspíš s tím začala a vy jste to s ní rovnou končila. Tedy, vy přímo ne, ale někdo, koho jste na ni poslala.“

    Monika odstoupila od otevřeného kufru a posadila se na opěradlo pohovky, stále se mi dívala upřeně do očí a pak pomalu řekla: „A proč by mě ta malá myš měla vydírat?“

    „Víte, nebylo tak složité na to přijít. A skoro se divím, že už se to neprovalilo dávno. Akcie firmy za poslední dva roky rekordně stouply, že mám pravdu?“

    „Umíme hospodařit.“

    „Jo, to určitě. Umíte nakupovat předražené firmy a nemovitosti a fixlovat v účetnictví, protože toho se asi domákly Grete a Lena. Podniky, které jste nakoupili ve východní Evropě, nejsou tak výhodná koupě, jak ji podle všeho máte zaevidovanou v účetnictví, a ty nemovitosti na Mallorce a Ibize, o těch už vůbec nemluvím. Tam jste se nejspíš šábli o rozdíl přímo s prodávajícím, že? Daně z převodů jste odvedli, Bobo v dozorčí radě všechno podepsal a odkýval, protože je to pitomec, a kdo spláče nad výdělkem? Akcionáři. Mimochodem akcionáři… Počítám, že tak před dvěma roky někdo nakoupil spoustu akcií MMM a teď je bude chtít výhodně prodat. Možná že už je pomaloučku pouští na trh, nemám pravdu? Takže to už máme… nějaké ty vraždy, podvod a zneužití informací v obchodním styku, nebo jak se to přesně říká, ale to vy víte určitě líp než já. To nebude málo let v kriminále, viďte? A skoro bych se vsadila, že na růžové šampaňské tam můžete zapomenout.“

    „Co chcete?“

    „Já? Vůbec nic. Možná jen… Dozvědět se pravdu. Kdo vlastně zabil Schmidta? A proč?“

    „To byste ráda věděla, že,“ ušklíbla se Monika, kterou moje tiráda zas tak moc z míry nevyvedla, a pak se podívala na hodinky. Ale já, zaujatá vlastními slovy, jsem si toho výmluvného gesta nevšímala a pokračovala jsem dál. „Určitě to byl někdo z vašich lidí, nějaký muž na špinavou práci. Nejspíš stejný jako ten, co zabil Lenu.“

    „Jste úplně vedle, myslíte si, bůhví jak jste chytrá, ale jste úplně vedle,“ řekla Monika. „Lenu zabil Rudolf.“

    „Fakt?“ podivila jsem se, „takže jeho musel zabít někdo jiný. Nějaký mladík… Geronimo! Určitě ten.“

    Něco zaharašilo u druhých dveří do obývacího pokoje. Byly pootevřené a já jsem předpokládala, že vedou do ložnice. To tam celou dobu někdo byl? Teď se otevřely dokořán a Geronimo Sotto stál mezi nimi. Za jeho zády bylo vidět pokoj zařízený jako pracovna.

    „Jsi připravená?“ řekl a zdálo se, že ho moje přítomnost vůbec nevyvedla z míry.

    „Už to nebude dlouho trvat,“ prohlásila Monika. „A ty se postarej o ni.“

    „To jako že mě zabijete?“ zeptala jsem se konverzačním tónem a vynechala jsem tykání. Geronimo se jen ušklíbl. „On je váš příbuzný?“ vyptávala jsem se dál.

    „Bratranec,“ prohlásil, „že jo, Mončo.“

    „Moc nemluv,“ vyštěkla na něj.

    „To máš fuk, stejně bude za chvíli po ní,“ usmál se Geronimo a vycenil lehce zažloutlý chrup.

    „Po firmě se povídá, že jste příbuzný generálního ředitele,“ namítla jsem.

    „Lidi toho nakecají, to už byste mohla ve svém věku vědět, ne?“

    „Už by tu měl být,“ řekla Monika a poprvé za dobu, kterou jsme spolu strávily v jednom pokoji, vypadala opravdu znepokojeně, ale pak se výraz jejího obličeje změnil a já současně zaslechla čísi kroky.

    „Tady jsi. Tak co, už přiletěl? Nic jsem neslyšela!“

    „Pojedeme autem, bude to tak lepší,“ prohlásil Theo Liolios.

    „Ale proč proboha?“

    „Vrtulník na sebe strhává moc pozornosti, co Janis? Připravili jste ho?“ Monika kývla. „Geromimo, ty jdi pro něj!“ zavelel Theo.

    „A ty už jsi měla být dávno sbalená. Rád bych byl tady odsud pryč. Co ta tady dělá?“ ukázal na mě.

    „Ale, zdá se, že na něco přišla,“ řekla Monika. „A jestli na to přišla tady ta nána, tak za chvíli to napadne i policii. Theo, co budeme dělat?“

    „Potřebujeme čas. Takže se jí rychle musíme zbavit,“ prohlásil.

    „To zařídí Geronimo.“

    „O tom nepochybuju, ale myslela jsi na to, aby se hned nenašlo tělo?“ utrhl se na ni.

    „Co ji vzít s sebou? Dala bych jí tu stejnou injekci, co Janisovi. Menší dávku, půjde jako ovečka. Jen ji trochu přidržím.“

    „Co když nás s ní někdo uvidí?“

    „Za chvíli to bude jedno. A všichni v hotelu vědí, že jsme se přátelili. No nemám pravdu, Zuzano?“ usmála se sladce Monika. A mně konečně došlo, že bych měla mít strach.

    „Jo, tak jo, pojedete s námi, paní Wilder. Zbavíme se jí až po cestě.“

    „Jak myslíte,“ řekla jsem, „ale nesmí nás vidět policie.“

    „To klidně může,“ prohlásil Theo. „Mám dojednáno, že můžeme odletět, no a vás, naši přítelkyni, bereme s sebou. To nebude problém.“

    „Já bych řekla, že jo,“ namítla jsem. „Já mám totiž zakázáno se vzdalovat z pokoje.“

    „Tak co tady kruci děláte? Do háje! Ženská zatracená, proč jste se do toho pletla?“

    Protože jsem beznadějně blbá, pomyslela jsem si a pak jsem si vzpomněla na Markuse. Ten mě zabije! Ale můj vnitřní hlas, chytrák jako vždycky, řekl: To nebude potřeba, protože z tohohle se Zuzanka nevyhrabe! Ani omylem! Obvykle dokážu svého vnitřního potměšilého posměváčka docela dobře usadit, ale tentokrát to nešlo. Argumenty došly a já jen čekala, co bude dál.

    Ve dveřích se objevil Geronimo. Tlačil před sebou kolečkové křeslo, na kterém seděl Petridis. Hlava mu lehce přepadávala dopředu, zdálo se mi, že má otevřené oči, ale jejich pohled byl hodně vzdálený tomuto světu.

    „Dala jsi Janisovi i ty prášky?“

    „Jistě.“

    „Dobře. Až se stařík probudí, tak zjistí, že hodnota akcií, co patří jeho ženě, poněkud poklesla. Docela rád bych viděl, jak se bude tvářit,“ zasmál se Theo. „Ale to počká, teď musíme vyřešit tady dámu,“ prohlásil a otočil se ke mně.

    A já jsem na nic nečekala, proběhla jsem otevřenými dveřmi na balkon, zavřela oči, skočila dolů a doufala, že keře rostoucí pod balkonem utlumí trochu můj pád. A když ne, tak že mě snad sebere dřív policie než Geronimo nebo Theo.


    Tenerife, 1. listopadu, středa

    „Hlavně na mě zase nekřič, ano?“ řekla jsem, a když Markus neodpovídal, breptala jsem dál. „Navíc to tentokrát není hlava! Vidíš? Je to jen noha!“ A ukázala jsem na svoji pravou nohu v bílé bandáži, kterou mi doktor přikázal mít tak vysoko, jak to jen snesu. „A hlavně já za to tentokrát ale FAKT nemůžu! Ty jsi chtěl, abych na tu pitomou Gomeru jela. A kdybych neskočila z toho balkonu, tak už jsem byla mrtvá!“ dodala jsem a mrkla na Markuse, jako co on na to. Ale můj muž se na mě jen díval svýma šedomodrýma očima a nic neříkal. „No tak si zakřič,“ řekla jsem odevzdaně a zavřela jsem oči.

    Ticho. Tak jsem oči zase otevřela.

    Můj manžel dál bez hnutí seděl na pelesti postele a mlčel. Pak pomalu, ale zřetelně řekl: „Nebudu křičet. Už ne. Protože tentokrát se s tebou prostě rozvedu.“

    Otevřela jsem pusu, ale kupodivu z ní nevyšel ani hlásek. Koukla jsem na svého manžela, jako že fakt dobrá legrace, moc jsme se zasmáli, ale on se netvářil, jako by řekl nejlepší vtip sezony. Tak mě napadlo, že bych mohla začít trochu vzlykat, schválně, co to udělá. A jak jsem tak nabírala do pláče, začalo mě docela autenticky pálit v krku a pak už jsem jenom brečela a brečela a moje slzy máčely Markusovo rameno a on mě hladil po vlasech a něco brumlal.

    „A fakt se se mnou chceš rozvést?“ kňourala jsem.

    „To víš, že ne, ty trumbero,“ uklidňoval mě Markus a já jsem plakala a plakala, až jsem ze sebe dostala všechnu tu hrůzu, kterou jsem prožila v pokoji hotelu Conquistador. Já, česká holka z Prahy, kterou na tom podivně kulatém ostrově málem připravila o život parta chamtivých milovníků šampaňského. Vždyť to bylo jak z blbého filmu. Fuj. Raději nemyslet.

    Nakonec jsem, už skoro klidná, zamumlala do Markusova úplně mokrého rukávu: „A fakt se se mnou nerozvedeš, že ne?“

    „No,“ pravil můj milovaný manžel, „ale ještě si to rozmyslím, Zuzano!“

    „Cože?“ řekla jsem a podívala se mu pořádně do obličeje. „To opravdu myslíš vážně?“

    „Jistě, myslím. Nerozvedu se s tebou, když mi slíbíš, že už nebudeš dělat žádné pitomosti. Já jsem si vzal seriózní majitelku personální agentury z Prahy a ne nějakou potřeštěnou, s prominutím – amatérskou pátračku.“

    „Já myslím, že ti můžu slíbit, co budeš chtít. A to lehce,“ řekla jsem, „protože žádná další nebezpečí už nebudou. Doopravdy! Slibuji.“

    „To jsem opravdu rád,“ řekl Markus. „Už proto, že bych tomu rád věřil.“

    Po chvíli mě ale, noha nenoha, bolest nebolest, donutila přirozená potřeba vyskákat po jedné noze do koupelny.

    „Proč jsi nic neřekla?“ zavolal Markus z kuchyně. Safra, když budu častěji upoutaná na lůžko, on se, chlapec, fakt naučí vařit, napadlo mě.

    „A co bys jako dělal?“ zahulákala jsem do kuchyně. „Přinesl mi nočník?“

    „To taky, kdybys na tom trvala a my nějaký doma měli,“ houkl na mě. „Ale mohl jsem ti jít pomoct, ať sebou zase někde nepraštíš.“

    „Nevím, proč bych zrovna já sebou měla někde praštit,“ brumlala jsem cestou z koupelny. A taky jsem se rozhodla dohopsat až do kuchyně, protože to z ní moc hezky vonělo. Markus umí fakt dobré omeletky.

    „Jak můžeš říkat nepraštíš, co? Copak dáma sebou může praštit?“

    „Co jsi řekla? Dáma?“ tázal se Markus. To už jsem balancovala mezi dveřmi.

    „No jistě, dáma.“ potvrdila jsem svoje slova a přískoky vpřed jsem se přesunula na lavici naproti sporáku.

    „Dáma, Zuzanko, ta sebou samozřejmě nikdy nepraští. Ona například upadne. Ovšem taková dáma také nikdy nemluví vulgárně a především nikdy…“

    „No co, co co, co… Tak já podle tebe nejsem dost dáma, to tedy fakt děkuju. Tak to sis asi měl vzít za ženu nějakou dámu. Ty chytrej!“

    „A taky, abych nezapomněl, taková dáma třeba také doprovází manžela při velkolepých společenských akcích. Třeba. Ovšem to dělají dámy, to ty bys nemohla…“

    „Společenských akcích, říkáš? Hmm… Jenomže takové akce se konají převážně v Mnichově, že. A tam bych já, prosím…“ nadzvedla jsem bolavou nohu, co to šlo, „tam bych opravdu nemohla. Jsem raněná a musím zůstat v péči místních lékařů.“

    „Musíš zůstat v péči místních lékařů. Aha. No, jestli to takhle půjde dál, tak to budu spíš já, kdo bude muset vyhledat péči doktora. Psychiatra. Protože já se z tebe, Zuzano, co nevidět zblázním.“

    „Toho bych se tedy nebála,“ odvětila jsem lehkomyslně. „Poslyš, a co kdybych dnes zkusila uvařit něco obzvlášť dobrého? Třeba… Domácí sekaný řízek? S holandskou omáčkou? Co?“ řekla jsem a labužnicky polkla.

    „To klidně můžeš, budu ti dávat u sporáku záchranu. Ale Zuzko, já jsem to s tou společenskou akcí myslel naprosto vážně!“

    „Jak vážně? Co vážně? Já nikam daleko jet nemůžu, musím se léčit!“

    „Však taky nepojedeme nikam daleko, jenom na Lanzarote.“

    „Na Lanzarote?“ opakovala jsem po Markusovi a v hlavě mi běžel film, jaká tak důležitá společenská akce se na ostrově koná, že se jí musíme zúčastnit. Aha, už to vím, zavýskla jsem v duchu a nahlas jsem pravila: „Markusi, oni nás pozvali? Fakt? Pořádají nějakou party? Myslela jsem, že na Lanzarote spíš odpočívají v soukromí… Ale tak to jo, to já půjdu moc ráda, Ferdinand je štramák a Letizii to vždycky tak sluší… Nebo tam budou jen král a královna?“

    „Zuzko? Co šílíš?!? Jo, ty myslíš, že nás pozvali… No to tedy ne, to tě musím zklamat, ale jestli se nám povede zrealizovat to, co máme promyšlené, tak třeba dojde i na takové pozvání. Ale vážně, na Lanzarote je začátkem prosince slavnostní předání staveniště! Zahajujeme stavbu úpravny a čistírny vod! Co je? Ty nemáš radost?“

    „No… Jo, mám, jasně že jo. Ale nebude tam třeba přece jen někdo z Bourbonů? Co?“

    „Teda Zuzko, ty mě nepřestáváš překvapovat! Já myslel, že jsi z demokratické země a že jsou ti nějaké monarchie ukradené.“

    „Já jsem se náhodou narodila v socialismu a demokracii máme u nás v Čechách jen krátce. A proto poklonkujeme šlechtě a šílíme po královské krvi!“

    „Prosím tě, Zuzko, raději už toho necháme, nebo nabudu dojmu, že mám vlastně štěstí, že už je korunní princ ženatý, nebo…“

    „Nebo co? A ty myslíš, že by mě chtěl? Vlastně proč ne? Koneckonců, kdo ví, jestli Letizia umí dělat tak dobře houbovou omáčku jako já?“ uvažovala jsem nahlas a už jsem se téměř viděla s diamantovou tiárou na hlavě, nicméně můj muž nic nepochopil a kamsi odešel. „Markusi?!? Markusi, no tak kam jdeš! Já jsem ještě neskončila! A jestli mě naštveš, tak s tebou na to Lanzarote nepojedu!“

    KONEC


    V EDICI PŮVODNÍ ČESKÁ DETEKTIVKA DOSUD VYŠLO

    
    
    
    
    
      

        	
          Kód

        
      

      
      	
          3040

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Poklad byzantského kupce

        
        	
          139 Kč

        
      

      
      	
          3049

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Vražda pro zlatého muže

        
        	
          149 Kč

        
      

      
      	
          3052

        
        	
          J. Cimický

        
        	
          Popraviště v parku

        
        	
          149 Kč

        
      

      
      	
          3075

        
        	
          M. Smetana

        
        	
          Vrah má čisté ruce

        
        	
          159 Kč

        
      

      
      	
          3074

        
        	
          P. Hejcman

        
        	
          Dům za duhovou zdí

        
        	
          159 Kč

        
      

      
      	
          3088

        
        	
          B. Ježková

        
        	
          Pes a boží mlýny

        
        	
          169 Kč

        
      

      
      	
          3091

        
        	
          I. Rottová

        
        	
          Posedlost vzácné dámy

        
        	
          169 Kč

        
      

      
      	
          3118

        
        	
          J. Cimický

        
        	
          Záhada počátkem léta

        
        	
          175 Kč

        
      

      
      	
          3120

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Denár v dívčí dlani

        
        	
          175 Kč

        
      

      
      	
          3111

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Smrt talentovaného ševce

        
        	
          175 Kč

        
      

      
      	
          3126

        
        	
          Ivan P. Olenič

        
        	
          Rendez-vous před márnicí

        
        	
          175 Kč

        
      

      
      	
          3160

        
        	
          F. Uher

        
        	
          Dlouhá nepřítomnost

        
        	
          175 Kč

        
      

      
      	
          3135

        
        	
          Z. Třešňák

        
        	
          Na vlky železa

        
        	
          179 Kč

        
      

      
      	
          3141

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Trable anglického šlechtice v Čechách

        
        	
          179 Kč

        
      

      
      	
          3145

        
        	
          P. Hejcman

        
        	
          Nebožtíkům věnce

        
        	
          179 Kč

        
      

      
      	
          3163

        
        	
          J. Cimický

        
        	
          Mladý Maigret

        
        	
          179 Kč

        
      

      
      	
          3173

        
        	
          H. Hardenová

        
        	
          Příliš mnoho náhod v Tenerife Mar

        
        	
          185 Kč

        
      

      
      	
          3176

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Efektivně mrtvá žena

        
        	
          185 Kč

        
      

      
      	
          3175

        
        	
          R. Ströbinger

        
        	
          Smrt Šípkové Růženky

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          3189

        
        	
          M. Ježková

        
        	
          Zrcadlo s vílou a laněmi

        
        	
          185 Kč

        
      

      
      	
          4002

        
        	
          V. Fojtová

        
        	
          Sanatorium smrti

        
        	
          195 Kč

        
      

      
      	
          4004

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Pastvina zmizelých

        
        	
          195 Kč

        
      

      
      	
          3149

        
        	
          J. Moravcová

        
        	
          Vražda v lázních Luhačovicích

        
        	
          179 Kč

        
      

      
      	
          4006

        
        	
          I. P. Olenič

        
        	
          Rendez-vous po smrti

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4009

        
        	
          I. Rottová

        
        	
          Záběr na klidnou tvář

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4011

        
        	
          H. Hardenová

        
        	
          Smrt starého záletníka

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4012

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Zločin na golfu

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4013

        
        	
          H. Hardenová

        
        	
          Smrt má hlad

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4014

        
        	
          J. Svejkovský

        
        	
          Mrtvý ze Zlaté stoky

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4016

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Bláznova smrt

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4018

        
        	
          Jana Moravcová

        
        	
          Smrt nenosí brýle

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4020

        
        	
          Karel Štorkán

        
        	
          Vražda kočky domácí

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4021

        
        	
          Eva Kačírková

        
        	
          Liška na dálnici

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4022

        
        	
          M. Dovrtělová

        
        	
          Sólo pro plavčíka

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4025

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Poslední pád Mistra Materny

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4028

        
        	
          P. Eidler

        
        	
          Muž na špinavou práci

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4029

        
        	
          F. Uher

        
        	
          Mrtvý kupuje cigarety

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4031

        
        	
          N. Horáková

        
        	
          Vlk na vodítku

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4033

        
        	
          H. Hardenová

        
        	
          Záhada vily Herbst

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4034

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Schwarz hraje birdie

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4037

        
        	
          E. Kačírková

        
        	
          Dívka v zrcadle

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4039

        
        	
          A. Žídková

        
        	
          Devětkrát jeden vrah

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4027

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Znamení lyry

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4041

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Na dosah ruky

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4043

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Osamělý mrtvý muž

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4036

        
        	
          K. Štorkán

        
        	
          Chalupářský guláš s krví

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4045

        
        	
          Z. Novák

        
        	
          Olejové stopy

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4046

        
        	
          N. Horáková

        
        	
          Hrob třinácté panny

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4047

        
        	
          H. Hardenová

        
        	
          Nezvěstný z El Hierro

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4049

        
        	
          P. Svoboda

        
        	
          Vagon č. 106

        
        	
          199 Kč

        
      

      
      	
          4051

        
        	
          P. Eidler

        
        	
          Sebranka

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4052

        
        	
          E. Kačírková

        
        	
          Jak si vosa staví hnízdo

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4053

        
        	
          L. Junková

        
        	
          Jak umírají rusalky

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4054

        
        	
          V. Bešťák

        
        	
          Vražda v předstihu

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4056

        
        	
          N. Horáková

        
        	
          Dáma v modrém

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4059

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Smrt pod sedmým grýnem

        
        	
          209 Kč

        
      

      
      	
          4060

        
        	
          H. Brožíková

        
        	
          Rošáda

        
        	
          209 Kč

        
      

    


    Máte-li o knihy zájem, objednejte si je na tel. 541 126 059,

    mobil 604 262 112, možno objednat i formou sms,

    e-mail: moba@mobaknihy.cz; www.mobaknihy.cz

    Knihy vám budou poslány na dobírku.


    UPOUTÁVKA (ZE ZADNÍ STRANY DESEK)

    V národním parku Garajonay roste již několik staletí vavřínový les. Pokroucené větve, lišejníkem porostlé kmeny, neustálé příšeří a mlha, která se válí jen pár kroků od turistické stezky. Na takovém místě byste jen stěží hledali Zuzanu Wilder, která nadevše miluje dobré jídlo a lenošení na terase s výhledem na moře. A přece ji na ostrov La Gomera osud, dávná kamarádka a hlavně vlastní zvědavost zavedou.

    Na druhém nejmenším z Kanárských ostrovů čeká Zuzanu poznání, že lidé, kteří tvoří na pohled dokonalý pracovní tým, mohou být ve skutečnosti nelítostnými soupeři. Může však honba za kariérou vést i k vraždě? Ve vavřínovém lese je totiž nalezeno první mrtvé tělo…

    Šestý detektivní příběh z Kanárských ostrovů, tentokrát z La Gomera
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